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1 
ԻԱԳԻՆ 

Ա 1 Ա Ա Գ Ւ Ո Ս . Ս ա Ւ & Ս Տ Ւ 

Ի>Ա. Տ Ա Ր Ի Թ Ի Ւ 1 Ձ Մ Ե Ռ 2002 Պ Է Յ Ր Օ Ւ Թ 

Ա Ռ Ա Ն Ց Փ 1 ւ Ղ Ի Ե Ւ Թ Մ Բ Կ Ի . . . 

Խօսքը « Ր ֊ ա գ ի ն > փ մասին է, որ ներկայ թիւով կը թեւակո-

խէ իր գոյութեան քառասուն տարին։ 

Հանրային ձեռնարկներ ու ատեն, սովորութիւն է կլոր 

թուականները նշել բացառիկ թիւերով եւ մասնաւոր Հանղի– 

սութիւններռվ, որոնց Համար նախօրօք որոշ պատրաստու– 

թիւններ կը տեսնեն տուեալ ձեռնարկներուն գլուխը կանգնած 

մարմիններր կամ առանձին անձերը։ 

Ջ էինք մոռցած անշուշտ, որ արդէն կը գտնուինք քառաս– 

նամեակի սեմին, բայց առ այդ որեւէ ճիգ ի գործ չգրուեցաւ, . . ՚չ 

բացառիկ թիւի մը պատրաստութեան եւ ոչ ալ Հանդիսու-

թյան մը օգտին։ Նման ձեռնարկներր յաճախ առիթ Հանդի-

սացած են սանձաբեկ գնա Հատականներ ու, որոնց անՀրաժեչ– 

տութիւնը զգացող չկայ մեր շրջանակին մէջ։ 

Այսու Հանդերձ, կարելի չէր չյիշել 1962 թուականը, անոր 

Յունուար ամիսը, երբ լոյս տեսաւ առաջին թիւր, ու թոռւցիկ 

ակնարկ մը չնետել անցնող չորս տասնամեակներուն վրայ։ 

Ատիկա պիտի նշան ակ էր ծայրայեղութեան տանիլ Համեսաու– 

թ ի ն ր , որ Համեստութեան դասական բովանդակութեան խո-

տոր պիտի Համեմատէր։ 

Քառասուն տարի առաջ, քառասուն տարիներու ընթաց-

քին, քառասուն տարի ետք ° այսօր։ 

Դիւրին է Հաշուել, բայց դիւրին չէր, չեղաւ պատնէշի վրայ 

մնալ ամբողջ քառասուն տարի, մա՚նաւանղ այսօր, մա ՛նա-

ւանդ մեր պայմաններուն մէջ։ 

^ցատօճ Ե^ 



թԱԳԻՆ 

«Մեր պայմաններուն» եղած ակնարկութիւնը մարգոց 

մտածողութեան մէթ առածին Հերթին կ՚ուրուանկարէ Ափիւոքր իր 

ամբող^ութեանը մէշ, րայցյ սփիւոքեան պայմանները բոլորովին 

Համապատասխան նկարագիր մը չէին պարզեր Լիբանանի մէշ 

տիրող այն պայմաններէն՚, որոնց մէշ լոյս տեսան « Բ ա գ ի ն » ^ քա– 

ռասնամեակին չուրշ մէկ երրորդին կապուած թիլերը։ երբեք պի-

տի չմոռնանք այն ճգնաժամային պա Հերը, երբ նոյն թիլերուն 

կազմութեան ու Հրատարակութեան ատեն ռումբերու տեղատա-

րափ էր՝, անկարգելներու ցանց, ելեկտրական Հոսքի րնղՀատում, 

նամակատան օրգաններու անդամալուծութիւն։ 

Գրողները, ընթերցողները եւ մեր կենսատու Հաստատու– 

թիւններուն գորովալիր ակնարկներով նայող պարզ քաղաքա-

ցին եր ր անբնական պիտի չՀամարէին տուեալ երկարաձիգ 

անորոշութեան մէշ «Բսւգին»^ք1# դադարը, բայց յուրախութիւն 

ամէնուն, անբնականը տեղի ունեցաւ, յաղթանակեց Հանդէսը 

անպայման կենդանի պաՀելու որոշում առած մարմիններուն 

գիտակցութիւնը, գիտակցութեան լոյսին չափ գործոն կամքը, 

կամքին Հետ ° զոՀաբերութեան ոգին։ 

Լիբանանեան դէպքերէն առաթ, դէպքերուն րնթացքին ու 

դէպքերուն Հետեւած տարիներուն պատասխանատուներուն 

մտածողութեան մէշ տիրապետողը միշտ այդ եղաւ, նոյն ոգին, 

որուն շնորՀիլ Հայ գրականութիւնը ունեցաւ քիչ նախրնթաց 

ունեցող շօշափելի ու անշօշափելի բերք մր, միշին Հաշուով 

800 էջերէ աւելի Հաշուող 40 Հատոր։ 

Այդպէս էր, որ ՝ 

« Բ ՛ ա գ ի ն » իր քառասուն տարիներուն կէսին թիւով բա-

ցառիկներ նուիրեց Հայ գրականութեան բացառիկ դէմքերուն։ 

եղաւ նոյն թիլով գրողներու դիմագիծներուն պայծա-

ռացման Հանդէս։ 

Ոչ֊սակաւ նորերռւ ° խանձարուր։ 

Ստեղծագործ աշխատանքի բարձրաձայն ու լուռ Հրաւէր։ 

Լեզ ուա կան ու գաղափարական մաքրութեան կոչ։ 

եւայլն, եւայլն... 

Բայց եւայլնէն առաթ պէտք է յիչել տակաւին ՝ 

Անտիպ դործերու մատուցումները։ 

Հայացումը * դլուխ֊գործոցներու։ 

Ու պաշտպանութիւնը՛ կարմիր գլանի խաթարումներուն 

ենթարկուածքսան է աւելի երկերուն։ 

Աստիճան մը աւելի ամփոփուելով պիտի ըսէինք, որ « Բ ա -

գին» / * պարագային եւս ինքզինք Հաստատեց Հին ու յաւիտե– 

նական այն ճշմարտութիւնը, որ գործ մր կրնայ մնայուն ներ-

կայութիւն դառնալ ու շարունակել իր առաքելութիւնը այն 

ատեն միայն, երբ միաժամանակ կը վայելէ նիւթական ու բա-

րոյական անսակարկ օժան դա կութի ւններ։ 

« Բ ա գ ի ն » բախտաւոր եղաւ այդ առումով։ 
ՇնորՀակալութիւն այղ բոլորին Համար; բոլորի՛ն... 

ԲԱԳԻ՞Ս 

Հ . Մ ա ր ց արեաՏւ 

Վ 1 1 Զ Ե Մ 0 Տ 0 Չ Ո Ւ Շ 1 ք ա Մ 

Կսւասւկեբգութիւն՝ դարավերջի յուզերգութեան Թոթերով 

ժամանակ՝ 20րդ դարու վերջին աստիները։ 

Վայր՝ Երեւան եւ Նիւ Եորք։ 

Տիպարները, խօսքի կարգով՝ 

1֊ Մարիամ– Հայաստան գաղթած 1948ին։ 

2– Յսւկոբ– Մարիամին ամուսինը, ներգաղթած նոյն տարին։ 
3– Անոյշ– Մւսրիւսմին թոոնուհին։ 
4– Վալիա– Մար ի ամին աղջիկը։ 
5– Պատկերասփիւոի նկարահանող։ 
6– Պատկերասփիւոի խօսնակ։ 
7– Տարեց մր։ 
8– Պըզնըսման մը։ 
9– Սերժ– Վալիայի ամուսինը։ 
10– ճիմ– Անոյշին նշանածը։ 
11– Հայր Համբարձում– Նոր ձեոնաղրուած վարդապետ։ 

Ա Ր Ա Ր Ա Ռ Ա Ջ Ի Ն 

Տեսարան աոաջին– Երկու յարկաբաժիններ, մէկը՝ Երեւան, 

միւսը՝ Նիւ Եորք։ 
Տեսարան երկրորդ– Րաղրամեան մեթրոյի կայարան, Երեւան։ 
Տեսարան երրորդ– Յարկաբաժին, Երեւան։ 

Ա Ր Ա Ր Ե Ր Կ Ր Ո Ր Դ 

Տեսարան աոաջին– Հինգ ամիս ետք։ Յարկաբաժին, Նիւ Եորք։ 
Տեսարան երկրորդ– Նոյն վայրը, երեկոյեան։ 
Տեսարան երրորդ– Նոյն վայրը, յաջորդ օրը։ 
Տեսարան չորրորդ– Նոյն վայրը, շաբաթ մը ետք։ 

^ցատօճ Ե^ 



ԲԱԳԻՆ 4 

Ա Ր Ա Ր Ա Ռ Ա Ջ Ի Ն 

Տ ե ս ա ր ա ն Ա ռ ս Ձ հ ն 

( Բ ե մ ը բ ա ժ ն ո ւ ա ծ է ե ր կ ո ւ մ ա ս ի ՝ մ է կ կ ո ղ մ ը ն ս տ ա ս ե ն ե ա կ մ ը ՝ 

Ե ր ե ւ ա ն , Յ ա կ ո բ ի ե ւ Մ ա ր ի ա մ ի բ ն ա կ ա ր ա ն ի ն մ է ջ ։ Մ ի ւ ս կ ո ղ մ ր ՝ 

ն ս տ ա ս ե ն ե ա կ մ ը ՝ ՛Սի լ Ե ո ր ք , վ ա լ ի ւ ս յ ի ե ւ Ա ն ո յ շ ի բ ն ա կ ա ր ա ն ի ն մ է ջ ) : 

( Տ ե ս ա ր ա ն ի ը ն թ ա ց ք ի ն լ ո յ ս ը փ ո խ ն ի փ ո խ կ ը վ ա ո ի բ ե մ ի ա յ ն 

մ ա ս ի ն վ ր ա յ , ո ւ ր խ ա ղ ա ր կ ո ւ թ ՜ ի ւ ն տ ե ղ ի կ ՚ ո ւ ն ե ն ա յ ) ։ 

( Թ ա տ ե ր ա խ ա ղ ը կ ը ս կ ս ի ։ Մ ո ւ թ ՜ ի ն մ է ջ «Հայու աչքեր» ծ ա ն օ թ 

հ ա յ կ ա կ ա ն ե ր գ ը կ ը լ ս ո ւ ի : Մ ե ղ մ լ ո յ ս մ ը կ ը վ ա ո ի ՛Նիւ Ե ո ր ք ի 

ս ե ն ե ա կ ի ն մ է ջ ՝ Ա ն ո յ շ ի ն վ ր ա յ ) ։ 

Ա Ն Ո Յ Շ ն ս տ ա ծ ՝ ք ա ր թ ե ր կ ը գ ր է ։ Մ ե ր թ ր ն ղ մ ե ր թ ե ր ս ւ ժ շ տ ո ւ – 

թ ի ւ ն ր մ տ ի կ կ ՚ ր ն է ։ 

( Լ ո յ ս ր ղ ա ն ղ ա ղ օ ր է ն կ ը մ ա ր ի Ն ի ւ Ե ո ր ք ի ս ե ն ե ա կ ի ն ե ւ կ ը 

վ ա ռ ի Ե ր ե ւ ա ն ի ս ե ն ե ա կ ի ն վ ր ա յ ) ։ 

Յ Ա Կ Ո Բ կ ը մ տ ն է , կ ը մ օ տ ե ն ա յ ո ա տ ի ո յ ի գ ո ր ծ ի ք ի ն , կ ո ն ա կ ը կ ը 

դ ա ր ձ ն է , կ ը լ ս ո ւ ի «Մչոյ աղքիկ» ե ր գ ը ։ 1 " ա ն ղ ա վ ա ո կ ՚ ե ր – 

գ է ռ ս ւ տ ի ո յ ի ն հ ե տ ո ւ պ ա ր ե լ ո ւ ձ ե ւ ե ր կ ՚ ը ն է ) : 

ՄԱՐԻԱՄ ( կ ը մ տ ն է ՝ ա վ ւ ս է ո վ ս ո ւ ր ն բ ե ր ե լ ո վ ։ Ռ ա տ ի ո ն կ ր մ ա ր է ե ւ 

բ ա ր կ ո ւ թ ե ա մ բ կ ը ն ա յ ի Յ ա կ ո բ ի ն ) – Առտու կանուխ 

քոնսէրթ տա՛՞լդ բռնեց։ Աւելի բարձր չե՞ս կրնար 

երգել...։ Պատու Հ աններր բանա՞մ, որ թաղեցիներն 

ալ լսեն այս ( հ ե գ ն ա կ ա ն ) քա՛ղցր ձայնդ։ Ա՛ռ սուրճդ 

խմէ, որ ձայնդ բացուի։ 

ՅԱԿՈԲ.– «Բարի լոյս»ի՛՞ մըն ալ արժանի չեմ։ 

ՄԱՐԻԱՄ.– «Բարի լոյս» ըսեմ՚, մտիկ պիտի ընե՞ս։ Առտու կա-

նուխ կա՛մ քոնսէրթ կու տաս, կա՛մ ՀամաչխարՀա-

յին Հարցերով կը զբաղիս։ Հետդ խօսիլ չ ՚ԸԱաՐ> ԻսԿ 

ես պէ՚տք է որ մէկուն Հետ խօսիմ։ (՜Կը մ օ տ ե ն ա յ հ ե -

ռ ա խ օ ս ի ն^; 
ՅԱԿՈԲ.– Առտու կանուխ որո՞ւ կը Հեռաձայնէս։ Ամէն մարդ 

դեռ քնացած՜ է։ 

ՄԱՐԻԱՄ.֊ Դուն քնացա՞ծ ես։ 

ՅԱԿՈԲ.– երեւանը պիտի արթնցնես, որ օրուան լուրե՞րը տաս։ 

ՄԱՐԻԱՄ ( ա ն տ ե ս ե լ ո վ ՝ հ ե ռ ա խ օ ս ի թ ի ւ ե ր կ ը դ ա ր ձ ն է ) – Չբռնե՛ց, 

ուրախացի՛ր։ ( Ն ո ր է ն կ ը դ ա ր ձ ն է ) ։ եղա՛ւ։ Փա՜ռք քեզ, 

Տէր, գիծերը այսօր լաւ են։ Ալօ՚, Վար սի՛կ Հան, եթէ 

տղադ խանութ պիտի երթայ ° թող մեզի Համար ալ 

դնում ընէ։ Մեր Յակոբը չի կրնար այդքան երկար 

քալել։ Ոտքերը նորէն կը ցաւին։ 
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ՅԱԿՈԲ ( ո տ ք ե ր ո ւ ն ն ա յ ե լ ո վ ե ւ ց ա ծ ) – Ոտքերս ե՞րբ սկսան ցաւիլ։ 

ՄԱՐԻԱՄ ( ձ ե ռ ք ո վ կ ը լ ռ ե ց ն է Յ ա կ ո բ ը ) – վաըսի՚կ, շն որ Հակալ եմ։ 

Ինչպէ՞ս է ամուսինդ։ Ա՞ն ալ Հիւանդ է։ 

ՅԱԿՈԲ.– Անոր ոտքե՞րն ալ կը ցաւին։ 

ՄԱՐԻԱՄ– երէկ, Լուսաբերը կ՚րսէր, որ իր աղջիկը ուզելու 

եկած են... 

ՅԱԿՈԲ.– եւ ռատիոն սկսա՚ւ... 

ՄԱՐԻԱՄ ( ձ ե ռ ք ո վ կ ը լ ռ ե ց ն է ա մ ո ւ ս ի ն ը ) – Մեր Յակո՚բն է, գի-

տե՛ս, պէտք է բան մր րսէ։ Արդէն ականջ չեմ կա-

խեր...։ Ի՞նչ ըսիր, Վարսի՚կ, արդէն ամուսնացա՞ն։ 

Նչանր նոր չդրի՛՞ն։ ԱԱ ինչքա՞ն չուտ եղաւ։ 

ՅԱԿՈԲ.– Աղջիկը յղք> է> ատոր Համար չուտ մր ամուսնացուցին։ 

ՄԱՐԻԱՄ ( Յ ա կ ո բ ի ն ) – Դո՞ւն ուրկէ գիտես։ 

ՅԱԿՈԲ.– Բոլոր թա՛ղը դիտէ։ Ինչպէ՞ս կ՚ըլչայ որ դուն չես 

գիտեր։ 

ՄԱՐԻԱՄ– վարսի՚կ, Յակոբը կ՚ըսէ աղջիկը յղի է եղեր։ ( Պ ա հ 

մ ը ) ։ ի՞նչ, ճի՞չդ կ՚ըսէ։ Դո՞ւն ալ գիտէիր։ Ինչո՞ւ 

ինծի չրսիր։ 

ՅԱԿՈԲ.– Տիկի՛ն, ամսուան մը լուր է, ե՜տ մնացեր ես։ . 

ՄԱՐԻԱՄ ( Յ ա կ ո բ ի ն ) – եւ ինծի՞ ռատիօ կ՚ըսես։ Դո՞ւն ուրկէ 

լսեցիր։ 

ՅԱԿՈԲ.– Ամէն մարդ գիտէ, ես ալ անոնցմէ մէկը։ 

ՄԱՐԻԱՄ ( Վ ա ր ս ի կ ի ն ) - ե՞րբ է կնունքը։ 

ՅԱԿՈԲ.– Զաւա՞կ ալ ունեցած է։ Այդ մէկը չէի լսած։ 

ՄԱՐԻԱՄ ( Յ ա կ ո բ ի ն ) . ֊ Ան չէ՛, դուն ալ։ Մարուչենց մասին կը 

խօսինք։ Մար ուշ ենք իրենց թո՛ռը պիտի կնքեն։ 

( Վ ա ր ս ի կ ի ն ) ։ Ինչ երջանիկ են, որ զաւակնին էջմիած– 

նի մէջ պիտի կնքեն։ 

ՅԱԿՈԲ.– Ինչո՞ւ, էջմիածնի միւռոնր տարբե՞ր է։ 

ՄԱՐԻԱՄ ( Յ ա կ ո բ ի ն ) - Դուն մի՛ խօսիր, Հեթանո՛ս։ 

( Լ ո յ ս ը մ ի ա ժ ա մ ա ն ա կ կ ը վ ա ռ ի ՛Նիւ. Ե ո ր ք ի ս ե ն ե ա կ ի ն 

վ ր ա յ ) ։ 

( Ա ն ո յ շ հ ե ռ ա խ օ ս ի թ ի ւ ե ր կ ը դ ա ր ձ ն է , մ տ ի կ կ ՚ ը ն է ե ւ կ ը 

գոցէ)։ 

ՄԱՐԻԱՄ ( Վ ա ր ս ի կ ի ն ) – Ա՛խ, երազս էր, վարսի՚կ, որ թոռնիկս° 

Անոյշը էջմիածին կնքել տայի...։ Բայց այս Հեթանո՛սը 

չթողուց։ ( Հ ո գ ո ց հ ա ն ե լ ո վ ) ։ Վարսի՚կ, կեանքիս մէջ 

մէ՛կ փափաք ունիմ, թոռնիկս կնքել տամ, յետռ՚յ 

մեռնիմ... 

ՅԱԿՈԲ.– Սա մեռնիլդ յետաձգէ։ Հիմա բամբասէ՛։ 

ՄԱՐԻԱՄ ( Վ ա ր ս ի կ ի ն ) . – Յակոբը քեղի պէս0 «դեռ մի՛ մեռնիր» 

կ՚ըսէ։ 

^ցատօճ Ե^ 
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ՑԱԿՈԲ.– Տեսա՛՛ր, ամէն մարդ քեզ լաւ կը ճանչնայ։ 
ՄԱՐԻԱՄ (վարսիկին).– Մերոնք լաւ են, փառք Աստուծոյ: 

Ըսած էի քեղի\ թոռնիկս՝ Անոյշը վեց ամիս առաՀ 
շրջանաւարտ եղաւ։ Այնքան կարօտցած եմ, այն՜ 
քան։ Լա՛ւ, Վար սի՛կ, ղեռ կը խօսինք։ Առայժմս։ (Ըն-
կալուչը վար կը դնէ, կը մօտհնայ Յակոբին, սուրքփ գսւ– 
ւաթ-ը կ՚առնէ հւ դէպի դուրս կ՚ուղղուի): 

ՑԱԿՈԲ (ուշադիր կը նայ\ւ)–~Լուրը առիր, ուրիշ մարդու չե՞ս հե-
ռաձայներ։ 

ՄԱՐԻԱՄ\֊ Լա՛ւ յիշեցուցիր։ (ՍուրՏին ափսէն սեղանին կը դնէ։ 
Կը մօտենայ հեռախօսին։ Թիւհր կը դարձնէ)։ 

(Անոյշ հեռախօսի թիւեր կը դարձնէ, մտիկ կ՚ընէ հւ կը 

գոցէ)։ 

ՄԱՐԻԱՄ- Ալօ՚, Փաոանձե՞մ։ Լսեցի՞ր լուրը։ 

ՑԱԿՈԲ.– Շաը քեզմէ սորվելիք ունի... 
ՄԱՐԻԱՄ\– Ի^նչ, Հի՛ն լուր է։ Վայ, ես ո՞ւր կ՚ապրիմ, որ լու-

րերէն տեղեակ չեմ։ 
ՑԱԿՈԲ.– Տիկին, ըսի• ե՜տ մնացած ես, ե՛տ... 

(Մարիամ ընկալուչը կը գոցէ հւ դուրս կ՚ելլէ)։ 

(Յսւկոբ թերթը կ՚առնէ եւ կ՚արձսւնանայ)։ 

ՎԱԼԻԱ (կը մտնէ). - Ըսէ՚ նայիմ, ո՞ւր Հասաւ Հրաւիրեալներուղ 
ցանկը։ 

ԱՆՈՑՀք.– Քանի մը Հատ ալ գրեմ, կ՚եԱեմ։ Քիչ առա ջ մեծ մա֊ 
մայենց քանի մը անգամ Հեռաձայնեցի, գիծը զբա-
ղած էր։ 

ՎԱԼԻԱ.– Մամաս, ա՛նպայման, Վարսիկ մօրային Հետ կը 
խօսէր: 

ԱՆՈՑԾ.– Ուրկէ• գիտես։ 
ՎԱԼԻԱ.֊ Մեր տունը միշտ այդպէս էր։ Ամէն առտու, Հայրս 

Համաշխարհային լուրերը կը կարդար, մամաս ալ 
տեղական լուրերը կը փոխանակէր Վարսիկ մօրա-
յին Հետ։ ե՞րբ հեոաձայնեցիր։ 

ԱՆՈՅ՛Շ.֊ Քանի մը վայրկեան առաջ։ 
ՎԱԼԻԱ,– Մամայի խօսիլը հիմա վերՀացեր է, մէկ մըն ալ փորձէ։ 
ԱՆՈՑԾ.– Ինչէ՞ն դիտես։ 
ՎԱԼԻԱ.– Անոյշ, մամաս ու վարսիկը փրոֆէշընրլ լուր փոխա-

նակողներ են։ Փորձէ՛, պիտի տեսնես։ 

(Անոյշ հեռախօսի թփւեր կը դարձնէ) -
(Երեւանի կը հնչէ ուրախ)։ 

ՎԱԼԻԱ.– Տեսա՛՛ր։ 
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ՄԱՐԻԱՄ(դոՆրսէն) . ֊ Ցակո՚ր, վերցուր։ 
ՑԱԿՈԲ.– Ոտքերս կը ցաւին, չեմ կրնար քալել։ 
ՄԱՐԻԱՄ (ներս կը մտնէ).– Ախ, Ցակո՚ը, Ցակո՚ր։ (Ընկալուչը կը 

վերցնէ)։ Ալօ՛։ 
ԱՆՈՑՀք.– Մեծ մամ։ 
ՄԱՐԻԱՄ.– վայ, մեծ– մամդ ձայնիդ մատաղ, վայ, Անո՛յշ Հան, 

ինչպէ՞ս ես, մամադ ինչպէ՞ս է, հայրի՞կդ ինչպէս է, 
գործ գտա՛՞ր, հեռո՛՛ւ է տունէն, ինչպէ՞ս կ՚երթաս... 

ՑԱԿՈԲ.– Հարցուր, հարցուր տոլա՛րը ինչպէս է։ 
ՄԱՐԻԱՄ (Յակոբին)– Միլիոնատէ՛ր ես, որ տոլարի մասին կը 

հարցնես։ 
ԱՆՈՑՀք.– Մեծ մամ, ամէն մարդ լաւ է։ 
ՄԱՐԻԱՄ.– Անպչ, լաւ հադիր, չպաղիս, Հոս օղերը շատ պաղ 

են։ 
ՑԱԿՈԲ.– Տիկի՛ն Մարիամ, անոնք Նիւ եորք կ ՛ապրին, Երեւան 

չեն ապրիր։ 
ՄԱՐԻԱՄ.– Զմեոը՝ ձմեռ է։ 
ԱՆՈՑՀք.– Մեծ մամ, մեծ պապա՛կն ինչպէս է։ 
ՄԱՐԻԱՄ (Յակոբին) - Թոռնիկդ քե՛զ կը հարցնէ։ 
ՑԱԿՈԲ (կը մօտհնայ) – Տո՛ւր նայիմ։ 
ՄԱՐԻԱՄ.֊ Անո՛յշ ջան, մեծ պապայիդ տամ։ 
ՑԱԿՈԲ (կ՚առնէ ընկալուչը) - Ալօ՛։ 

(Մարիամ հետեւեալ խօսակցութ-եան ընթ՜ացքին, անհան-
դարտ» ականջը յանախ ընկալուչին կը փակցնէ՝ լսել 
փորձելով» եւ ընկալուչը ետ կ՛ուզէ աոնել)։ 

ԱՆՈՑՀք.– Մեծ պապա, ինչպէ՞ս ես։ 
ՑԱԿՈԲ.– Լա՛ւ եմ, բալիկ ջան, լաւ եմ։ Տոլարը ելա՞ւ թէ իջաւ։ 
ԱՆՈՑՀք.– Տոլարը կ՚եԱէ ու կ ՛իջնէ։ Զեմ Հետաքրքրուիր։ 
ՄԱՐԻԱՄ.– Քեղի ինչ՝ տոլարը ելաւ թէ իջաւ։ Տոլա՞ր պիտի 

ծախես։ 
ՑԱԿՈԲ.– Միացեալ Ազդերու Կազմակերպութիւնը, ՄԱԿը 

ինչպէ՞ս է։ 
ԱՆՈՑԾ.– Մեծ պապա, ես ՄԱԿի մէջ չեմ գործեր։ 
ՑԱԿՈԲ.– Միթէ Նիւ Եորք չէ՞ք ապրիր։ 
ԱՆՈՑԾ.– Այո՛, Նիւ եորք կ՚ապրինք, բայց ամէն օր ՄԱԿ չենք 

երթար։ 
ՑԱկՈԲ.– Բալի՛կ ջան, կարեւոր հարցեր կը քննուին ՄԱԿի մէջ 

այս օրերուն։ 
ԱՆՈՑԾ.– Գիտե՛մ, մեծ պապ, դիտե՛մ։ 

(Մարիամ անհանգիստ նշաններ կ՚ընէ» եւ ընկալուչը 

կ՚ուգէ աոնել Յակոբէն): 

\ 
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ՑԱԿՈԲ.– Անո՛յշ ջան, մեծ մամադ կ՛ուզէ Հետդ խօսիլ։ Իրե՛ն 

տամ։ Կը Համբուրեմ րոլորդյ 
ՄԱՐԻԱՄ (կ՚առնէ 1 ընկալուչը)Անո՛յշ Հան, մոռցի՛ր տոլարը, 

մոռցի՛ր ՄԱԿր, ըսէ՛ նայիմ, ինչպէ՞ս ես.» 
ԱՆՈՑԾ*– Մեծ մամ, ուրա՛խ լուր մր ունիմ։ 
ՄԱՐԻԱՄ- Ուրախ լո՞ւր։ Անո՛յշ քան, նստիմ, յետո՚յ խօսէ։ 

(Յակոբին)։ Ցակո՚ր, աթոռ, մր տուր նստիմ։ Թոռնիկս 
ուրախ լուր մը պիտի տայ։ 
(Յակոբ աթ-ոււ մը կը բերէ> բայց ինքը կը նստի)։ 

ՄԱՐԻԱՄ- Ցակո՚ր, քիչ մր անդին։ 

(Յակոբ քիչ մը մէկդի կը քաշուի, բայց նստած կը մնայ 

սւթ-ոււին վրայ: Անոյշ պահ մը լուո. է): 

ՎԱԼԻԱ ( Ա ն ո յ շ ի ն ) ե ղ ա ւ ։ 
ԱՆՈՑԾ.– Մեծ մաման կ՛ուզէ նստիլ, որ յետոյ խօսիմ։ 

(Վալիսւ յուզուած դէմքը կը ծածկէ)։ 
ՄԱՐԻԱՄ (կը նստի աթոււի կէսին)– Անո՛յշ ջան, նստեցայ։ Ըսէ՚ 

նայիմ րւրախ լուրդ։ 
ԱՆՈՑԾ.– Մեծ մամ, պիտի պսակռւիմ։ 
ՄԱՐԻԱՄ (կը յուզուի եւ լացակումած)– վայ, ձայնիդ մեռնիմ, 

վայ, կեանքիդ մատաղ։ (Կը սկսի լալ): 
ՅԱԿՈԲ.– Մարիա՚մ, այդ լացդ շատ սուղ կ՛արժէ։ Հիմա խօսէ՛, 

յետո՚յ լաց։ 
ԱՆՈՑԾ.– Մեծ մամ, ի՞նչ եղաւ։ 

ՄԱՐԻԱՄ (լացակումած) - Ոչինչ, Անո՛յշ ջան, ոչինչ։ 
ՎԱԼԻԱ (Անոյշին).– Ւ°նչ եղաւ։ 
ԱՆՈՑԾ (ընկալուչը գոցելով).– Մեծ մաման կռւ լայ։ 

(Վալիա կը յուզուի ու կը սկսի լալ)։ 

ՑԱԿՈԲ (Մարի ամին).– Այդ լացր ձդէ Հիմա, մէկ Հատ ալ աղֆր֊ 
կադ Հետր խօսէ։ 

ՄԱՐԻԱՄԱնո՛յշ շան, տուր մէկ Հատ ալ մամայիդ հետը 
խօսիմ։ 

ԱՆՈՑԾ (ընկալուչը Վալիային կ՚երկարէ)– Մեծ մաման կ՛ուզէ 
Հետդ խօսիլ։ 

(Վալիա ձեււքի շարժումով ետ կը մղէ ընկալուչը)։ 

ԱՆՈՑԾ.– Մեծ մամ, մաման կու լայ, չի կրնար խօսիլ։ 
ՄԱՐԻԱՄ (Յակոբին) - վալիան ալ կու լայ։ 
ՑԱԿՈԲ.֊ Աս• Հո՛ս կու լայ, ան* Հո՛ն կու լայ...։ Աչքը հեռա-

խօսի ընկերութեան։ 
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ՄԱՐԻԱՄ (յուզուած) - Անո՛յշ ջան, չըսիր ե՞րբ է պսակը։ (Ինք-
զինքը վերագտնելով՝ կայտառ ես խանդավառ): Ես դուռ– 
ղրացի կը Հաւաքեմ ել մե՛ծ Հարսանիք մը կ՚րնեմ 
Հոս։ 

ԱՆՈՑ՛Ծ.– Վե՛ց ամիս ետք է, մեծ մամ։ Ես նորէ՚ն կը Հեասձայնեմ։ 
ՑԱԿՈԲ.– Մար իա ՛մ, վերջացո՛ւր, շատ երկարեցիր։ 
ՄԱՐԻԱՄ.– Լա՛լ, բալա՛ ջան, ղէ՛ անջատենք։ (Ընկալուչը վար 

կը դնէ եւ հեռախօսը գիրկը կը պահէ): 

ԱՆՈՑԾ.– Պայ։ (Ընկւպուչը վար կը դնէ)։ 
(Անոյշ հւ Վալիա կ՛անշարժանան)։ 

(Լոյսը կը նուագի 1փւ Նորքի սենեակին վրայ եւ կը վաււի 

Երեւանի սենեակին վրայ)։ 

ՑԱԿՈԲ.– Գէ՚, աչքդ լոյս, թոռնիկդ կը պսակուխ 
ՄԱՐԻԱՄ.– ինչո՛՛ւ միայն իմ աչքը լոյս, քո՛ւ աչքն ալ լոյս։ Այ» 

ի՛՞նչ կեանք է, թոռնիկ սլսակել եւ պսակը չտեսնել։ 
ՑԱԿՈԲ.– Ելիր գնա՛։ 

ՄԱՐԻԱՄ.– Ինչո՛՛վ երթամ։ Այդքան դրամ ուրկէ՞ բերեմ։ 
ՑԱԿՈԲ.– Պա՛րտք կ՚առնենք։ Գոնէ դո՛ւն պսակին ներկայ 

գանուէ։ 
ՄԱՐԻԱՄ.– Պա՛՛րտք։ Ցիսռւն տարիէն չենք կրնար վճարել։ 
ՑԱԿՈԲ.– Աւելի՛ լաւ, թող երթան մեր դերեզմանէն առնեն 

պարտքը։ 
ՄԱՐԻԱՄ.– Ես իմ թոռնիկը դիտեմ։ 
ՑԱԿՈԲ.– Ի՞նչ դիտես։ 

ՄԱՐԻԱՄ– Ես իմ արիւնը դիտեմ։ 
ՑԱԿՈԲ.– Ի՛՞նչ դիտես։ 
ՄԱՐԻԱՄ.– Ես իմ արիւնը դիտեմ։ (Տխուր)։ 
ՑԱԿՈԲ.֊ Տիկին, թոռնիկդ կը պսակուխ..։ Ուրախանալու տեղ 

տխրեցա"ր։ 
ՄԱՐԻԱՄ– Ինչպէ՞ս ուրախանամ, երբ թոռնիկս առանց կը֊ 

նունք պիտի պսակուխ..։ Ա՛խ, ի*նչ ըսեմ քեղի... (Հե-
ռախօսը գիրկը թիւ*Փ կը դարձնէ)։ 

(Յակոբ ու Մարիամ կ՛անշարժանան)։ 

( Լ ո յ ս ը կը նուագի Երեւանի սենեակին վրայ հւ կը վառի 

՚Սիւ Եորքի սենեակին վրայ)։ 

ԱՆՈՑԾ.– Մամ, դիտե՞ս, մեծ մաման շա՜տ տխրեցաւ։ 
ՎԱԼԻԱ.– Թոռնիկի պսակը թէ՛ ուրախութիւն է, թէ՛ տխրու-

թիւն։ 
ԱՆՈՑԾ.– Ե՛ս ալ տխուր եմ։ Կ՛ուզեմ մեծ մաման եւ մեծ պա-

պան իմ պսակին ներկայ ըԱան։ 
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ՎԱԼԻԱ (ուրախ) - Իրա՛՛ւ։ 

ԱՆՈՑԾ.– Վեց ամիս է կ՚աշխատիմ։ Դուն ու Հայրիկը արդէն 
հարսանիքի դրամը պիտի տաք։ ես ալ իրենց տոմսը 
կը վճարեմ ու բերել կու տամ։ 

ՎԱԼԻԱ.– Ախ, ինչ լաւ կ*ԸԱայ։ 
ԱՆՈՑԾ.– Իրե՛նց ըսեմ։ (Թիւեր կը դարձնէ, մօրը կը նայի)։ Գիծը 

զբաղած է։ 

ՎԱԼԻԱ.– Մամաս պսակուելուղ լուրը Վարսիկ մօրային կու 

տայ։ (Ձեռքի ժամացոյցին կը նայի)։ 
ԱՆՈՑԾ.֊ Նորէն փորձե՞մ։ 

ՎԱԼԻԱ (ժամացոյցին նայելով)–/7՚Հ դեռ, սպասէ՛։ (Միշտ ժամա– 

ցոյցին նայելով)։ 

(Լոյսը միաժամանակ կը պայծառանայ Երեւանի եւ 1փւ 

Եորք ի սենեակներուն վրայ): 

ՄԱՐԻԱՄ (հեռախօսի ընկալուչը ականջին).– Վարսի՛կ ջան, մեր 
Անոյշը հեասձայնեց Նիւ եորքէն եւ ըսաւ, որ պիտի 
պսակուի։ (Ընկալուչը կը պահէ ականջին)։ 

ՑԱԿՈԲ.– Մարիա՚մ, եկուր երեւանի ռատիոկայանը երթանք եւ 
յայտարարենք, որ մեր թոռնիկը, Անոյշ, որ տարիներ 
առաջ Նիւ եորք գաղթեց, պիտի պսակուի։ 

ՄԱՐԻԱՄ (Յակոբին).– Դո՛ւն ալ ամէն ինչ կը ծաղբես։ Ուրիշ 
լուծում ունի՞ս։ (վարսիկին)։ Վարսի՛կ, ղուն ալ մտիկ 
ըրէ Ցակոբը։ 

ՑԱԿՈԲ.– Լուծո՞ւմ, ահաւասի՛կ։ «Կոմունիստ» թերթին մէջ յայ-
տարարութիւն մը դնենք... 

ՄԱՐԻԱՄ (Յակոբին) – Իմ ծանօթներս կոմունիստ թերթ չեն 

կարդար։ 
ՑԱԿՈԲ.– Լա՛ւ, ղուռ-ղրացիներուն մէյ-մէկ այցելութեան եր-

թանք եւ Անոյշի ամուսնութեան լուրը տարածենք։ 
ՄԱՐԻԱՄ.– Լա՛ւ է, բայց դանդաղ է։ 
ՑԱԿՈԲ.– ես իմ ուղեղս սպառեցի։ Աւելի արագ միջոց ունի՞ս։ 

ՄԱՐԻԱՄ.– Առայժմս, Վարսի՛կ։ (Վար կը դնէ ընկալուչը)։ Վար– 
սիկին ըսի, հիմա ամբողջ երեւանը կ՚իմանայ։ 

ՎԱԼԻԱ (ժամացոյցին նայելով) – Հիմա՛ փորձէ։ Մամաս ամուս-
նութեանդ լուրը Վարսիկին հաղորդեց։ 

ԱՆՈՑԾ (թփւերը կը դարձնէ հւ մտիկ կ՚ընէ)– Զարկա՛ւ։ 
ՄԱՐԻԱՄ (կը վերցնէ)– Ալօ՜։ 
ԱՆՈՑԾ.֊ Մեծ մամ, ե՛ս եմ նորէն։ 
ՄԱՐԻԱՄ.– Ձայնիդ մեռնիմ, դիտէի որ ղո՛ւն ես։ Մենք ալ հար-

սանիքիդ կարգադրութիւնը կ՚ընէինք արդէն։ 
ԱՆՈՑԾ.– Ի՞նչ կարգադրութիւն։ ես հոս պիտի պսակուիմ։ 

ՄԱՐԻԱՄ.– Գիտեմ, բալի՛կ, որ այդտեղ պիտի պսակուիս։ Մենք 
ալ այստեղ դրացիները կը հրաւիրենք եւ պսակիդ 
օրը, մե՛ծ հարսանիք կ՚ընենք։ 

ԱՆՈՑԾ.– Առանց հարս ու փեսայի՞։ 
ՄԱՐԻԱՄ.– Անո՛յշ ջան, մարդուս սիրտը թող ուրախութիւն 

ուղէ։ Հարս ու փեսան ալ կ ՛երեւակայենք։ 
ԱՆՈՑԾ.– Ո՛չ։ 
ՄԱՐԻԱՄ.– Ո՞չ։ 
ՑԱԿՈԲ (մտահոգ).– Պսակը ե՞տ ըրին։ 
ՄԱՐԻԱՄ (Յակոբին) - Ո՛չ։ 
ՎԱԼԻԱ.Մաման յոլզուեցա՞ւ։ 

ԱՆՈՑԾ (մօրը)– Ո՛չ։ 
ՄԱՐԻԱՄ.– Չե՞ս ուղեր հարսանիք ընենք այստեղ։ 

ԱՆՈՑԾ.– &չ։ 
ՄԱՐԻԱՄ.– քԻչ։ 
ՑԱԿՈԲ.– Այնքան խօսեցար, որ պսակը ետ ըրին։ 
ՄԱՐԻԱՄ.– Դո՛ւն խօսէիր։ 
ՑԱԿՈԲ.– ձգեցի՜ր որ խօսիմ։ 
ՄԱՐԻԱՄ (ընկալուչը կ՚երկարէ Յակոբին)– Ա՛ո, խօսէ։ 
ՑԱԿՈԲ.– Տո՛ւր նայիմ։ (Ընկալուչը կ՚առնէ, յետոյ ետ կու տայ)։ 

Դո՛ւն սկսար, ղո՛ւն ալ վերջացուր։ 
ՄԱՐԻԱՄ (ընկալուչը կ՚երկարէ Յակոբին)– Ա՛ռ, նայիմ ի՞նչ պի– 

տի ըսես։ 
ՑԱԿՈԲ (ընկալուչը ետ կը մղէ) - Իմ ըսածս չես հաւեիր։ Դո՛ւն ըսէ։ 
ՄԱՐԻԱՄ (ընկալուչը ետ կը մղէ)– ես խօսեցայ, չհաւնեցաբ։ 

Դո՛ւն խօսէ։ 
ՑԱԿՈԲ (ընկալուչը ետ կը մղէ)– ես չե՛մ խօսիր, ղո՛ւն խօսէ։ 

(Ընկալուչը մէյ մը Մարիամին, մէյ մը Յակոբին քով 

կ՚հրթ-այ ու կու գայ): 

ՎԱԼԻԱ.– Անո՛յշ, ի~եչ կայ, ինչո՞ւ չես խօսիր։ 
ԱՆՈՑԾ.– Մեծ մաման ու մեծ պապան կը կռուին։ 
ՄԱՐԻԱՄ (ընկալուչը առնելով)– Արդէն ձեոքէղ բան չի դար։ 

(֊Բաղցր): Անո՛յշ ջան, ինչպէս որ կ՛ուզես, այղպէ՚ս ալ 
կ՚ընենք։ 

ԱՆՈՑԾ.– Մեծ մամ, ուրախութիւնը միասին կ՚ընենք։ 
ՄԱՐԻԱՄ– Ինչ լաւ։ եկէք Հայաստան, էջմիածնի մէջ պսակուե– 

է &էք ։ 

ՑԱԿՈԲ.– Տիկին, խենթեցա՞ր։ 
ԱՆՈՑԾ.– Ոչ։ 
ՄԱՐԻԱՄ– Ո՜չ։ 
ՑԱԿՈԲ.– Ի՞նչ կայ, նորէ՞ն «ոչ» պիտի խաղանք։ 
ԱՆՈՑԾ - ես օդանաւի տոմս կը ղրկեմ, որ դուն ու մեծ պա-

պան պսակիս ներկայ ըլչաք։ 
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ՄԱՐԻԱՄ (լալով՝ Յակոբին)– Թոռնիկդ տոմս պիտի ղրկէ, որ 
երթանք Նիւ Եորք՝ պսակին։ (Ընկալուչին մէջ)։ Լա՛ւ, 
բալա ջան, լա՛ւ։ Մէկ օրուան Համար շատ է այս ու-
րախութիւնը։ (Վար կը դնէ ընկալուչը հւ թուլցած աթո-
ռին կ՚իյնայ։ Անոյշ հւ Վալիա կ՛անշարժանան)։ 

(Լոյսը կը նուագի Նիւ Նորքի սենեակին վրայ)։ 

ՄԱՐԻԱՄ– Ցակո՚բ, ջուր մր բեր խմեմ։ 

(Յակոբ երկու գաւաթ կը լեցնէ): 

ՄԱՐԻԱՄ– ինչո՛՛ւ երկու գաւաթ բերիր։ 
ՑԱԿՈԲ.– Մէկը քեղի, միւսը՝ ինծի։ 
ՄԱՐԻԱՄ– Քեղի ինչո՜ւ։ 
ՑԱԿՈԲ ( յ ո ւզուած)– Ե՛ս ալ յուզուեցայ։ (Կը խմէ)։ 

ՄԱՐԻԱՄ (ջուրը կը խմէ) – ես գիտցա՛յ այսպէս պիտի ըլլար։ Իմ 
արիւնը զուլալ արիւն է։ 

ՑԱԿՈԲ.– Տիկին Մարիամ, խ արիւնն ալ կայ Հոն։ 
ՄԱՐԻԱՄ– Բայց ի՛մ սորվեցուցած սկզբունքներն են։ 
ՑԱԿՈԲ.– Իրաւունք ունիս, Հոդի՛ս։ Իրաւունք ունիս։ 
ՄԱՐԻԱՄ– Ախ, մէյ մը երթամ, ինչե՛ր պիտի սորվեցնեմ կեանքի 

մասին։ 
ՑԱԿՈԲ.– Ի՞նչ պիտի սորվեցնես, որ այդ աղջիկը չի դիտեր։ 
ՄԱՐԻԱՄ– Իմ դիացածը ան չի դիտեր։ 
ՑԱԿՈԲ.– Սա գիտցածդ մէյ մը ինծի ալ սորվեցուր, որ տեսնեմ 

թէ ի՛՞նչ է։ 

ՄԱՐԻԱՄ– Քեզմէ յոյս չկայ։ Դուն գնա՛ ՄԱԿովդ դթաղէ։ 
ՑԱԿՈԲ.– Լա՛լ, ես ՄԱԿով կը զբաղիմ, դո՜ւն ինչ պիտի ընես։ 
ՄԱՐԻԱՄ– Զարմանալի մարդ ես։ Մէկ Հատիկ թոռնիկս կը 

պսակուի, իսկ ղուն ինծի կը Հարցնես ՝ «ի՞նչ պիտի 
ընես»։ Աշխարհի՛ չափ գործ ունիմ ընելիք։ 

ՑԱԿՈԲ.– Դեռ վե՛ց ամիս կայ, Մարիա՛մ։ 
ՄԱՐԻԱՄ֊ Վազե՛մ՝ չուշանա՛մ։ 

ՑԱԿՈԲ.– Կարծեմ ըսի՝ վէՈՈքց ամիս կայ դհա Ո՜ւր պիտի վա-
զես, ինչէ՛ն պիտի ուշանաս։ 

ՄԱՐԻԱՄ.– Ցակո՚ր, աչքդ գոցես-բանաս, վեց ամիսը կ՛անցնի։ 
ՄԱԿ ի մը գործերուն չափ գործ ունիմ ընելիք։ 

ՑԱԿՈԲ.– Կը կարծէի ՄԱԿԻ գործերով ես կը զբաղիմ։ 
ՄԱՐԻԱՄ.– Դուն աշխարհի Հարցերով զբաղէ, ես ալ մեր տան 

Հարցերով կը զբաղիմ։ 
ՑԱԿՈԲ.– Ի՞նչ պիտի ընես։ 
ՄԱՐԻԱՄ֊ Նորէ՜ն կը Հարցնէ...։ Թոռնիկս կը պսակուի, ինծի 

Կ՚ըսէ՝ ի՞նչ պիտի ընեմ։ 
ՑԱԿՈԲ.– Երեւան նստած՝ Նիւ Եորքի պսա՜կ պիտի որոշես։ 
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ՄԱՐԻԱՄ– Պսակը՝ պսա՛կ է, Հայը՝ Հա՛յ է։ Ուր ըլլալը ի՞նչ 
կապ ունի։ 

ՑԱԿՈԲ.– Մարիա՛մ, խելքի եկուր։ Աստուած սիրես, չխայտա-
ռակես մեզ։ 

ՄԱՐԻԱՄ– Երեսուն տարուան մէջ, քանի՜ անդամ խայտառա-
կեր եմ քեղ։ 

ՑԱԿՈԲ.– Հաշուե՜մ... 

(Մարիամ խէթ կը նայի): 

ՑԱԿՈԲ.– Կատակ ըրի, Մարիա՛մ։ Գիտես ինչ ըսել կ՛ուզեմ։ 
ՄԱՐԻԱՄ– էօֆ, Ցակո՚բ, ես պիտի երթամ։ 
ՑԱԿՈԲ.– Ո՜ւր կ՚երթաս։ 
ՄԱՐԻԱՄ– էջմիածին։ 
ՑԱԿՈԲ.– Ես կարծեցի Նիւ Եորք պիտի երթանք։ 
ՄԱՐԻԱՄ– Առաջ էջմիածին պիտի երթամ, յետոյ՝ Նիւ Եորք։ 
ՑԱԿՈԲ.– էջմիածինը Ի՞նչ կապ ունի Նիւ Եորքի Հետ։ Ինչո՜ւ 

կ՚երթաս էջմիածին։ 
ՄԱՐԻԱՄ– Երթամ Հասկնամ, թէ մեծ տարիք ունեցող մէկը 

ինչպէ՜ս կը կնքուի։ 
ՑԱԿՈԲ.– Զո՜վ կնքել պիտի տաս։ 
ՄԱՐԻԱՄ– Թոռնուհի՛դ՝ Անոյշը, զոր ղուն ղրկեցիր կնունքէ։ 

Մեր պապենական օրէնքր պիտի վերահաստատեմ 
մեր տան մէջ։ Նախ՝ կնքել պիտի տամ, որ պսակը 
ընղռւնուխ 

ՑԱԿՈԲ.– Դո՜ւն կնքել պիտի տաս։ 
ՄԱՐԻԱՄ– Այո, ե՛ս։ Թոռնուհիս կնքել պիտի տամ, որ Հան-

գիստ սրտով մեռնիմ։ 
ՑԱԿՈԲ.– Նորէ՛ն մեռնիլդ բռնեց։ Ես կարծեցի Նիւ Եորք Հարս– 

նիքի կ՚երթանք։ 
ՄԱՐԻԱՄ– Նախ կնունք, յետոյ՝ պսակ, յետոյ՝ Հարսանիք, 

յետոի.. 
ՑԱԿՈԲ.– Հող կեցի՛ր...։ Մի՛ շարունակեր։ Ես Նիւ Եորք չեմ եր-

թար մեռնելու Համար։ Գիտե՜ս որքան սուղ է Հոն 
մեռնիլը։ 

ՄԱՐԻԱՄ– Ո՜վ մեռնելու մասին խօսեցաւ։ 
ՑԱԿՈԲ.– Դուն չէի՜ր ըսողը... 

ՄԱՐԻԱՄ– Ցակո՚բ, ղուն ինչո՜ւ ամէն ըսածիս կարեւորութիւն 

կու տաս։ 
ՑԱԿՈԲ.– Տիկին, ե՛ս շուարեցայ։ Կարեւորութիւն չտամ, կ՚ըսես 

«կ*անտեսես»։ Կարեւորութիւն տամ, կ՚ըսես «ինչո՜ւ 
կու տաս»։ Խնդրեմ ըսէ՛, ի՜նչ ընեմ։ 

ՄԱՐԻԱՄ– Կարեսորը՝լսէ ու կատարէ, անկարեւորը՝լսէ եւ ան-
տեսէ՛։ Այսքան տարի Հետս ապրեցար, չսորվեցա՜ր։ 

ՑԱԿՈԲ– Դեռ կը սորվիմ, կը սորվիմ։ է, լաւ, ըսէ նայիմ, ի՜նչ 
պիտի տանիս էջմիածնէն։ 
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ՄԱՐԻԱՄ.– էջմիածնէն ի՞նչ կը աանին կնունքի։ Խո՚ւնկ, մո՛մ, 

խա ՚չ։ 

ՑԱԿՈԲ.֊ Քանի մը հատ ալ վարդապետ... 

ՄԱՐԻԱՄ.– Ամերիկա շատ վարդապետ կայ։ 

ՑԱԿՈԲ.– Խունկ, մոմ: խաչ չկա՞յ։ 

ՄԱՐԻԱՄ.– էջմիածնի խունկն ու մոմը տարբեր են։ ես գացի։ 

ՑԱԿՈԲ.– ե՞րբ կը վերադառնաս։ 

ՄԱՐԻԱՄ.– Սրբավայր դասողին կը Հարցնե՞ն երբ կը վերա-

դառնաս։ 

ՑԱԿՈԲ.– Այսինքն՝ Ծնունդի՞ն, թէ Զատիկին։ 

ՄԱՐԻԱՄ.– Կա՛մ Ծնունդին, կա՛մ Զատիկին, չեմ դիտեր։ էջ-

միածին պիտի երթամ, Հռիփսիմէ պիտի երթամ, 

Գայանէ պիտի երթամ... 

ՑԱԿՈԲ.֊ է՞ Հայաստանի բոլո՞ր եկեղեցիները պիտի այցելես։ 

ՄԱՐԻԱՄ.– Ո՛ւր որ կրնամ, ո՛ւր որ Հասնիմ, կ՚երթամ։ Տունը 

ամէն ինչ կայ, անօթի չես մնար։ ( Դ է պ ի դ ո ւ ր ս ) ։ 

ՑԱԿՈԲ.– Աստուած֊ Հետդ։ 

ՄԱՐԻԱՄ ( կ ը դ ա ռ ն ա յ ե տ ե ւ զ ա ր մ ա ց ա ծ ) – Ի՞նչ ըսիր։ 

ՑԱԿՈԲ.– Աստուած Հետդ: 

ՄԱՐԻԱՄ.– Դուն կոմունիստ մարդ, Աստուծոյ Հետ ի՞նչ գործ 

ունիս։ 

ՑԱԿՈԲ.– ի՞նչ գիտնամ, սովորութի՛ւն... 

ՄԱՐԻԱՄ.– ես գացի։ ( Դ ո ւ ր ս ) ։ 

ՑԱԿՈԲ.– երթաս բարով։ ( Պ ա հ մ ը ս պ ա ս ե լ է ե տ ք ) ։ Գնաց։ ( Կ ը 

մ օ ա ե ն ա յ հ ե ռ ա խ օ ս ի ն ե ւ թ ի ւ ե ր կ ը դ ա ր ձ ն է ) ։ Ալօ՜, Մու-

րատ ջան, մենք Ամերիկա պիտի երթանք։ Ո՛չ, ո՛չ, 

ո՛չ թէ մնալու։ Պիտի երթանք թոռնուՀիիս՝ Անոյշի 

պսակին եւ վերադառնանք։ Շնորհակալ եմ։ Տարոսը 

ձեր իններուն։ Մուրատ, մօրս պսակի խաչը քովս է, 

թոռանս անունը կրնա՞ս վրան փորագրել։ Ծատ 

շնորհակալ եմ։ է, ուրիշ Համով–Հոտով լուրեր չու– 

նի՞ս։ Ծուկայի մարդ ես։ եկոդ-գացոդ շատ ունիս։ 

Ըսէ նայիմ, ո՞վ որու կը սիրէ ով որու կը ձգէ, ով յղի 

է, ով մեռեր է...։ Լաւ, լաւ, խաչը Հիմա կը բերեմ եւ 
երկար կը խօսինք։ ( Դ ո ւ ր ս ) : 

( Լ ո յ ս ը կ ը մ ա ր ի Ե ր ե ւ ա ն ի ս ե ն ե ա կ ի ն ՎՐԱՅ ԵՍ ԿԸ Վ Ա Ռ Ի 
՛Նիւ Ե ո ր ք ի ս ե ն ե ա կ ի ն վ ր ա յ ) ։ 

ՎԱԼԻԱ ( կ ը գ ր կ է Ա ն ո յ շ ը ) – Անո՛յշ, մեծ մամայիդ ու մեծ պա-

պայիդ կեանքի ամէնէն երջանիկ պաՀերը տուիր։ 

Հայրիկդ երբ վերադառնայի շատ պիաի ուրախանայ։ 

Ափսոս, որ անոր ծնողքը շուտ մաՀացան։ 

ԱՆՈՑԾ.– Մամ, ձեր պսա՞կը ինչպէս եղաւ։ 
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ՎԱԼԻԱ (դէպի դ ո ւ ր ս ո ւղղուե լով ) •- Ժամը մէկ է, ելիր քնացիր, 

ուշ է, վաղր գործի ես։ 

ԱՆՈՑԾ ( մ օ ր ը ձ ե ռ ք ը բ ռ ն ե լ ո վ ե տ կ ը բ ե ր է ) – երեխայ չեմ։ ես դի-

տեմ, որ վաղը գործի եմ։ Ըսէ նայիմ, ձեր պսա՞կը 

ինչպէս եղաւ։ 

ՎԱԼԻԱ.– Մեր պսակը կռիւով սկսաւ։ 

ԱՆՈՑԾ.– Ո՞վ կռուեցաւ, ղուն ու պապա՞ն։ 

ՎԱԼԻԱ.– Ո՛չ։ երկու մեծ մամաներդ։ 

ԱՆՈՑԾ֊ ինչո՞ւ կռուեցան։ 

ՎԱԼԻԱ.֊ Մամաս ուզեց պսակը էջմիածին ըԱայ, պապայիդ 

մաման պնդեց, որ պսակը Հռիփսիմէ վանքին մէջ 

ԸԱաԲ 
ԱՆՈՑԾ.– Ինչո՞ւ այղպէս կ՚ո լզէին։ 

ՎԱԼԻԱ.֊ Մամաս կ՚ըսէր, որ էջմիածինը առաջին Հաստատուած 

եկեղեցին է։ Միւս մեծ մամադ ալ կ՚ըսէր, եթէ Հոիփ– 
սիմէն չըլլար, Տրդատ թագաւորը քրիստոնէութիւն 

չէր ընդուներ։ Մէկ շւսբաթ այս խօսակցութիւնը 

լսեցինք։ վերջապէս պապադ ու ես որոշեցինք թէ՛ 

էջմիածնի մէջ եւ թէ Հռիփսիմէի մէջ պսակուի լ։ Այն֊ 

պէս որ, երկու պսակ ունեցանք եւ երկու մեծ մամա-

ներն ալ դո Հ ձգեցինք։ 

ԱՆՈՑԾ.– Այդ ձեւը ընդունելի՞ է։ 

ՎԱԼԻԱ.– Խաղաղութեան Համար Աստուծոյ քով ամէն ինչ ըն-

դունելի է։ 
ԱՆՈՑԾ.– Մեծ պապաները ի՞նչ ըրին։ 

ՎԱԼԻԱ.– Անոնք երկուքն ալ կոմունիստ էին, Հռգերնին չէր։ 
«ինչ կ՚ուզէք ըրէք, միայն մեզ Հանգիստ ձգեցէք» 

կ՚ըսէին։ Լաւ, ես ալ երթամ մեծ մամայի եւ մեծ պա-

պայի սենեակը պատրաստեմ։ 

ԱՆՈՑԾ ( հ ե գ ն ա կ ա ն ) – Մամ, դեռ վե՛ց ամիս կայ... 

ՎԱԼԻԱ.– Աղջի՛կ", աչքդ գոցես֊բանաս վեց ամիսը կը թոի։ Դուն 

ալ Հիմակռւրնէ Հրաւիրեալներու ցանկ կը պատ-

րաստես եւ Հրաւիրատոմսերը կը գրես, կանուխ չէ՞ 

դեռ վեեե՚ց ամիս կայ... 
ԱՆՈՑԾ ( խ ն դ ա լ ո վ ) - ես ալ կ՚ըսեմ որու՛ ելած եմ...։ ԼԱտ աօէԽէ, 

1Աք ձԱՍՀհա... 

ՎԱԼԻԱ.– Ըսէ՛ մեծ մամա, մե՚ծ-մե՚ծ մամա, մե՚ծ-մե՚ծ-մե ծ մա-

մա։ Լա՛ւ, գիշեր բարխ ( Դ ո ւ ր ս ) ։ 

ԱՆՈՑԾ.– Գիշեր բարի։ Քանի մը Հատ ալ գրեմ՝ կ՚եԱեմ։ 

(Ընկալո ւ չը կը վ ե ր ց ն է եւ թ ի ւ ե ր կը դ ա ր ձ ն է ) – Հըլօ... 

Յա, ջսքտտ ս>1աէ, 1 եաէտժ այ ջաոժւա ռոմ ջաոժբօ. էօ օա 
աժճեւջ. իօա ձաաա. հո՚է էհօէ §™ռէ7 ԲՈ էսԱ էօ 
յօս էօւոօոօո. 11օ\շ յօս էօօ. 

( Լ ո յ ս ը կը մ ա ր ի ) ։ 

^ցատ6ճ Ե^ 
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ՏԵՍՍՐՍՆ ԵՐԿՐՈՐԴ 

( Ե ր ե ւ ա ն : Բ ա ղ ր ա մ ե ս ւ ն մ ե թ ր ո յ ի կ ա յ ա ն ի ն դ ի մ ա ց ։ Ա ն -

ց ո ր դ ն ե ր հ ա կ ա ռ ա կ ո ւ ղ ղ ո ւ թ ֊ ի ւ ն ն ե ր ո վ կ ը ք ա լ ե ն ) ։ 

ՆԿԱՐԱՀԱՆՈՂ ( կ ը յ ա ո ա ջ ա ն ա յ պ ա տ կ ե ր ա ս փ ի ւ ռ ի ք ա մ ե ր ա ն կ ը 

զ ե տ ե ղ է ։ Շ ո ւ ր ջ ը կ ը ն ա յ ի ) – Լաւ տեղ ենք ընտրեք մեթ-

րոյի մօտ։ ( Ի Խ ս ք ը կ ՚ ո ւ ղ ղ է ս ր ա հ ի ն ե տ ե ւ ը կ ա ն գ ն ա ծ հ ա ն -

դ ի ս ա տ ե ս ի մ ը ) ։ Աաղա թել, ո՛՞նց ես։ էրէկուան խաշը 

իր բոլոր Համեմունքներով ի՜նչ լաւն էր։ Ակ մարդ, 

ոսկորներս կարծես նոր ուժ ստացան։ էսօր եզան 

պէս եմ զգում ես ինձ։ Գործս վերջացնեմ\ նորէն կը 

գնանք֊կը խմենք։ Ջ1ք, էս օրուանը իմ վրէն ա։ էլ 

ո՞ր օրուայ Քաւաոցին եմ\ որ երկու-իրեք շիշ օղի 

չկռնծեմ...։ ( ժ ա մ ա ց ո յ ց ի ն կ ը ն ա յ ի ) ։ Մեր խօսնակը 

ուշացաւ։ ( Հ ա ն դ ի ս ա տ ե ս ի մ ը ) ։ Ջէ՜ք տեսել մեր խօս-

նակին։ Հա՛, էն է , եկա՛ւ։ Արի՛, արի էստեղ, քա՛ղցր։ 

ԽՕՍՆԱԿ ԿԻՆ ( դ ո ւ ր ս է ն ն ե ր ս գ ա լ ո վ ե ւ հ ա ն դ ի ս ա կ ա ն ն ե ր է ն ո մ ա ն ք 

բ ա ր ե ւ ե լ ո վ ) – Բարեւ, ձեզ, բարեւ ձեզ, ո՞նց էք։ ( Մ օ տ ե – 

ն ա լ ո վ ն կ ա ր ա հ ա ն ո ղ ի ն ) ։ Ո՞նց ես, ազիզ ջան։ 

ՆԿԱՐԱՀԱՆՈՂԽ եոլայ եմ դնում, ղո՞ւ ոնց ես։ 

ԽՕՍՆԱԿ.- Մի քիչ յոգնած եմ, բայց ոչինչ։ ( Շ ո ւ ր ջ ը կ ը ն ա յ ի ) ։ 

Լաւ տեղ որոշեցինք, ճիչդ մեթրոյի մուտքին։ ( Հ ա յ ե լ ի 

մ ը կ ը հ ա ն է ո ւ մ ա գ ե ր ը կ ը յ ա ր դ ա ր է ) ։ 

ՆԿԱՐԱՀԱՆՈՂ ( խ օ ս ն ա կ ի ն ) – Դ է ՚ , սկսենք, կ՚ուշանանք։ 

ԽՕՍՆԱԿ.– Մի ժամ ունենք, ինչի՞ց պիտի ուշանանք։ 

ՆԿԱՐԱՀԱՆՈՂ.- Ինչպէ՚ս թէ ինչից պիաի ուշանանք։ Առաջ 
պիտի նկարահանենք, յետոյ պիտի տանենք ստուդիօ, 

յետոյ պիտի մոնտաժենք, որ ժամը ութին սփռենք։ 

Տեսնում ես, էլի, ամէն մարդ մի տեղ է դնում։ Սըան– 
ցից յոյս շկայ։ Սկսենք՝ որ վեհացնենք։ 

ԽՕՍՆԱԿ.– Մի՛ աճապարիր։ Հանդարտ կեցիր։ Հիմի կը սկսենք։ 

( Կ ա մ ե ր ա յ ի ն ն ա յ ե լ ո վ ) ։ Դ է ՚ , ասա տեսնեմ, ինչպէ՞ս եմ 

երեւում։ 
ՆԿԱՐԱՀԱՆՈՂ.– Քեզ հաւանողը հաւանել է արդէն, էլ ի՞նչ ես 

ուղում: 

ԽՕՍՆԱԿ.– Ինձ ամէ՛ն մէկ նայող պէտք է հաւանի։ Դէ՚, սկսենք։ 

( Տ ա ր ե ց ա ն ց ո ր դ ը կ ը մ տ ն է ։ Կ ո ւ ր ծ ք ը պ ա տ ե ր ա զ մ ի շ ք ա -

ն շ ա ն ն ե ր ո վ զ ա ր դ ա ր ո ւ ա ծ ։ Ա ն տ ա ր բ ե ր կ ՛ ա ն ց ն ի ե ր կ ո ւ ք ի ն 

դ ի մ ա ց է ն ) : 

ԽՕՍՆԱԿ ( ա ն ց ո ր դ ի ն ) . ֊ Ներողութիւն, մի րոպէ։ 

ՏԱՐԵՑ ԱՆՑՈՐԴ ( խ օ ս ն ա կ ի ն ) – Այո՞։ 
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ասա։ ԽՕՍՆԱԿ ( ն կ ա ր ա հ ա ն ո ղ ի ն ) – Դէ՚, 

ՆԿԱՐԱՀԱՆՈՂ.– Ասե՛մ։ Մենք երեւանի Հեոուստացոյցի Ընկե-

րային Յարաբերութիւնների Տպաւորութիւն Հաւա-

քող Բաժանմունքի ծառայողներս, մասնաւոր ծրագ-

րումի եւ հաղորդումի համար տեսակցութիւն ենք 

անելու քաղաքացիների հետ։ Խնդրում եմ, որ մեր 

հարցերին պատասխանէք։ ( խ օ ս ն ա կ ի ն ) ։ Ինչպէ՞ս էր, 

ազիզ ջան։ 

ԽՕՍՆԱԿ.– Շատ լաւն էր։ ( Ա ն ց ո ր դ ի ն ) ։ Խնդրում ենք, որ մեր 
հարցերին պատասխանէք։ 

ՏԱՐԵՑ.– Եթէ ձեր հարցերին պատասխանեմ՝ ինձ փող կը 

տա՞ք։ 

ԽՕՍՆԱԿ.– Շատ ներողութիւն, ո՛չ։ 

ՏԱՐԵՑ.– էն ժամանակ, շատ ներողութիւն, որ ես ձեր հարցե– 

րին չպատասխանեմ։ 

ԽՕՍՆԱԿ.֊ Մեր արածը հանրային ծառայութիւն է։ 

ՏԱՐԵՑ.– Դուք ձեր հանրային ծառայութեան համար փող 

ստանո՞ւմ էք։ 

ԽՕՍՆԱԿԲա ո՜նց, սա մեր պրոֆէչընն է։ 
ՏԱՐԵՑ.– Ես էլ ընտանիքս կերակրելու պրոֆէչընը ունեմ։ 

ԽՕՍՆԱԿ.֊ Ներողութի՛ւն, դուք չէ՞ք հաւատում ընկերային 

բարօրութեան։ 

ՏԱՐԵՑ.– Հաւատում եմ, ո՞նց չեմ հաւատում։ Ամբողջ կեանքս 

նուիրել եմ ընկերային բարօրութեան։ Հայրենական 

պատերազմ եմ գնացել, կոուել եմ, վիրաւորուել եւ 

շքանշան ստացել։ էդ բոլորից յետոյ, հիմի էլ անօթի 

եմ մնացել։ Հիմի հաւատում եմ միայն իմ փորը կըչ– 

տացնելուն։ Մէկ ուրիշին ուղղէք ձեր հարցումները։ 

( Կ ՚ ե ր թ ա յ բ ե մ ի ն մ է կ կ ո ղ մ ը կ ը ն ս տ ի ե ւ ո ւ շ ա դ ր ո ւ թ ե ա մ բ 

կ ը հ ե տ ե ւ ի խ օ ս ն ա կ ի ն ) ։ 

ՆԿԱՐԱՀԱՆՈՂէ» մէկը ջուրը գգուեց։ 

ԽՕՍՆԱԿ.֊ Յոյսդ մի՛ կտրիր, նոր մէկը կը գտնենք։ 

ՊԸԶՆԸՍՄԱՆ.– ( կ ը մ տ ն է ա ր ա գ ք ա յ լ ե ր ո վ , ձ ե ռ ք ը ա շ խ ա տ ա ն ք ի 

պ ա յ ո ւ ս ա կ մ ը ( Ե ո շ ք օ & Տ Ք ) ։ 

ՆԿԱՐԱՀԱՆՈՂ.– Ես Արարատի նման յոյս ունեմ, բայց ձախո– 

ղութիւնը ձախողութիւն է։ 

ԽՕՍՆԱԿ ( ա ն ց ո ր դ ի ն ) – Ներողութիւն, մի րոպէ։ 

ՊԸԶ ՆԸՍՄԱ Ն. - Համեց էք։ 

ԽՕՍՆԱԿ ( ն կ ա ր ա հ ա ն ո ղ ի ն ) - Դէ՚, ասա։ 
ՆԿԱՐԱՀԱՆՈՂ - Ասեմ։ Մենք Երեւանի Հեոուստացոյցի Լնկե֊ 

բային Յ ա ր ա բ ե ր ո ւ թ ի ւ ն ն ե ր ի Տպաւորութիւն Հաւա-

քող Բաժանմունքի ծառայողներս մասնաւոր ծրագ-

րումի եւ հաղորդումի համար տեսակցութիւն ենք 

անելու ք ա ղ ա ք ա ց ի ն ե ր ի հետ։ Խնդրում եմ, որ մեր 

հարցերին պատասխանէք։ 
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ՊԸԶՆԸՍՄԱՆ.– Ո՞ր քաղաքացիներից։ 

ԽՕՍՆԱԿ.֊ Երեւանցիներից։ 

ՊԸԶՆԸՍՄԱՆ.֊ Ինչի՞, երեւանցի մնա՞ց Երեւանում։ 

ԽՕՍՆԱԿ.֊ Միթէ դուք երեւանցի չէ՞ք։ 

ՊԸԶՆԸՍՄԱՆ.– էխ 

ԽՕՍՆԱԿ.– Հիմի որտե՞ղ էք ապրում։ 

ՊԸԶՆԸՍՄԱՆ.– Լոռում։ 

ԽՕՍՆԱԿ:- Լոսո՛ւմ։ Ա՛Հ, դուք իսկական է՛ն անձն է ք , որ ուզում 

ենք արձանագրել։ 

ՊԸԶՆԸՍՄԱՆ.– Բայց շատ ներողութիւն, իմ րիզնէսը արդէն 

րացուել է եւ կարող է ուչանամ։ Մի ուրիշ անգամ։ 

( Դ է պ ի դ ո ւ ր ս կ ՚ ո ւ ղ ղ ո ւ ի ) : 

ԽՕՍՆԱԿ.– Ի՞նչ է ձեր րիզնէսը։ 

ՊԸԶՆԸՍՄԱՆ.– Արտասահմանեան ճանապարհորդութիւն։ 

ԽՕՍՆԱԿ.– Միթէ չէ՞ք ուզում, որ ձեր րիզնէսի մասին երեւան– 

ցիները իմանան։ 

ՊԸԶՆԸՍՄԱՆ ( հ ե տ ա ք ր ք ր ո ւ թ - ե ա մ ր ) • - Երեւանո՞ւմ պիտի սփոէք 

էս Հաղորդումը։ 

ԽՕՍՆԱԿ.– Այո՛։ 

ՊԸԶՆԸՍՄԱՆ– էլ ինչի՞ էք սպասում, Հարցրէ՚ք։ Բայց խնդրում 

եմ, արա՛գ, որովհետեւ արդէն ուշացել եմ։ 

ԽՕՍՆԱԿ ( ն կ ա ր ա հ ա ն ո ղ ի ն ) – Սկսենք։ 

ՆԿԱՐԱՀԱՆՈՂ.– Սկսենք։ 

ԽՕՍՆԱԿ.– Կարո՞ղ էք համառօտ ձեւով բացատրել ձեր րիզնէ-

սի մասին։ 

ՊԸԶՆԸՍՄԱՆ.– Պիտի նկարահանէ՞ք։ Ասե՛մ ( Լ ա յ ն ժ պ ի տ ո վ ք ա -

մ ե ր ա յ ի ն ն ա յ ե լ ո վ ) ։ Ես Երեւանից մարդիկ եմ փոխադ-

րում արտասահման, ի մասնաւորի Ամերիկա, եւ 

յատկապէս * Լոս։ էնտեղ թէ՛ օդը լաւն է , թէ՛ ընկե-

րային վճարումները։ Ամէն մարդ փող է ստանում 

պետութիւնից։ էն է լ առանց գործելու։ Իմ գները եւ 

պայմանները մատչելի են։ Ով փող ունի՞ կը վճարի, 

ով փող չունի, յետոյ կը վճարի, մի չնչին, չնչին տո-

կոսով։ Ով ազդականի կամ բարեկամի հրաւէր 

չունի, ես հրաւէր բերել կը տամ։ էնպէս որ, ամէն 

մարդ կարող է գնալ ու դալ եթէ ուզում է։ Մեր 

գրասենեակը չատ կենտրոնական տեղ ա։ Անունն է , 

շատ դիւրին ա՝ «Կռունկ»։ Համարն է լ տամ, էն էլ 

չատ դիւրին ա՛ 51-52-53։ ( Կ ա մ ե ր ա յ ի ն ն ա յ ե լ ո վ ) ։ Սիրելի 

երեւանցիք, եթէ խմբով կամ ընտանիքով գնաք, 

աւելի աժան կը լինի տոմսը։ Ամէն տասը անհատի 

համար տասը տոկոս զեղչ եմ տալիս։ Առայժմս 

էսքան։ Զմոուանաք մեր անունը՛ «Կռունկ», եւ հա-

մար՛ 51-52-53։ Ի մ է յ լ՝ ջաո§@)>ոհ00.Շ0ա։ Աաաւօտից 
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մինչեւ իրիկուն բաց է մեր դրա սենեակը; Դ է ՚ , յաջո-

ղութիւն ձեզ եւ ցտեսութիւն։ ( Դ ո ւ ր ս ) ։ 

ԽՕՍՆԱԿ ( ք ա մ ե ր ա յ ի ն խ օ ս ե լ ո վ ) – Դուք տեսաք երեւանցի բիզ– 

նէսմանը, որ արդէն յաջողութիւն է ձեռք բերել 

Ամերիկայում։ 

ՆԿԱՐԱՀԱՆՈՂ.– Ի՞նչ բիզնէսման, ասա թափառական։ 

ԽՕՍՆԱԿ.– Ասա վաճառական։ 

( Մ ա ր ի ա մ կը մ տ ն է ա ր ա գ քալե լով) ։ 

ՆԿԱՐԱՀԱՆՈՂ.֊ Սրա՛ն բռնիր, սրա՛ն բռնիր, սրանից մի բան 

դուրս կը գայ։ 

ԽՕՍՆԱԿ.– Տիկին, մի րոպէ։ 

ՄԱՐԻԱՄ.– Հե՞տս էք խօսում։ 

ԽՕՍՆԱԿ.– Այո՛։ Մի րոպէ* եթէ կարելի է։ ( Ն կ ա ր ա հ ա ն ո ղ ի ն ) ։ 

Դ է ՚ , ասա։ 

ՆԿԱՐԱՀԱՆՈՂ.֊ Մենք Երեւանի Հեոուստացոյցի Ընկերային 

Ցարաբերութիւնների Տպաւորութիւն Հաւաքող Բա-

ժանմունքի ծառայողներս մասնաւոր ծրագրումի եւ 

Հաղորդումի Համար տեսակցութիւն ենք անելու քա-

ղաքացիների Հետ։ Խնդրում եմ, որ մեր Հարցերին 

պատասխանէք։ 

ՄԱՐԻԱՄ.– Զեր Հարցերին պատասխանելու ժամանակ չունեմ։ 

Ուշանում եմ։ 

ԽՕՍՆԱԿ.֊ Դո՞ւք էլ արտասահման էք դ ն ո ւ մ ։ 

ՄԱՐԻԱՄ– Առաջ էջմիածին պիտի գնամ։ 

ԽՕՍՆԱԿ.– էջմիածնից յետո՞յ արտասահման պիտի գնաք։ 

ՄԱՐԻԱՄ– Ո՛չ։ էջմիածնից յետոյ Գեղա՛րդ պիաի գնամ։ 

ԽՕՍՆԱԿ.– Գեղարդից յետո՞յ արտասահման պիտի գնաք։ 

Մ Ա Ր Ի Ա Մ ֊ Ո՛չ։ Գեղարդից յետոյ Գայանէ՛ պիտի գնամ։ 

ԽՕՍՆԱԿ.– Բա ե ՞ ր բ էք արտասահման գնալու։ 

Մ Ա Ր Ի Ա Մ – Գայանէից յետոյ։ 

ԽՕՍՆԱԿ.֊ Արտասահման ո՞ւր էք գնալու։ 

ՄԱՐԻԱՄ.– Նխ Եորք։ 

ԽՕՍՆԱԿ.– Լոս չէ՞ք դնում։ 

ՄԱՐԻԱՄ ֊ Ինչո՞ւ, Լոսում ոսկու հա՞նք կայ։ 

ԽՕՍՆԱԿ.֊ Ինչ իմանամ, ամէն մարդ Լոս է դնում։ 

ՄԱՐԻԱՄ.֊ Մենք էլ Նխ Եորք ենք գնում։ 

ԽՕՍՆԱԿ ֊ Ինչո՞վ էք զրաղւում։ 

Մ Ա Ր Ի Ա Մ ֊ Ես հանգստեան եմ կռչուել։ 

ԽՕՍՆԱԿ.– Իսկ առաջ ինչո՞վ էիք ղբաղռւել։ 

ՄԱՐԻԱՄ.֊ Դաստիարակ էի՚ արեւմտահայեր էն էի ղասաւան– 

դում։ 

ԽՕՍՆԱԿ֊ Ուրեմն դուք «ախպա՞ր» էք։ 

ՄԱՐԻԱՄ.– Ո՛չ, «քոյրիկ» եմ։ 
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ԽՕՍՆԱԿ.– Դ է ՚ , Հասկանում էք ինչ եմ ուզում ասել։ Ինչի՞ էք 

Նիւ եորք դնում։ 

ՄԱՐԻԱՄ.– Անձնական մի Հարցի Համար։ 

ԽՕՍՆԱԿ.– Ուրա՞խ, թէ ախ ուր։ 

ՆԿԱՐԱՀԱՆՈՂ.֊ Այ կին, մտածի, Նիւ եորք գնալը տխո՞ւր կը 

լինի։ 

ՄԱՐԻԱՄ.– Փառք Աստծոյ, ուրախ առիթ է, ուրախ առիթ 

ԽՕՍՆԱԿ.֊ Կարելի՞ է իմանալ, թէ ի՞նչ է այդ ուրախ առիթը։ 

ՄԱՐԻԱՄ.– ԹոռնուՀիս կը կնքուի։ 

ԽՕՍՆԱԿ.– ՊաՀ, աչքներդ լոյս։ 

ՄԱՐԻԱՄ.– Մէ Հատիկ թոռնուՀիս է։ 

ԽՕՍՆԱԿ.֊ Քանի՞ ամսական է։ 

ՄԱՐԻԱՄ.– Քսան Հինդ տարեկան է։ 

ԽՕՍՆԱԿ.֊ Քսանհինգ տարեկա՞նն էլ կը կնքուի։ 

ՆԿԱՐԱՀԱՆՈՂ.֊ Յիսուն տարեկանն էլ կը կնքուի, եթէ չի 

կնքուեր 

ՄԱՐԻԱՄ.– Առաջ պիտի կնքել, որ պսակը ընդունելի լինի։ 

ԽՕՍՆԱԿ.– Ա՛խ, պսակ էլ կայ, իսկ ե՞րբ է պսակը։ 

ՄԱՐԻԱՄ.– վեց ամսից է։ Պէտք է վազեմ... 

ԽՕՍՆԱԿ.֊ Պսակը վե՛ց ամսից է, ինչի՞ պէտք է վազէք։ 

ՄԱՐԻԱՄ.– Աշխար Հով գործ֊ ունեմ...։ Ասացի, չէ՞, պիտի գնամ 

էջմիածին, Հռիփսիմէ, Գեղարդ, Կարմրաւոր... ( Դ է պ ի 

դ ո ւ ր ս կը քալէ) ։ 

ԽՕՍՆԱԿ.֊ Ներողութիւն, բայց էջմիածինը, Գեղարդը, Կարմրա-

ւոր ը ի՞նչ գործ ունեն Նիւ եորք ի Հետ։ 

ՄԱՐԻԱՄ.– Ունե՛ն, ունե՛ն, երբ վերադառնամ՝ կը պատմեմ։ 

ԽՕՍՆԱԿ.֊ Դուք Նիւ եորքից յե՞տ պիտի դաոնաք։ 

ՄԱՐԻԱՄ.– Բա Ո՞նց, էս իմ Հայրենիքն ա։ Աղ^ի՛Հան, դու էլ ինչ-
որ երեւանցու նման չես խօսում։ Որտեղացի՞ ես։ 

ԽՕՍՆԱԿ.֊ Ա՛խ, նկատեցի՞ք։ 

ՆԿԱՐԱՀԱ՛ՆՈՂ.֊ էդ էլ պաՀուելիք բա՞ն ա։ Դէ՚, պատմի, պատ-

մի։ Բոլորին պատմել ես, սրան էլ պատմի։ 

ԽՕՍՆԱԿ.֊ ես ծնուել եմ Պուլղարիայում։ Մեծացել Ռումինիա– 

յոււմ։ Ուսում ստացել Լենին դրա դում։ Ապրել Մոսկը– 

ւայ եւ ամուսնացել Ռոսթովում։ 

ՆԿԱՐԱՀԱՆՈՂ.– երկրորդ ամուսնութիւնն էլ երեւանում։ 

ԽՕՍՆԱԿ.֊ ի՞նչ անեմ, երբ ամուսինս ինձ մենակ թողեց։ 

ՄԱՐԻԱՄ.– Ուրիշ կի՛՞ն առաւ։ 

ՆԿԱՐԱՀԱՆՈՂ.֊ Չ է ՛ , մեռա՛՛ւ։ 

ՄԱՐԻԱՄ.– Աստուած՛ Հոդին լուսաւորի։ 

ՆԿԱՐԱՀԱՆՈՂ.– Թող իսկի էլ չլուսաւորի։ Արդէն լաւ մարդ չէր։ 

ՄԱՐԻԱՄ.– ԷՀ դու ի՞նչ արիր։ 

ՆԿԱՐԱՀԱՆՈՂ.– Ի՞նչ պիտի անի, ամուսնացաւ մի 85 տարե-

կան մարդու Հետ։ էս Էլ՝ ո՛ւր որ է ( խ ա չ ա կ ն ք ե լ ո վ ) , 

մ եղա՛յ, մեղայ, պիտի մեռնի։ 
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ԽՕՍՆԱԿ.– Ի՞նչ անեմ, որ ամուսիններս ինձանից շուտ են մա֊ 

Հանում։ Տիկի՛ն, մի Հարց եւս։ 

ՄԱՐԻԱՄ.– Աղջի՛ջան, մէկ ուրիշը գտիր, ես արդէն ուշացայ։ 

ԽՕՍՆԱԿ.– Ձեղանից աւելի լաւ մէկը չկայ... 

ՄԱՐԻԱՄ.– Կա՛յ, կա՛յ։ երեւանը լեցուն ա լաւ մարդկանցով։ 

( Դ ո ւ ր ս ) : 

ԽՕՍՆԱԿ ( տ խ ո ւ ր ) . ֊ Մի լաւ բան գտանք, է՛ն էլ փախցրինք։ 

(Տարեցը կը մօտենսւյ նկարահանողին ) ։ 

ՆԿԱՐԱՀԱՆՈՂ ( տ ա ր ե ց ի ն ) – Հայու բախտ, որ կ՛ասեն, Հէնց է՛ս 

ա, մէկ էն որ՝ ինչ լաւ բան գտնես կը կորցնես, մէկ 

էլ, տղամարդերը կին երից շուտ են մաՀանում։ 

ՏԱՐեՑ.– ես իսկական տղամարդ եմ, ես իմ կինը թաղել եմ։ եթէ 

ինձ փող տաք, ես ձեր բոլո՛ր ուզածները կ՛ասեմ։ 

ԽՕՍՆԱԿ.֊ ես ձեզ փող կը տայի, բայց դուք ոչթնչ չունէք ժո-

ղովրդին ասելու։ Աւելի /աւ է գնաք տուն եւ մի լա՛ւ 

քնէք։ ( Դ է պ ի դ ո ւ ր ս ) ։ 

ՏԱՐեՑ ( ե տ ե ւ է ն կ ՚ ո ւ ղ ղ ո ւ ի դ ո ւ ր ս ) – Բայց դուք չէք գիտեր, թէ ես 

ինչե՛ր եմ տեսել։ եթէ պատմեմ՝ ձեր մազերը կը 

փշաքաղռւեն։ 

ԽՕՍՆԱԿ.– ես մազերս նոր եմ յար դար ել, խանգարելու ժամա-

նակ չունեմ։ (Դէպի դ ո ւ ր ս կը ս կ ս ի քալել): 

ՏԱՐեՑ ( ե տ ե ւ է ն ք ա լ ե լ ո վ ) - Բայց դուք չէք տեսել ՝ ինչ որ ե՛ս եմ 

տեսել։ Իմ տեսածը դուք չէք տեսել...: Պատերազմ, 

զրկանք, ցաւ, տառապանք։ էդ բոլոր նուիրումից, էս 

թիթեղեայ շքանշաններր միայն մնացել են...։ Սրանցով 

Հաց չես ճարի...։ Պէտք է լսել սովորէր... 

(Դուրս ) : 

ՆԿԱՐԱՀԱՆՈՂ ( կ ը հ ա ւ ա ք է ի ր գ ո ր ծ ի ք ն ե ր ը ) – էս օրն էլ փուճ 

անցաւ։ ( Ս ր ա հ ի ե տ ե ւ ի հ ա ն դ ի ս ա տ ե ս ի ն ) ։ Սաղաթե՚լ, 

արի գնանք մի լաւ կոնծենք։ Լաւ ընկերոջ Հետ լաւ 

ժամն է, որ մնում է էս աշխար Հում... ( Գ ո ր ծ ի ք ն ե ր ը 

շալկած՝ դ ո ւ ր ս կ ՚ել լէ)։ 
( Լ ո յ ս ը կը մ ա ր ի ) ։ 

ՀՐԱՆԴ ՄԱՐԳԱՐԵԱՆ 

(ՄճացեաԱ1 յաջորդով) 

ճւցատտճ Ե^ 
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Ս . Կ ի ր ա կ ո ս Խ ա ճ 

ա ւ ՝ ք \ Ի Ր տ տ է և Է Հ ե Ո Վ ա Յ ե 

1) ձ յ ճ ւ օ Ե Ր Գ Ա Ն ^ ւ - Ն Ձ Պ ^ ւ Ի 1 0 1 1 Ք 1 ) Ի Ր Ո Յ 

Մարմինդ անարեւ 
մահատեսիլ տափաստաններն է լպսին 
ար երազն իմ կը մխայ՝ 
ձայներ ա ն պէս յաւերժի 

Վ է ր ք եմ մշտաբաց 
սարսափներու գիշերներէն 
անձկութեան մութ գիշերներուն անապագսւյ 
ուր իմ կաւպոյտ երազիս ասուպները կը տեղան 
տառապանքի սահմաններէն հեոակայ 

Ե ս կը կ ա ն գ ն ի մ 
եւ կը կ ա ն գ ն ե մ 
վ է ր ք ի ս մէջ նոր՝ նոր շարժումներ 
եւ կ ը խ օ ս ի մ ներքին աքսորը լոյսին 

Ա ք ս ո ր ՝ 
բացուած աքսորիս 
դ ե ղ ի ն լոյսին մէջ անխօս 
ե ս ք ե զ ինչպէ՜ս երփնագրեմ 

Դ է մ ք ն իր ա ս տ ղ ն է հեռագոյն 
նոր օրերո ւ ս անջրպետին մէջ մոխրագոյն՝ 

ի ն չ պ է ս մ ա հ ո ւ ա ն գ ե տ ի ն վրայ ծփացող 
ա ն ա ռ ա գ ա ս տ նաւակները մոլորուն 

Բ ա յ ց ա ս տ ղ ն իմ դ ե ո աւեր ու սուգ կը ծորի 
ե ր բ սեւ ա մ պ ե ր կը խ ե ղ դ ե ն հորիզոնները խօսքին 
կը փ ո թ ո ր կ ե ն մ ա ռ ա խ ո ւ ղ ն ե ր ն ու ճիչերը աղէտին 

ժ ա մ ա ն ա կ ի բիւբ ա ս տ ղ ե ր է ն դողահար 
որ ոչ մէկ ցօղ չեն տ ե ղ ա ր 
որ ոչ մէկ շ ո ղ չեն տ ե ղ ա ր 
եւ կ ը դ ա ո ն ա ն խ ա ւ ա ր ի ն 
վ ե ր ջ ի ն խ օ ս ք ը ա ն կ ա տ ա ր 
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2) Բ Ո Լ Ո Ր Օ Ր Ե Ր Ն Ա Յ Ս 

Բոլոր օրերն այս 
եւ դուն կ՚ունկնդրես դոփիւններր ոչինչին 

եւ մայիւններն աստղերուն՝ խաւարի ամայքներուն– 
ձայներ վիրաւոր եւ տագնապ ահ ւսր 
որոնք կը գծեն քայլերը գետին 
կը մոոնան մեկնումն ու դարձը լոյսին 
եւ նոյնիսկ բիբիդ սեւ կէտը մթին 

(Ո՜վ անորոշ հեոաւորութիւնը դիմագիծերու 
եւ բեւեոագիր նշոյլը կապիճներուն) 

Բոլոր օրերն այս 
եւ դուն կը մնաս շպրտուած անհունին մէջ 
դէպի տուն-աստղ մը անծանօթ 

Բոլոր օրերն այս 
եւ դուն կ՚անկնդբես ղօղանջներ տարաշխարհիկ 
աոանց յիշողութեան 
աոանց երեւակայութեան 
թէկուզ քու մէջ բնակին դէմքեր անհամար 
թէկուզ սրտիդ զնգզնգան ձայներ դարէ դար 
լոյսերը ծածկեն դաշտերը քունին 
ջահերը դաոնան աչքերն անհունին 
բոլոր օրերն այս 

Բոլոր օրերն այս 
եւ սաոոյցներու բերան տակ կքած 
գետի մը նման կը մեկնիս դանդաղ 
ափէ մը նոր ափ 
ափէ մը նոր ափ 

(Ի՜նչ է գինր աղէտին 
՜ միսերուդ մէջ ծաւալող 

ի՜նչ է գինր փախուստին 
կրկէսներէն դուրս յորդող) 

Բոլորն օրերն այս 
եւ դուն կը մեկնիս անյայտէն խաւար 
խաւարէն դէպի օրեր տենդահար 
դէպի աստղ մը 
դէպի դէմք մը 
դէպի... 

^ցատ6ճ Ե^ 
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Ըսէ՛ 
- կ՚երագէի ըլլալ սօսին 
ժամանակի Մեծ Անտաոին դրան կանգնած 

ըսէ՛ 
- կ՚երագէի ըլլալ վաըդը 
մանուկներու տաք շունչին մէջ ճառագայթող 

ըսէ՛ 
֊կ ՚երագէի ըլլալ լոյսը 
կամ մանուկը ոը մեկնեցաւ իը մար մի նէ ն 
եըբ լուսաթեւ աղաւնիներ կը դողային արիւն ու սուգ 
եւ աքսորը կ՚ուսուցանէր տառապանք ու տաք արտասուք՝ 
ինչպէս եըգեը ե՛ւ բաժանման 
ե՛ւ ետ դաըձի 

ըսէ՛ 
- յաւերժի զանգակներէն փոթորիկներ կը շարժին 
եւ կը շարժեն տենդագին մոլորակները յոյսի 
եւ կաթնագոյն ուղիները անհունի 

սակայն 
բոլոր օրերն այս 
կամքն են արեան դատաստանին 
եւ արիւնը գօրաւոր է մեր ճիգերէն աւելի 

(Ո՜վ աղօտող հեռաւորութիւնը դիմագիծերուս 
եւ բեւեռագիր խօսքը կնճիռներուս 
որ կը կղպէք ուղին քերթուածին 
ինչպէ՜ս կ՚ուզէք որ լռեմ) 

Ուրեմն ըսէ՛ 
֊իւրաքանչիւր հարուածի տակ երկինքի 

ակունք մը կայ 
իւրաքանչիւր հարուածի տակ դաշոյնի 

նոր ճիչ մը կայ 
որ կը մեծ նայ տարածութեան դաշտերուն 
մխացող արմատներ ու եւ սառած գետերու 
հուներուն ծերութիւնը աքսորող փոթորկումներէն 
որպէսգի տարրերը հագուին գի ծերը դէմքիդ 
որպէսզի գետերը ճչան եղանակներն արիւնիդ 
եւ աստղերը խայտան սաղմոսները խօսքիդ 
սակայն 
բոլոր օրերն այս անորոշ 
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եւ դուն ցանուած ես ջուրերու մէջ անշարժ՝ 
ինչպէս աստղն իմ ամպերու մէջ քարացած 

Հիմա 
երկնի խոժոռ ամպերէն 
հողմեր միայն կը փչեն 
եւ կը շարժեն հողմաղացներն արիւնիդ 

(կամքն է տարրերու օրինագիրքին) 
կսկիծներու սահմաններէն հեռագոյն դէպի ափունքը կեանքի 
եւ երկիրը կու գայ դուրս տառապանքի հրդեհէն՝ 
լոյսին բացուող մանուկի մը ցնծութեամբ 
պահը կ՚ըլլայ նորափայլ գոյնն ու ձայնը յաւերժին 
եւ լոյս գիծերը դէմքիդ կ՛աղաղակեն միաձայն 
- անկումներն իմ սառեցան՝ ճիչերն ինչպէս արիւնին 
հազար ուղի միացան եւ ես դարձայ մայրուղի 
ու քալեցի աշխարհի ուղիներով բիւրաւոր 
բայց անոնք որ մեկնեցան՝ դեռ չհասան 
բայց անոնք որ մահացան՝ դեռ չդարձան 
եւ լոկ դարձան սիրոյ երգ ու յուշարձան 
հիմա կու գան դուրս սրտէս՝ 
ինչպէս փիւնիկ ողջակէզ 
եւ կը քալեն ինծի հետ 
մինչ արիւնն իմ կը կաթկթի 
մարմնիս բոլոր վէրքերէն 
եւ վէրքերէն աշխարհի 

3) Դ Ւ Մ Ք Դ ա ւ Տ Ղ Ն Է Հ Ե Ռ Ա Գ Ո 6 Ն 

I 

Մարմինդ անարեւ \ 
արթնցաւ դժուար շարժումներ ծանծաղ 
միջեւ խաւարին եւ առասպելին 

դէմքըդ բացակայութիւնն էր հեռագոյն 
թաղուած անյայտի գիշերներուն մէջ 
մինչ երգերն իմ կը թրթռային 
ժամանակի ուռկաններուն 

Առասպելի հրավարդը շողշողուն 
ընկողմանած էր կոպերու մոխիրներուն 
եւ կը տիրէր լռութիւն մը ծանրաշուք 
լռութենէդ իսկ աւելի 
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Թէ բիբը թփրտաբ հայեացքներու կրակէն 
թէ կուրծքը ըլլար լայնաբաց էջը լռութեան 

կամ դողն այս նորածիլ 
հրաժարէր ողբին մոխրադաշտերէն 
եւ անձկութեան գիշերներուն ծուխերէն 

գուցէ սիրտը ծագէր արձագանգը լոյսին 

II 

Երբ կը բարձրանայիր արեան ակնթարթներէն 
մահը կը նահանջէր ձանձրոյթի կրկէսներէն 
եւ դաշտերը կը ծփային աստղափետուրներա 
եւ հողին բուրեան զեփիւռներէն 

Թմբկահարում մը ոչինչին մէջ 
եւ կը կենդանանան ցոլքերն աստղերուն 
եւ կը շարժին ձայները ձորերուն 
ափերու մէջ դալկագոյն 
խաչուած՝ 
լինելութեան սեւ հողին վրայ 

Ո՜վ Ա|իտփ ծագի ջրհեղեղէն առաջ 
եւ վ ե ր ջ ի ն պատարագէն ետք աստղերուն 
դէմքըդ՝ ա՜ստղ իմ հեռագոյն 
որ կը զգայ տաք շունչը հողերուն 
որ կը կարդայ շէկ բոյրը քարերուն 
երբ կը փ ա յ լ ի ն բո լ որ աստղերն անհունի 

Դէմքըդ աստղն է հեռագոյն 
եւ անհունը իմ օրերուս անհուններուն 

Դ է մ ք ը դ աստղն է հեռագոյն 
մինչեւ բարբառի արշալոյսը խաւարին 
մինչեւ զնգզնգան ծնծղաները ծառերուն 
մինչեւ ճառագայթէ բեղմնափոշին մեղուներուն... 

... ե ս կ ՚ ը լ լ ա մ խունկ եւ շարական ամպացող 
քու յ ո գ ն ա բ ե կ մկաններո ւն 

III 

Իւրաքանչիւր վերադարձ 
անէութեան տեսիլներուն տարաժամ 
սառած արեան յուշաքար է լոկ հիմա 
եւ փլատակ բուրգերր ժամանակի 

Թէ գի ծերն իմ դէմքիս 
մարգերէն ներս թափանցեն 

թէ արիւնն իմ խուժէ 
տառապանքի լուսակունքներէն 

մինչեւ ծլարձակի բանտարգեալ հրճուանքն արփիին 
մինչեւ տարտղնուիմ Գանգէսի երկրորդ ափին՝ 
նման յոգնաբեկ ձեոքերու 
հրաժեշտի շարժումներուն 

Անձկութիւն մը համատարած 
սարսափազդու՝ գիշերուան սառն ձայնին նման 
եւ անապատի լոյծ աւազներուն չափ անկեանք 
կ՛օրօրէ արշալոյսը ողբերգութեան 

Հողմեր ցաւագին 
մրրիկներուն հետ աղէտի հրդեհներուն 
կ՛արձակեն կրկին տառապանքն իմ հին 

Ո՜վ դուն զարմը եւ հրեշտակն անհեթեթի 
ո՜վ ողբերգութիւնը մակընթացութեան եւ խաւարումի 
ինչպէ՞ս կը լռես խտղտանքը լուսամիրգերուն 
եւ կը պաշտպանէս ժամանակը մութին 

Երբ ես անցայ ամայքներէն խաւարի 
եւ օրերն իմ սերմանեցի աչքերուդ 
դեղին 
կանաչ 
հրակարմիր 
երազերանգ 
կամ օդագոյն ներկայութիւն 
եւ քեզ պարաբեցի իմ շունչով ու հունչով 
անձրեւը լուսախօսքն էր աղէտին 
իսկ դէմքըդ աստղն աղօթքին 
ղեկը մութին 
եւ յոյսին 

Եւ փորձեցի միշտ բանալ 
իմ թեւերը քու օրերուդ ուղղութեամբ 

\ 
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եւ փորձեցի միշտ բառնալ 
երազներն իմ քու բիբերուդ ուղղութեամբ 
բայց ափերն իմ անգամ մըն ալ մնացին 
կախեալ քմւսյքէն գիծերու վախճանին 

Եւ փորձեցի 
օ՜ փորձեցի լայն բանալ 
ես օրերն իմ անորոշ՝ միայն քեզի 
եւ հարց տուի քամիին 
եւ հարց տուի արփիին 
- որո՞ւ համար են նշանները աստղերուն 
միլիոնաւոր ակնթարթներու եւ տեսիլներու միջեւ 
որո՞ւ համար են նշանները կատարներուն 
բիւր բիւրաւոր ամպրոպներու եւ գետերու միջեւ 
երբ կը մեկնին խրտուիլակներն աղէտին 

մինչեւ ափերը մութին 
երբ կը կաթի լուսարցունքն ալ արիւնին 

անկումներու ալքիմիային 

28 ԲԱԳԻՆ 

Թէ ծածկեն սաւանները լոյսին 
նորաբողբոջ ծիլերն օրերուդ 
գուցէ ես դառնամ 
դէմքը ծնունդներու արշալոյսին 
եւ սպիտակ արբեցումը ջրվէժներուն 
ճակատագրի վիհերուն 

Գուցէ ըլլամ ես քեզմով 
ակնթարթը գերերջանիկ եւ հրավարդը բացարձակ 
կամ ընձիւղումը մոխըադաշտերուն 
թոքերուս պէս ե՛ւ անհանդարտ 
ե՛ւ անկրակ 

Եւքեզի համար 
եւ քու շուրջ կրկնուող մղձաւանջին համար 
ես կը փորձեմ արդ հիմա անկարգելի պէս բանալ 
լայն թեւերը քու երազէդ գահավիժող արծիւներուն 
այնպէս՝ ինչպէս մահուան գ ի ր ք ը կը փակեմ 
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I V 

Աստղը հսկումի 
ծովերո ւ վրայ թափառող նշանն է վերջին 
որո ւն համար խնկեցի մեղեդիներն արփիին 
եւ յ ա ր դ ա ր ե ց ի բեմահարթակը գալիքին 

Օ ղ ա կ ուած ես դուն հիմա 
ճակատագրի կրկէսներուն պէս հռոմէական 
ուր ե ս կը տեղամ արիւն ու կական 

Բ ա յ ց ե ս ին չպէ ՜ ս պաշտպանեմ 
ե ր կ ի ն ք ն ե ր ն ու աստղ-դիակներն անկումիդ 
հ ր դ ե հ ն ե ր է բարձրացող եղերերգէն քու անաւարտ 
որ կը բացո ւի Պ ա հ ո ց վարագոյրին պէս 
ա ր շ ա լ ո յ ս ի դ խ ա ւ ա ր ն ե ր ո ւ ն 

Ձ ա ս տ ո ւ ա ծ մը հ ե թ ա ն ո ս 
կը կ ա մ ր ջ է ծ է ս ե ր ը մ ե հ ե ա ն ն ե ր ո ւ ն 

եւ ա ր տ ա ս ո ւ ք ը դ ո ղ ե ր ո ւ ն 

Թ մ բ կ ա հ ա ր ո ւ մ ն ե ր մ ա հ ա գ ո ռ 
մ ա ր մ ն ի ս մէջ խ ր ո ղ դ ա շ ո յ ն ն ե ր ո ւ ն չափ սուր 
վ ե ր ջ ի ն ց ո լ ք ե ր է ն եւ տ ե ր ե ւ ն ե ր է ն ա ո ա ջ 
ո ՜վ տ ե ր ե ւ ա թ ա փ ը իմ գ ա ր ո ւ ն ի ս 

Կր պաշարեմ քեզ հիմա իմ օրերուս նշոյլներով 
կը պաշարեմ քեզ հիմա իմ նորածիլ ծաղիկներովս երգերով 
իմ անձկութեամբ եւ աըեան փոթորկումով հեթանոս 
որ ծառանամ յաղթաձիգ աչքերուն դէմ 
որոնք մահուան ծէսերր կ ՛ ա ղ ա ղ ա կ ե ն 

Ա ՛ լ քուկդ եմ ե ս ա մ բ ո ղ ջ ո վ ի ն 

իմ պարտասուն էութեան գարուններով խոստացեալ 
եւ իմ տխուր երդերուս կշոոյթներով անայլայլ 

Ա ՚ւ քուկդ եմ ես ամբողջովին 
երջանկութիւնն իմ կը ծլի մարմնիդ շուրջ 
ծափ ու ծիծաղ յասմիկներու պէս թափանցիկ 
կը մաքրեմ ամէն գիծերը դէմքիդ 

մինչեւ անդորրի մոխիրներն վերջին 
կը ցնցեմ ուժգին ակերը մարմնիդ 

մինչեւ ջրվէժի փրփուրներն անցնին 
եւ կ ը ցանեմ քեզ ցնծագին 

իմ էութեան կոյս դ ա շ տ ե ր ո ւ ն մէջ կրկին 
յաւերժութեան հեղեղներուն ուժգնութեամբ 
մինչեւ որ գոռամ 

մինչեւ որ գոռամ 
մինչեւ որ գոռամ 

- արիւնն իմ պարտեալ կը գբաւէ քեզ 
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մինչեւ որ գոոամ 
մինչեւ որ գոուսմ 

մինչեւ որ գոոսւմ 
֊ մեծ անկումիս շարժումներուն մէջ վերջին 
դուն կը հեւաս իմ շունչով 
դուն կը խօսիս իմ ձայնով 
եւ դուն կ՚ըլլաս երկիրն իմ եւ ապագաս անորոշ 
ով աստղը գերագոյն ներկայութիւն - բացակայութեան 
ով դէմքը գերագոյն բացակայութիւն - ներկայութեան 
ով դո՜ղ իմ 
ով շո՜ղ իմ 
ով ձա՜յն իմ 
ով կեա՜նք իմ 
եւ ով ա՜ստղ իմ գեղեցկագոյն 

ՄԱՐԳԻՍ ԿԻՐԱԿՈՍԵԱՆ 
Պէյրռւթ, 1 նոյեմբեր 1989 

ճւցւէւտշճ Ե^ Լ 

ԲԱԳԻՆ 29 

Ձ Ե Ռ Ա Գ Ի Ր ՜ ե Ե Ր 

Երկար տարիներու վրայ Հրատարակուելու բախտ ունե-
ցած՛ գրական ձեռնարկները, տարեգիրք ըԱան անոնք թէ ամ-
սաթերթ կամ պարբերաթերթ, անպայման անտիպ ձեոագիր-
ներ կ՚ունենան իրենց գզրոցներուն մէջ, յաճախ ծանօթ դէմ-
քերու կողմէ ստորագրուած գործեր, իրենց արժէքներէն բոլո-
րովին տարբեր պատճառներով լոյսէ գրկուած։ Մեգի յաճախ 
տրուած է ապրիլ այգ փորձառութիւնը, յատկապէս «Հայրե-
նիք» ամսագիրին առիթովՀ Նշան Պէշիկթաշլեանի եւ Նիկողոս 
Սարաֆեանի անուններուն Հետ, անտիպ մնացած որոշ գործե– 
բու առնչաբար, որոնց մէկ մասը Համապատասխան նոթեր ու 
լոյսին տակ երեւցաւ «քոսգին»^ էգերուն։ 

«Հայրենիք»^ եւ գրական այլ ձեոնարկներու պէս՝, «քոս– 
գին»^ խմբագրատան մէջ եւս կը մնան անՀետացած ղէմքերէ 
կտակուած ձեռագիրն եր, որոնցմէ ոմանք տարբերաբար ներ-
կայացուած են ընթերցողին եւ նոյն պարբերութեամր պիտի 
ներկայացուին ուրիշներ, Եղ. Պօյաճեանի, Սմբատ Փանոսեա-
նի, Արսէն Երկաթի, Նշան Պէշիկթաշլեանի, ՎաՀԷ 0լականի, 
Ցակոբ Կարապենցի եւ ուրիշներու ստ որա դրութիւնն եր ով։ 

Ցիշեալներր, ինչպէս քաջ գիտէ ընթերցողը, ուղղակի աշ-
խատակցած են «Րսւգին»/^ Ծարքին մէջ բախտ ունեցած ենք 
Հաշուելու երկու ուրիշներ, որոնք մեր բեղուն աշխատակիցնե-
րէն ոեւէ մէկէն աւելի ներկայ եղած են մեր էջերուն,– Ցակոբ 
Օշական եւ Վագդէն Ծուշանեան, շնորՀիւ իրենց Հարազատնե– 
րուն ու բարեկամ ղէմքերու մատուցումներուն։ "Այգ մասին յա-
ճախ խօսք եղած է այս էջերուն ու միշտ քիչ թուացած են 
մեղի երախտագիտական մեր արտայայտութիւններըփփփ 

Օշականի անտիպներուն շարքը դեռ չէ սպառած, իսկ 
ներկայ թիւով կը սկսինք Հրատարակել Վաղգէն Ծուչանեան ի 
«Օրագիր»ներուն մէկ նոր շարքը, որ կը տարածուի ձեռագիր 
191 էջերու վրայ։ 

Պարտք կր զգանք յայտնելու, որ ընտանեկան եւ յոյժ 
պարագայական կարգ մը էջերը առայժմ պիտի չկարենանք 
լոյս ընծայել, ինչպէս պատաՀեցաւ այս անդամ, ձեռագիր էջ 
19–23ի վրայ եղած Հատուածներուն պարագային։ Նման առիթ-
ներու անպայման կը նշուին խնղրոյ առարկայ էջերը։ 

&*1&*րցո՚ա արղէն ծանօթ է, որ մեր տրամադրութեան 
տակ գտնուած շուշանեանական էջերը պատճէններ են, որոնց 
մայր օրինակները կը գտնուին Երեւան, Եղիշէ Զարենցի անուան 
գրական եւ գիտական մատենադարանին մէջ։ Հոս չերեւցած 
Հատուածներուն կապակցաբար Հետաքրքիր եւ անՀամբեր ան-
ձինք կրնան դիմել ե՛ւ «Րսւգին»/ք1> ե՛ւ Երեւանի նշեալ Հասցէին։ 

\ 
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աա* 
Ահա անգամ՝ մը եւս մԱնակեաց մարգ մի կոյս 

ա Լարակի ւՐո էջերուն առաջեկ– միակ ւիա ռա սիրութեա մի 
՚ \ • " # - . 

մի, այն է մարգկայթն ծայրագոյն արժանաւորութեաւՐբ 

մի ապրիլէ 
ա 

Այս օրագիրը կը սկսիւԲյոյսով մը,– այն Է քանի մը 

աարի եւս ապրիլ կարգ մը գրական աշքսաաանքներ վե– 

րամշւսկել կարենաըււ Համար։ ^Հա Ղ՜Ո 

թեամխ մի,– ախ Է թ ո յ լ չ տ ա լ ո ր սուտն ու կամաւոր խե– 

գա թի լրումը սպրգի՚ն այս Էջերուն մեջ։ 

ա ԷՐիակ բարոյական նշանախօսք մը,֊ աւելի քաջու– 

թեամի ու աւելի՛ ազնուութեամի ապրիը 

նոյեմբեր քսաՕ-1936 Ռուան 
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ՕՐԱԳԻՐ 
Նո յեմբերքս անըչոբ ս1936 Ռուան 

Այժմ ներգաղթի վերջին կարաւանին մեկնելէն ամիսներ 

յետոյ, կը կարծեմ, թէ այլեւս կարելի է,– այս վերջին ա ր կ ա ծ ի ս 

բարոյականը Հանել։ Արկած կ՚ըսեմ՝ չկարենալով աւելի յար-

մար բառ. մը գտնել։ 

Անկասկած, կեանքս քանի մը տարիներէ ի վեր այնպիսի 

անելի մը առջեւ կը գտնուի, որ Հայաստան վերադարձս պիտի 

կրնար զիս ազատ ափ Հանել։ Տարիներէ ի վեր դժուարին, երբեմն 

ողբերգական ճիգով մը, կուտակած բոլոր ուժերս կրնային գէթ 

նուազագոյն կերպով օդտադործուիլ, մեր ժողովրդին վերելքի 

գործին մէջ։ Հասած եմ տարիքի մը՝ երբ մարդ, առանց երիտա-

սարդութեան թանկագին կրակը կորսնցնելու, ձեռք կը ձգէ ստոյդ 

փորձառութիւն մը։ Կը զգամ, թէ այժմ անհամեմատ աւելի յաջՈ– 

ղութեամբ կրնամ աշխատիլ Հանրութեան Համար։ Այլ ճա-

կատագրական խաղով մը, երբ ներքին բոլո՛ր ուժերս արբունքի 

խօլ շրջանէն՝ զդաստութեամբ կը դիմեն, տենղաՀար Հասունու– 

թեան մը, կեանքը ձեռնթափ ըրած է դիս ու նետած պայքարի ու 

ստեղծագործութեան կրկէսին լուսանցքը։ 

Դէպքերու այս ղասաւորումը որքան ալ դաժան ըԱայ, անձ-

նապէս ինձ Համար,– տրուած ըլլալով գաղթաՀայ կեանքի պայ-

մանները, բոլորովին անբնական չէ։ Արդարեւ ցիրուցան, արմա-

տախիլ ու կոտորակելս լ գաղթաՀայ Համայնքներուն մէջ, կարելի 

է արդիւնաւոր կերպով աշխատիլ լոկ երկու Հունով։ Պէտք է կար-

ծել կա՛մ Խոր Հր դային Հայաստանի ազդեցության գօտիին մէջ ու 

Հետեւաբար, գէթ ընդՀանուր առմամբ, որոշ Համակրութիւն 

զգալով դէպի օրուան վարչաձեւը եւ կամ ուղղակի թէ անուղղակի 

կերպով յարիլ ՀՅ.Դաչնակցութեան գաղթային դործունէու– 

թհան,– մշակութային, դրական, Հանրային։ Յամենայն ղէպս իրա-

կան երիտասարդ մը, որ կը ցանկայ դրապէս գործել, դժուարաւ 

կը յաջողի խուսափիլ այս երկընտրանքէն։ 
Արդ, թուով սակաւ գուցէ, այլ կան գաղուքժԱերու Օու/ժր1ւ 

մէջ ինձ նման երիտասարդներ, որ աշխարհի ոդք րարեկամեցո– 

դութեամբը զինուած, արթուն՝ բաբախուն մեքենաներու պէս, 

լիովին պատրաստ՝ կենդանի աշխատանքի,– չեն յա^ողիր այսու֊ 

Հանդերձ համերաշխիլ ասոնց եւ անոնց Հետ։ Զեն կրնար բաժնել 

ո՛չ խորՀ. կառավարութեան գործելու վատթար ու յետադիմական 

եղանակները, ոչ ալ կրնան ը ն գ ո ւ ն ի լ ՀԱԴաշնակցութեան կո-

րովազուրկ ու ծերացած ղեկավարութեան երկդիմի, անստոյգ, 

անկերպարան ու մանաւանդ շուարեալ քաղաքականութիւնը։ 

Դիւրին Է առարկել, թէ գաղթաՀայ կեանքի պայմանները 

թոյլ չեն տար երրորդ կազմակերպութեան մը ստեղծումը։ Դիւրին 

է առարկել, թէ մինչեւ Հայ քաղաքական կեանքի բնականոն ըն-

թացք մը ընդունիչը՝ Հարկ է աշխատիլ մէկ կամ միւս կազմակեր– 

ճւցւէւտ6ճ ԵV •՝՝ 



ԲԱԳԻՆ 

/սղութեան դրօշին տակ։ Անկասկած՜ կարի ղժուար է, եթէ ոչ 

բոլորովին ապարդիւն,– դրսէն պայքարը, ի խնդիր Հայ ժողովըր– 

ղին աստիճանական ազատագրութեան ու բարօրութեան,- այլ 

պա Հեր կան, երբ մարդ * Հակառակ իր ամբողջ բարի կամքին, չի 

կրնար դլել֊անցնիլ իր լաւագոյն զգացումներուն ու գաղափարնե-

րուն խրամէն ° Հետեւելու Համար կասկածելի կարգախօսներու։ 

Մարտկոցէ շրջանին լոյս ընծայած՜ յօդուածներս Հակա-

ռակ իրենց մոլեկան դառնութեան, լրիւ կը բացատրեն Հոգե-

կան ւ^իճակս։ Անձնապէս չէի կրնար աւելի երկար Հանդուրժել 

կարգապաՀութեան մը, որ կը ծառայէր լոկ զ ա ռ ա մ ե ա լ ա ւ ա գ ա -

ն ի մը կերակրելու եւ պաՀելու։ Հ.Յ.Դաչնակցութեան վիթխա-

րի ու փաոաՀեղ մարմինը սկսած՛ էր ներքին փտութեան գարշ 

բոյրեր արձակել։ Ընկերվարական ու յեղափոխական Հայու 

ներքին կեանքս չէր կրնար այլեւս տանիլ կազմակերպութեան 

անօգուտ լուծը։ էութիւնս ո՛չ մէկ յեղափոխական կիրք, ո՛չ 

մէկ ստեղծագործական ուրախութիւն կը գտնէր այդ բարոյա-

կան ընտանիքին մ է ջ , որ Հայրենի երղիքս եղած էր տարիներէ 

ի վեր։ Թանկագին ու անփոխարինելի բան մր ի սպառ փլած էր 

Հոգւոյս խորը։ Ու ճիչդ այս պատճառաւ բոլո՛ր տեսական ու քա-

ղաքական տարակարծռւթիւնները սուր բնոյթ մը ստացած էին։ 

Այս ուՀ ան ղերձ կուսակցութենէն ընդմիշտ Հեռանալու 

կանխորոշուած մտադրութիւն չունէի։ Ա լ ե կ ո ծ տ ա ր ի ն ե ր խորա-

գիրը կրող աշխատանքիս մ է ջ , եթէ կեանքը չռայլ ըԱայ ինձ 

Հանդէպ, պիտի ճդնիմ ապացուցանել, թէ ղեկավարութիւնն 

էր, որ մեզ յաթողեցաւ արտաքսել, մեզ ստիպելէ յետոյ, փաստօ– 

րէն, անջատ կազմակերպութիւն մը Հիմնել։ եթէ դէպքերը 

չգաՀավիժէին, երկու յեղափոխական կուսակցութեանց ձուլ-

ման ջերմ կուսակից մը ըլչալով Հանդերձ, պիտի չարունակէի 

մաս կազմել Հայ Յեղափոխական Դաշնակցութեան, Հետեւ-

եալ առաջնակարգ պատճառներով. 

1.– Արդարեւ ինձ կը թուէր ու կը թուի ցայժմ, որ Հայ ազ-

գայնութեան պաՀպանման ու ամբողջականութեան գլխաւոր 

լծակն ու կրողը կը Հանդիսանար Հ.Յ.Դաչնակցութիւնը։ Ուրիչ 

որեւէ կազմակերպութենէ աւելի ան ունէր Հաւաքական զգայ– 

նութիւն մը, առողջ ու յեղափոխական Հայրենասիրութեան մը 

Հետ, որ իրօք կը Համապատասխանէր էութեանս էն խորունկ 

ձգտումներ ու ն։ 

2.– Գիտական ընկերվարութեան տեսական բանաձեւման 

ու գործնական կիրառման զոյգ խնղիրներուն մէջ, վերջին 
Հաշուով՝, ինձ կը թուէր, թէ ՀետզՀետէ կեանքը Հ.3. Դաշնակ-

ցութեան է, որ իրաւունք կու տար, ընդդէմ Հայ Համայնավար 

կուսակցութեան, որ մէկ նմանակն է լոկ միջազգային վիթքսա-

րի կազմակերպութեան մը։ 

3.— ԾնորՀիւ զոյգ բոնակալութեանց դէմ իր մղած յամառ ու 

Հակառակ բոլոր սոփեստութեանց արդիւնաւոր պայքարին, 

Հ–3. Դւսշնակցութիւնը բաբախուն էր միշտ ազատութեան քաղցր 
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ծարաւով մը. Ազատութեան գաղափարին Հանդէպ իր խորունկ 

Հաւատարմութիւնր * զինքը ցայժմ կը զանազանէ միւս քաղաքա-

կան կազմակերպութիւնն եր էն, որ երբեք նոյն զօրութեամբ չեն 

զգար դարաւոր գերութեան ենթարկուած ժողովուրդի մը բնախօ– 

սական կարօտը ազատ կենցաղի ու արդարութեան։ 

4.– Աւելի քան միւս բոլոր կազմակերպութիւնները՛ 

Հ.3.Դաշնակցութիւնը նպաստաւոր մթնոլորտ մը ստեղծած է 

Հայ գրականութեան, արուեստներու եւ առՀասարակ մչակոյ– 

թի զարգացման Համար։ Արդարեւ իր ներքին կլիման ու իր 

յարուցած խանղավառութեան, սիրոյ ու կորովի տենդը դէպի 

Հայոց լեզուն՝ թոյլ տուած են էն տարամերժ արուեստագէտ-

ներու Հարազատ ու բնիկ զարգացումը։ Հ.Յ.Գաչնակցութիւնը 

իր երակներուն մ է ջ կրած է միշտ մեր բարոյական ու գեղար– 

ւեստական արժէքներու կրակը։ 

Մէկ խօսքով՝ ինձ կը թուէր ու կը թուի ցայժմ,– երբեմն 

թէ Հ.3. Դաչնակցութեան շարքերուն մէջ է, որ մարդ կրնայ 

ցոյց տալ ա ռ ա ւ ե լ ա գ ո յ ն ե ա յ ո ւ թ ե ա ն ե ր ա շ խ ի ք ը , ա ռ ա ն ց կ ո ր ս ն ց ը – 

նե լու ի ր յ ե ղ ա փ ո խ ա կ ա ն ա պ ր ո ւ մ ն ե ր ը ։ 

Արդ, ինչն էր, որ մեզ մղեց ղեկավարութեան դէմ պայ-

քարի։ Բացի քաղաքական չարժաոիթներէ, այս վերոյիչեալ 

գլխաւոր պատճառներուն աստիճանական տկարացումը: Ջեմ 

ուզեր աւելի երկար յամենալ այս կէտերուն վրայ։ Այլ Հարկ կը 

Համարեմ ըսել, որ ինչպէս չատերը, ե՛ս եւս երբեք զոՀ չեմ 

եղած ԽորՀ. Հայաստանի մէջ վեր ջին տարիներս գոյութիւն 

ունեցող խաղաղութեան։ Միշտ ինձ Համար պարզ եղած է այգ 

երկրին,– մեր երկրին, մթնոլորտին անչնչելիռւթիւնը։ Ցայժմ 

սակայն չեմ Հրաժարած վերադարձի գաղափարէս, որքան ալ 

վարկածային թուի ըսածս։ 

Արդարեւ միչտ տեսակ մր խղճի խայթ զգացած եմ՝ գա– 

ղութներու մ է ջ յարաբերական Հանդարտությամբ մը ապրե-

լուս Համար։ Ինձ կը թուի, թէ ինչ ալ ըԱայ եր կրի մը վարչա-

ձեւը՚ իր քաղաքացիներուն պ ա ր տ ա կ ա ն ո ւ թ ի ւ ն ն է մնալ մայ-

րենի Հողին վրայ, ի նկատի ունենալով բոլո՛ր վտանգները։ Ինձ 

կը թուի ցայժմ, թէ մեր առաւելագոյն դերը կրնանք խաղալ 

մեր երկրին մէջ, նոյնիսկ տաժանելի պայմաններու մէջ։ Ան– 

չուչտ յաճախ ժամանակաւոր աքսորը կ՚արդարանայ,– այլ ո՛չ 

երկու տասնամեակ տեւող բացակայութիւնը, որ ի վերջոյ 

կրնայ վեր ածուիլ դասալքութեան,– երբեմն անպատիւ։ 

Բացի Հայրենի երկրի կարօտէն, աչխատելու ու արդիւ-

նաւոր կերպով ծառայելու անընկճելի փափաքէս, եւայլն ՝ կար 

նաեւ այլ զօրաւոր պատճառ մը, որ զիս մղած էր վերադարձի 

այդ դիմումը ընելու,– առողջութեանս աստիճանական տկա-

րացումն ու օտար Հողի վրայ մեռնելու երկիւղը։ 

ճւցատտճ Ե^ 
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երբ ձայրայեղ անկեղծութեամբ մը կը ջանամ սզաըզել 

մեկնիչ չկարենալուս իրական պատճառները, կը յանգիմ Հե-

տեւեալ եզրակացութեանց։ 

1.— Տրուած ըԱալով ծանր աչիսատանքս ու ՓարիզԷն Հե-

ռու ապրիլս՝՝ դրապէս Հնարաւորութիւն չէի ունեցած՜ պատ-

րաստուելու։ Քանիցս խնդրած էի պատասխանատու ան ձեր է՛ 

գ է թ ամիս մը առաջ ջանալ դրական պատասխան մր տալ ինձ, 

ինչ որ չկրցան ընել։ Այդ պայմանաժամը ինձ անհրաժեշտ էր 

ձեռադիրներս կարգի դնելու եւ ապաՀով վայր մը զետեղելու 

Համար։ Կ9ուզէի նաեւ կարգադրել, րստ կարելւոյն, անձնական 

կեանքիս վերաբերեալ խնդիրներր,– ինչ որ չէի կրնար րնել 

տասն Հինդ օրուան միջոցին, կ՚ուզէի Հետս տանիլ կարգ մը 

անՀրաժեչտ գրքեր, կարդ մը անհրաժեշտ թղթեր։ Կ՚ուզէի 

կարգ մր անձեր վերջին անդամ տեսնել, մեկնելէ առաջ։ Արդ, 

երեք ամիս ապրեցայ անօրինակ անստդութեան մը մ է ջ , 

չկրնալով րնթացք տալ այս բոլոր խնղիրներուն, որ կարեւոր 

էին ինձ համար։ Բացի այղ, տրուած ըԱալով տնտեսական ան-

նախընթաց տագնապն ու անգործութեան Հեռանկարը, իր բո-

լո՛ր նուաստութիւններով, չէի կրցած պատրոնս նախազգու-

շացնել։ Կրնայի վերջին պաՀուն մերժուիլ, կրնայի երկրորդ 

ցանկին վրայ չըԱալ, ինչ որ պատահեցաւ ինձ Հետ դիմում 

ընող ընկերոջ,– ուր թշուառութիւնը, զրկանքն ու նուաստու֊ 

թիւնը դուռս ափ պիտի առնէին։ Չէի կրնար նաեւ ձգել պատ-

րոնս, առանց արարողութեան։ երեք տարի առաջ այղ մարդը, 

Հակառակ իր թերութիւններուն, դիս փրկած էր անօրինակ ու 

վհատեցուցիչ զրկանքէ։ Պարտաւոր էի գէթ ամիս մը առաջ 

լուր տալ իրեն ° ինչպէս քանիցս խնդրած էր ինձմէ։ 

2.– երբ տասնհինգ օրուան կարճ պայմանաժամի մը մ է ջ 

մեկնելու հարկին տա կ գտնուեցայ" անմիջապէս զգացի, թէ 

կարծածիս չափ դիւրին չէր մէկ-քանի սիրելի էակներէ այդ յե֊ 

ղակարծ բաժանումը։ Կը կարծէի, թէ արտոյտի մր պէս ազատ 

էի,– այլ վերջին ժամուն զգացի կարդ մը կապերու յամառու-

թիւնը։ Անկասկած ո՛չ մէկ հրամայական բարոյական պար-

տաւորութիւն ունէի, այլ կարդ մը էակներու պարտական էի 

գորով ու բարեկամութիւն։ Ու իրապէս պատչաճ մեկնում մը 

կարելի չէր ՝ այդքան կարճ պայմանաժամի մը մէջ։ 

3– Այս երկու պատճաոներէն աւելի ծածուկ, այլ աւելի զօ֊ 

րաւոր արգելքի մը եւս Հանղիպեցայ, յեղակարծօրէն զգալով, որ 

ապրիլ կարենալու Համար էութիւնս պէտք ունէր մչակութային 

տանելի կլիմայի,– մտա ար ական սնունդի։ Բիրտ խզումը Արեւ֊ 

մըտեան մտքին Հետ ու դրականութեան, որ բաժինս պիտի ըլլար 

Հոն, մէկէն թուեցաւ անտանելի լուծ մր։ Զրկուիլ թեր թեր է , գրքե– 

րէ, կարդ մը այլ մտաւորական Հաճոյքներէ ու ասիկա առանց 

կանխապատրաստության՝՝ մաՀուան նախաՀամը տուաւ ինձ։ 

Ատիպուած էի Հաստատել, թէ մէկն եմ, որ տրտմութեան ժամուն, 

չարական մը երգելու իրաւունքը կ՚ռւզէ ունենալ, աոանց Հակայե֊ 

շհցատօճ ԵV ի 
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ղափոխւսկան աղտեղի մակդիրը ընդունելու, որ կ ՚ուզէ խնամել իր 

ծայրայեղ գորովը դէպի Հայոց լեզուն, որ կ՛ուզէ արթուն պահել 

իր քննադատական ոգին, իր ներքին կեանքր, իր ինքնատպու-

թիւնը,– ինչ որ վերջապէս մեր արժանաւորութիւնը կը կազմէ, մեր 

էութիւնը: Արդ, յայտնատեսութեան վերջին ճիգով մը" երեւակա-

յելով վաղուան կեանքս, ինձ թուեցաւ, թէ ք ա ր լ ռո ւթ -ի ւն մ ը , խ ո ւ յ 

վ ե ր ա պ ա հ ո ւ թ ի ւ ն մ ը ւգիաի յատկանչեն զայն, Հետեւաբար ապա-

գան դժնդակօրէն մռայլ երեւաց ու մառախլապատ։ Մեկնումը, 

այս պայմաններուն մէջ, տաժանելի էր։ 

Ինչ կը մնայ ինձ ընել, այժմ, եթէ ոչ սպասել Հայկական 

միջավայրի պայծառացման։ Այլ Հոդիս անձկայրեաց է ու գրե-

թէ ամէ՛ն օր վերադարձի գաղափարը կը Հալածէ զիս։ Անսա-

լով ներքին ձայնիս ու Հայաստանի վերջին դէպքերէն առաջ, 

նորոդեցի դիմումս ° խնդրելով, որ արտօնեն անջատ մեկնումս, 

յետ արտօնութեան՝ քանի մը ամսուան պայմանաժամ շնորհե-

լով ինձ։ Հակառակ վերը մտորած էջերուս ° Հոդիս պատրաստ 

է մեկն ումի ու մարմինս կ՛ընդունի բոլո՛ր վտանգները, որ 

կրնան ներկայանալ։ Այլ դժուար, դժուար է կեանքը։ 

Դեկտեմբեր ինը 

ԱՀա Հայաստանի խորՀրղային կառավարութեան ուղղած դի-

մումներուս պատճէնը։ Կու տամ առանց ստորակէտ մը փոխելու,– 

Քսւղաքացի Սա հակ Տէր ԳաբրիէչեաԸին 
Նախագ ահ Հայաստանի ժող. գ ործավարներու խորհուրդին 

Երեւան 

Քաղաքացի՛ նախագաՀ, 

Ստորագրեալս՝ Վազդէն - Ծուշանեան, ծնեալ 1903ին Ռօ– 

տօսթօ (Եւրոպական Թուրքիա), աքսորուած 1915ին դէպի 

Միջադետք, ուր կորսնցուցած եմ ծնողքս, Հաստատուած՛ 

1923էն ի վեր Ֆրանսայի մէջ, կը խնդրեմ Հայաստանի ժող. 

գործավարներու խորՀուրդէն արտօնել ԽորՀրղային Հայաս-

տան բնակութիւնս ու Հարկ եղած կարգաղրութիւնները ընել 

դիւրացնելու Համար անցագրային գործողութիւններր։ 

Վկայուած եմ Վ ալ ապրի (Հարաւային Ֆրանսա) երկրագոր-

ծական ու այգեգործական երեքամեայ վարժարանէն, արժանա-

նալով շքանշանի (1927), նաեւ Մամիրօլի կաթնային ճարտա– 

րարուեստի դասընթացքէն (1928)։ Յաճախած եմ Փարիղի Հա-

մալսարանին կից° ընկերային ուս մանց ճեմարանը (1931) ու 

Սօրպօնի գրական բաժինը։ Կը նախընտրեմ ծառայել դրական, 

լրագրական կամ Հրատարակչական որեւէ ճիւղի մէջ։ 

ԱյւՒմ կը պաշտօնավարեմ, իբր ընդՀ. Հսկիչ " Ֆրանսական 

պետական գիշերօթիկի մը մ է ջ (ՏշօԽ թՈէՈՌՄՔ ՏԱթ6Ո61Մ6 (ե 

Ւվքոօա Տ. եք.), բայց ջերմ փափաքս Է՛ Հաստատուիլ ԽորՀըր– 

ղային Հայաստան, ուր կը յուսամ, ուժերուս ներած չափով, 

մասնակցիլ վերաշինութեան ընդ Հանուր գործին: 
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ԸնդունեցԷք, քաղաքացի նախագաՀ, ընկերվարական 

րարեւներս;֊ 

Սոյն դիմումին կցեցի երկու նոյնիմաստ նամակներ ուղ– 

դըւած Աւետիք ԻսաՀակեանին՛ Փարիզ ու Ջապէլ եսայեանին° 

Երեւան, խնդրելով, որ Հարկ եղած միջամտութիւնը ընեն, որ– 

պէսզի դիմումս յաջող ելքի մը յանգի։ 

Նոյեմբ եբչոբս 1934 

երէկ Աւետիք ԻսաՀակեանէն նամակ մը ստացայ։ Ծատ 

Հաւանական է, որ դիմումիս արդիւնքը ժխտական ըլլայ։ Իսա֊ 

Հակեան կը գրէ,– Դժբախտաբար շա՛տ սառն, պաշտօնական 

թօնով էիք դրած դիմումը, բայց քանի որ չէիք կարող բռնա-

նալ ձեր էութեան վրայ, թո՛ղ այդպէս լինի։ 

Ու քիչ մը աւելի վարը,– եւ վերջապէս ներգաղթը կայ, 

որի միջոցաւ շատ աւելի դիւրին կը լինի Հանգոյցի լուծումը։ 

նոյեմբեր տասնըեօթը 1934 

Քանի մը օր առաջ Ա. ԻսաՀակեանէն նամակ մը ստացայ, 

ուր կը յիշէր Ալազանի իրեն գրած Հետեւեալ տողերը,– Վ. ՜&ու– 

շանեանի Հարցի մասին ընկ. ԱաՀակ Տէր Դարրիէլեանի Հետ 

խօսեցինք, ասաց, որ գործին պաշտօնական վերաբերմունք 

ցոյց կը արուի այն պաՀից, երբ ստացուի Ծուշանեանի պաշ-

տօնական դիմումը Հայաստանի կառսյվարութեանը։ Մեր խօ-

սած օրերին նման դիմում դեռ եւս չկար։ 

Ստիպուեցայ նոր դիմում մը ընել։ ԱՀա՛ պատճէնը,-

Քաղաքացի Սա հակ Տէր Գարրիէւեանին 
Նախագ ահ Հայաստանի ժող. գ ործավարներու խորհուրդին 

Երեւան 
Քաղաքացի՛ նախագաՀ, 

Անցեալ տարուան Նոյեմբեր Հինգին ° բանաստեղծ Աւետիք 

իսաՀակեանի միջոցաւ, որ բարի եղած էր միջնորդել ձեր նախա-

գահած կառավարութեան մօտ, Հետեւեալ դիմումը ըրած էի։ 

(Հոս ամբոդջութեամբ Նոյեմբեր Հինգի դիմումս) 

Լ՛Ընկեր Աւետիք ԻսաՀակեանի յանձնարարութեան վըայ 

կը նորոդեմ սոյն դիմումը, կցելով կարգ մը տեղեկութիւններ, 

որ դռւցէ կարենան Հիմ ծառայել ձեր տալիք որոշման։ 

Նիւթական շարժառիթով չէ միայն, որ կ՛ուզեմ Հեռանալ 

Ֆրանսայէն, քանի որ Հակառակ տիրող տնտեսական ծանր 

տագնապին, յաջողած եմ քիչ-շատ ապաՀով գործ մը ճարել։ 

Ի՛նչ որ զիս կը մղէ սոյն դիմումը ընել՛ գաղթային ծ՜անր ու 

Հեղձուցիչ մթնոլորտն է ու գլխաւորաբար պժգանքը դրամա-

տիրական կար դեր էն, որոնց լուծը կանուխէն զգացած եմ։ 

Յարած ըլլալով՚, 1923ին, Հ.Ց. Դաշնակցութեան, յաջորդա– 

բար եղած եմ շրջանային կոմիտէներու եւ Կեդր. կոմիտէի ան-

գամ, աշխատակցած բազմաթիւ թերթերու ու գրական պաբ– 

ճւցւէւտշճ Ե̂  Լ 
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քերականներու, մաս կազմած՜ նոյն կուսակցութեան պատուիրա– 

կութեանց ° Մարսէյլ ու Պրիւսէլ գումարուած Ընկերվարական 

Միջազգայինի Համագումարներուն մօտ։ Հեռացուած եմ այդ կազ– 

մակերպութենէն 1932ին (ընդվզած ըլլալով ղեկավարութեան 

դէմ )։ Այժմ կը պատ կան իմ ո՛չ մէկ կուսակցութեան ու Հոսանքի։ 

Համոզումներով ընկերվարական" միշտ ղէմ եմ եղած ամէ՛ն 

կարգի միջամտութեան (արտաքին ու զինեալ) ընդդէմ ԽորՀրղա-

յին միութեան ու ջանացած եմ ծառայել Հայ աշխատաւոր ժողո– 

վըրդին։ Հաւատացած եմ, թէ ձեր նախագաՀած կառավարու-

թիւնը Հաճութեամր պիտի քննէ դիմումս " զայն Համարելով յեղա-

փոխական օրինապա Հութիւնը կանխաւ ընդունող բացայայտ ա– 

րարք մը։ Ձեր պատասխանը դրական եղած պարագային՝ մտա-

դիր եմ մեկնիլ անմիջապէս որ միջոցներս ներեն։ 

Ընդունեցէ՚ք, քաղաքացի՚ նախագաՀ, ընկերվարական 

բարեւներս։ 

ՓԽո բա արտ ա սՈերկո ւ 193 Տ 

Այժմ քանի մը լրացուցիչ նոթեր։ Ինչպէս զոյդ դիմումնե-

րէս կ ՚ ե ր ե ւ ա յ " ցանկութիւնս եղած է առանձին մեկնիլ, առարկայ 

չդառնալու Համար ներգաղթի սակարկութեանց։ ԱյսուՀանղերձ 

աւելի քան տարի մը զոյդ դիմումներուս պատասխան չստանալէ 

յետոյ, յանձն առի ընկերոջ մը Հետ ներկայանալ ներգաղթի 

պատուիրակ Գ. ԾաՀվերդեանին, որ միջակ պաշտօնատարի մը 

տպաւորութիւնը ձգեց վրաս։ Պաշտօնական ու ցուրտ խօսակ– 

ցութիւն, այլեւ ապարղիւն։ Գ է թ մօտաւոր գաղափար մը կազմե-

լու Համար իր իրական մտադրութեան շուրջ՛ Հանդիպեցայ նաեւ 

իր գործակիցներուն։ Կրելով նոյն ծանր տպաւորութիւնը,– ան-

կեղծութեան պակաս, յեղափոխական ոգիի բացակայութիւն։ 

Վերջին Հանդիպումիս1 ներգաղթողներու աոաջին ու գլխաւոր 

տյյաւցակը Հասած էր արդէն։ Հազիւ տասն Հինդ օր մեզ կը բաժնէր 

մեկնումի որոշուած թուականէն։ Ո՛չ ոք ի Հ1թակի էր, Փարիզը 

ձգած՜ օրս, բանաւոր յոյս մը ներշնչել։ Վերադարձայ ուրեմն 

Տհուան" ենթադրելով մեկնումս աոնուադն յետաձգուած։ Մէկ 

քանի օր յետոյ միայն ընկեր մը Հեռախօսեց ինձ Փարիզէն, 

յայ անելով, թէ անունս Մոսկուայէն նոր Հասած ցուցակին վրայ 

է։ Այլ կոչնագիրը բնաւ չղրկեցին ինձ։ 

Նախորդ էջերուն մէջ ցոյց տ ո ւ ա ծ շարժառիթներովս՝ ստիպ– 

ւած եղայ յետաձգել մեկնումս, այլ մէկ-երկու շաբաթ յետոյ դրեցի 

Գ,. ԾաՀվերղեանին ու կառավարութեան" յայ անելով, թէ չեմ Հրա-

ժարած մեկնելէ, միաժամանակ խնդրելով, որ ետ չառնեն ինձ 

տրուած քաղաքացիութեան իրաւունքը։ Ջոյգ նամակներս անպա-

տասխանի մնացին ու քանի մը ամիսներ յետոյ պատաՀեցան 

կարգ մը դէպքեր, Հիմնիվայր շրջելով մեր երկրին կեանքը։ 

( * ) . - Փ ա կ ա գ ծ ի մէջ հղող նախադասութեան կտորը ՝ կարծեմ վերջին 

պաեուն ջնջուած է ։ 

Դեկտեմբեր տաս Րւեբկա-1936 

1937ը պիտի դիմաւորեմ Հետեւեալ անտիպ կամ վերամը– 

չակուած ձեռագրերովս,– խնամքով արտագրուած, յաճախ 

վերստին դրի առնուած։ Ո՛վ կրնայ Հաշիւր ընել անքուն ան-

ցուցած գիշերներ աս։ Հիւանդ, խարխլած, դուցէ մաՀուան 

մօտ,– կրնամ ըսել այժմ, թէ զիս շրջապատողներէն քիչերը 

այսքան տենդով աշխատած են, այսքան անյոյս յամաառւ– 

թեամբ, այսքա՛ն դառնութեամբ։ Իցի՛ւ թէ կարելի ըլլար գ է թ 

մէկ մասը կորուստէ փրկել։ 

Ա. Բանաստեղծական 

1.– Առածին ծիլեր - Ցնորքներու 
ոստայնը - Հնչեակներ -

2.֊ Սիրոյ մւսմեր 
3.֊ Երկիր յիշատակաւյ 

բ, Արձակ էջեր 
4.– Խառնիխուռն 
5.– Արծսսթեայ դ|իշեր 
6.– Ներքին դաձւոանկար 
7.– Քրոնիկոն քնարական 
8.– Ցիրուցան է^եր 

Գ. Վիպական 

9.֊ Զաւէն Մանկունիի սէրերը 
10.– Հալուեյարդարը 
11.– Բանաստեղծն ու կինը 
12.֊ Տենդեր 
13.– ճերմակ Վարսենիկ 
14.– Դ՛առն Հացը 
15.– Ալեկոծ տարիներ IV5 1 

Գիրք առածին Ւք՜ 2 
16.– Օրագիր 

Ռ եկ տ ե մ բ ե յ ս ռ ա ս ճ ճ ի ճ գ 

Բարեկամութեան իրական ճաշակը տարիքին Հետ կու 

գայ, կ՚ըսէի միշտ։ Արդ, տխուր չէ՞ միթէ այս Հաստատումը, երբ 

բարեկամութիւնը խոյանք է յաճախ։ ՎստաՀութիւն ու նուի-

րում է յաճախ։ Այլ որոշ տարիքէ յեաոյ կասկածն ու վերապա– 

Հութիւնը կ՚ընկերանան մեր քայլերուն, խոյանքը կը լք է մեզ։ 

Կ՚ըսէի" ինչո՛՞ւ մարդկային էակը միշտ փակ կը մնայ, 

ինչպէս կոյր պատուՀան մը գիշերուան մ է ջ ։ Անշուշտ մարդ-

կային էակի մը գիւտը մէկն է երկրի քաղցը Հրաշքներէն։ Այլ 

ի՛նչ որ կը յաջողինք լոյսին Հանել ուրիշներու մօտ" մեր Հոգի-

ներուն ան դրա դարձումները չե՞ն միթէ։ 

֊ջ 140 - մէկ աո ետր. 
» 60 » » 
» 60 » » 

» 232 » » 

» 47 » » 

» 273 - երկու տետր. 
» 188 - մէկ տ ետր. 
» 116 » » 

» 80 » » 

» 50 » » 

» 100 » » 

» 290 - երեք տետր. 
» 192 - մէկ » 

» 144 » » 
» 364 - մէկ տ ետր. 

» 365– ֊565 - ան աւարտ 
մէկ տ ետր. 

ճւցատտճ Ե^ 
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Այդ տարին, կամայ ու ակամայ, մառ կը կազմէի, յանդուգն 

ու խօլ ուսանողներու խմբակի մը, Լատինական թաղին մէք>։ Մէ-

կերն իս տղայ մը կար՝՝ մասնաւռըապէս տգեղ, զարմանալիօրէն 

գէչ հագուած, այլ համակրելի։ Ինքն իսկ իր անունին կցած էր 

մակդիր մը,– ինծի՛ Ծուռ-բերան Մարկոս կ՚ըսեն, կը յարէր մեղմ 

ղաոնութեամր մը։ Տրտում էր յաճախ ու իր շարժումներուն մէջ 

անհեթեթ,– այլ համակ անկեղծութիւն էր ու յաճախ համակ ան-

մեղութիւն։ Իր պզտիկ, բարակ ու չլացող ձայնովը կ ՛ըսէր մեղի։ 

- Պարոնա՛յք, ես ձեզի պէս ժամերով չեմ որոճար ըսե-

լիքս, ես ա մ բ ո ղ ջ մտածածս մէկ շունչով կ՚ըսեմ, կ՚ըսեմ ի ն չ պ է ս 

որ կը մտածեմ։ Պարոնա՛յք, ես ձեզի պէս նուրբ պարոն մը չեմ, 

ե ս , ես չեմ ընտրեր արտայայտութեան ձեւերս, չեմ դեգերիր 

բաոերուն շուրջ,– ասւ հ ըյլը լաս ս ի ՛կ, աւլասաաիւը ունիմ ձեզի ն եր Օղ աս յաս— 

աընելու իմ տգեղ անձս, - ինծի Ծուռ֊բերան Մարկոս կ ՛ըսեն։ 

Մեղմահոս ու գարնանային իրիկուն մըն էր։ Լիւքսէնպուրկի 

վաղեմի պարտէզին մէթ։ Լոյսը հացի պէս ճերմակ ու համով էր 

արահետներուն վրայ։ Նստած էինք խմբով, ծեր կասկենիի մը 

տակ ° տրտում ու թրթռուն։ Ցայնժամ աղ^իկ մը անցաւ իրիկոււաւն 

յատակէն։ Բարձրահասակ ու ճերմակ աղ^իկ մը։ Լոյսին արծաթ– 

եայ փոշին անուշ էր անոր պարանոցին վրայ։ Հաւան արար կու 

գաբ հիւսիսային երկիրներէ, այլ իր մարմինը հարաւի կրակը ու-

նէր։ Կը քալէր թաւյալելով իր երաստանը ու մարգոց ցանկութիւնը 

կը զարթնուր ու բաշ կը ցնցէր իր ճամբուն վբայ։ Ահաւասի՛կ.... 

Յեղակարծօրէն Ծուռ-բերան Մարկոս ցցուեց աւ երիտա– 

սարդ աղջկան դիմաց, գաճաճ հտպիտի մը պէս ու իր սուլող 

եւ բարակ ձայնոԱիը շչաց. 

- Մ, զմայլելի ու հրաշալի աղջիկչ Ինչ կուրծքեր, խնչ զիս-
տեր, ինչ աղուոր յետոյք... 

- Ի՞նչ Կ՚ըսէք,– հարցուց աղջիկը ամէն համարձակու-

թիւն փոչիացնող ու ցուրտ ձայնով մը։ 

֊ Կ՚ըսեմ ու կը կրկնեմ, որ աղուոր յետոյք մը ունիք ու 

երբ կը թաւալէք զայն՝՝ արիւնս կը խենթենայ... 

- Հիւանդ էք կարծեմ, չէ՛՞,– պատասխանեց աղջիկը; 

Ու գնաց, հոյակապ ու կեղծաւոր,֊ շարունակելով սարսել իր 

շքեղ իրանը, յազումէ ու կրքէ ղողահար ձգելով մեզ։ 

՝Քանի մը օր յետոյ Ծ ուռ֊բերան Մարկոս վերստին կը 

հանդիպի այդ փառահեղ օտարուհիին։ Կը կենայ գէմը, փակե-

լով ճամբան, ձեռքերը զիստերուն վրայ ու ազատ վ՛արձակէ 

իր բացագանչութիւնն եր ուն հեղեղը։ 

- Մ, շքեղ սիրելի,– կ՚ըսէ իր արուարձանասյին է՛ն յամեցող 

շեշաովը,֊ ինչ աղուոր են ձեր բարձերը, ինչ ճոխ է ձեր երաս– 

տանը։ Կ՚ուզէի ողջ գիշերը ձեր հետը պառկիլ, ահաւասի՛կ։ 

Պատիլը ունիմ այս խոնարհ անձս ձեզի ներկայացնելու, ինծի 

Ե ուռ֊բերան Մարկոս կ՚ըսեն... 

Կը պատմէր լալու աստիճան խնդալով։ Կ՚ըսէր, թէ աղջի-

կը անշուշտ նախապէս պատրաստած էր պատասխանը։ Եր– 
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կարօրէն նայած էր այդ կապիկի համակրելի դէմքին ու 

մրմնջած,– Արդարեւ ինչ աներեւակայելիօրէն տգեղ էք, խէքղճ 

բարեկամս։ Այս անողոք բառերն ու բարձրօրէն բարեհաճ ակ– 

նարկր բաւած էին Ծուո-բերան Մարկոսր միանգամընդմիշտ 

զինաթափ ընելու համար,– եթէ անդամ մը եւս հանդիպիմ, 

կ՚ըսէր մեղմօրէն, հաւանարար քաջութիւնը չունենամ երեսին 

նայելու։ Այսպէ՚ս է կեանքը, բարեկամնե՛ր։ 

Ատենօք աՏգլիակաՕ պարտէզի մը մէջ հանդիսաւոր, 

աճգւիական պարտէզի մը մէջ խորունկ ու յռին, 

պաղ՝ ինչպէս դամբարան մը ազնուապետական 

երիտասարդ մը կար, որ կը քայէր դանդադօրէն , 

կը քալէր յոյժ դանդադօրէն՝ ինչպէս ժամը ուշ։ 

վէրքս խորին ու ներքին էք– ծաղիկները 

կրնանբոդրոջիւ տարափ աո տարափ, ջրերը խօչ 

կրնան յագեցնեք ծարաւը բուրեան• թ֊ունւսւորեաւ 

է արիւնս։ Տխրութիւնը կը հոսի երակներուս մէջ 

ծոււութ֊եան պէս սեւ,– ներքին է վէրքս 

կարմրալանջը պիտի նեդքէ արշաթյսը, ծիծաղներ մերթ 

պիտի պայթին շուրջը աւազաններուն։ Առաւօտը 

պիտի ըյ/այ պայծառ ու թւսակարկւսչ այլ ես 

մոայլ եմ պատի մը պէս գորշ, մեծ քաղաք ի մը 

աղքատ մէկ փողոցին մէջ••• 

Անգլիական պարտէզի մը մէջ կար,- հանդիսաւոր 

ու խորունկ պարտէզի մը մէջ անգլիական,-

երիտասարդ մը տժգոյն ու բարձրահասակ, 

որ կը քայէր դանդադօրէն, յոյժ դանդադօրէն իրօք,– 

այւ չէր գիտեր ինչո՞ւ՛ •• 

Կ՚ըսէի յաճախ, թէ կեանքի մէջ լաւագոյնը մեր բարեկա– 

մութիւններուն տարիքը ունենալն է։ Այլ կարելի՞ է միթէ ասիկա։ 

Կը զգամ ծերութիւնը որ ծածկամիտ չնութեամբ մը կը դեգերի 

շուրջս։ Անշուշտ ոչինչ մարմնիս վրայ հաճութեամբ կ՛ընդունի այս 

յաւիտենական հխրը։ Այլ ան կու գայ,– կեղծաւոր, յամաո, կա-

մակոր։ Գորովը ազղանչան մը չէ՞ միթէ վաղահաս ծերութեան։ 

Որքան յաճախ կորստաբեր կերպով գորովալի է հոգիս։ Անափ 

քաղցրութիւն մը կը համակէ զիս մանուկի մը առջեւ ՝ որ կը ժպտի, 

ծառի մը դիմաց ՚ որ բազուկները կը պարզէ առաւօտեան։ վայրե-

նիի մը պէս եմ, որ կը ծերանայ ու կը մեղմանայ։ Կիները երկիւղա– 

հար կը ձգեն դիս դառնութիւնը, ատենէ մը ի վեր, կու գայ 

վրաս0 ինչպէս ծովը մակընթացութեան ժամերուն։ Ինչո՞ւ կեանքը 

չի յարգեր իր խոստումները։ 
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Դաոնութ-իւնը յոկ տխրութիւն է, արտոյտները 

կը ճախրեն թեթեւ, կը խմեն 

պայծառ արիւնը արշալոյսին։ Գարունը բարի է 

Ու գոբովայի՝ յոկ էակներուն համար , 

որ երիտասարդ են կեանքով, խոյանքով ւսրու,– 

յոկ ասոնց համար կեանքը բաբախուն է տենդով։ 

Դուն պիտի մնաս ոտքի, քիչ մը կորաքամակ։ 

Ցանկապատերուն առջեւ, եզերքը կածաններուն, 

կամ կապեյայի մը պատին տակ,– օ՜, անձկութ-իւն, 

ժամերուն դիմաց, որ կ՚եյյեն միջոցին խորունկէն,-

գիշերը պիտի գայ վրադ, ինչպէս մառախուղը, 

ցած տնակի մը վրայ, դուրսը՛ դաշնակի մը վրայ հին 

ձեռք մը տժգոյն պիտի նուագէ փուրով 

եղանակ մը զգայնիկ,– երիտասարդ կին մը հեգ 

պիտի հաշտուի կեանքին հետ։ Ու վէրքդ 

պիտի բացուի ինչպէս ծաղիկ մը վիրաւոր։ Ո՜, եյէք, 

ձեր մահիճներէն, իրաւախոհութ֊իւններ, 

զիջումներ, եյէք ու դաս այ քութիւննե՜ր, նահանջնե՜ր... 

Պիտի սիրես վէրքդ՛ ինչպէս ծեր արքայ մը 

իր յարուցած սարսափը հրկրին վրայադբիւրնհրը 

պիտի երգեն յար։ Արիւնդ պիտի գյգյայ գուցէ, 

պիտի մրմնջէ գուցէխօյ իր յոգնութիւնը, դաւաճանութիւնը հւս 

տկարութիւն է թկ։ Արհամարհանքը թող չծ/ի 

շրթներուդ վրայ, ինչպէս հեգնութիւնը։ Ո՛չ ոք 

կ՛ընդունի դաւադրութիւնը, առանց քիչ մը մեղսակցութեան ,-

մի՛ընդունիր ճակատագիրդ, այյ կովւէ՛ զայն: 

Պարզածբազուկներդ ծաոհրուն՝ կը սպասէիր 

մեծաշռայյ ու բողբոջեաւ առաւօտը, քունը ծանր՝ 

մեղմօրէն գրաւեց քեզ, տա տանկով գյխուդ վրայ ու ահաւասի՛կ, 

- ի զուր յուսացիր ինչ որ այ/եւս բնաւ 

վայեյ պիտի չըյյայ ուշացած երիտասարդութեան: Բառերը 

պիտի անձրեւեն վրադ ինչպէս գունատ փերթեր 

ղայարիքին վրայ կապոյտկ՚ուզէիր երգեր 

այյ երգը ջրի պէս է, որ կը ցայտէ 

խորին ակունքներէ։ Երկիրը պիտի ըյ/այ 

միշտ բեղնաւոր ու անոր ձեռքերը աղուական 

պիտի ըԱան եղբայրական միւսին մարմնոյն վրայ: 

Այյ ե՛ւս մերժէ դառնութիւնը, վասնզի 

ան տկարութիւն է յոկ, քէներէն ու չնչին ոխերէն վեր 

ոսկեայ են ամպերը, բարձրագնաց ու կը սուրան թե թեւ,-

ամպե՜րը: Հովը կը պագնէ որովայնը տաք 

շէկ հորթի մը, որ կ՛արանի: Այյեւս մերժէ դառնութիւնը: 

խղնահարութիւններէն, յուսայ քումներէն անդին՝ 

խանդավառ են ու արծաթեայ գիշերները։ Գուցէ այդ ձայնն է, 

շուայտօրէն աղու, որ կ՚եյյէ գիշերէն մեղմահոս՝ 

Iոյսի սիւնի մը պէս պայծառ, այյեւս մերժէ՛դառնութիւնը, 

Լոյ սի սիւնի մը պէս պայծառ, այյեւս մերժէ՛ դառն օրէն : 

Ե/իր յաղթական, զուարթ՝ ծառի մը պէս խօյ, 

որ կը բանայ բազուկները հովին։ Թող երազը հանգչի վրադ 

կապեյայի մը մէջ տաք, երազը հանգչի վրադ 

փողոցին մէջ արթուն,- այյեւս մերժէ դառնութիւնը, 

բարեկա՛մս, տղա՛ս։ 

՛Բուկդ են տակաւին՝ գորովը երկրին 

ու գինիները, փրփրո՛ւն ու աժան, զղջումները մեղմ, 

ողկոյզները մեծ ու գթութիւնը՝ աղջկան մը ծեր։ 

Ու քուկդ է այգը, վարդերն սպիտակ 

հրաշք աոտուան։ Ծովը, որ կ՚եյյէ յեռներէն անդին,-

գառնուկները հեզ, որ պիտի ծնին։ Ու գրքերն հանդարտ, 

որ դեռ չեն գրուած։ Ու յոյսը տրտում, 

մարգերուն վրայ,-շղարշ պարանցիկ։ Ծարաւը մահուան։ 

Ու տենդը կեանքին, որ հոս կ՚որոտայ, ուրեմն ողջո՛յն։ 

Վերստին ողջոյն կեանքին թաւայու ն։ Օ՜, քեզմէ անդին 

կեանքն է նորածագ։ Թո՛ղ հանգչի գիշերն 

տենդահւսր վրադ։ Թո՛ղ երգէ գիշերն ջ ուր ի պէս վրադ, 

գիւղի մը ծիծղուն, տարուան պէս շէն,֊դառն՝ մի՛ըյյար,-

Ձեռքերով տրտում, որ պիտի պահեն 

շնորեն իրերուն, մտերմութիւնը։ Գառն՝ մի՛ըյյար։ 

Հաճոյքները պարզ, կահերն ընտանի՝ քուկդ են տակաւին,-

վարսերը անուշ մանկան մը ծանօթ, պտուղ մը ծանր՝ 

ծիծի մը պէս յի, ծխամորճը տաք ու գիրք մը մաշած, 

թո՛ղ կեանքը գրկէ հոգիդ մեղմահեծ գիշերէն յետոյ, 

յռութիւնն իջնէ ուսերուղ վրայ ՝ գարնան պէս թաւիշ։ 

Եյի՚ր բարձրագոչ, ոտք ի՛ վերստին: Այս տարի եւս՝ 

հողը իր քունը պիտի թօթուէ ժիր ու պիտի երգեն 

աղջիկները խօյ արբունքէն առաջ։ Օ՜, առագաստնե՛ր 

յճերուն վրայ, գիւղերուն վրայ։ Ու պիտի պայթին 

արտերու ն մէջ շէն՝ նոր առաւօտներ։ Գառն՝ մի՛ըյյար, 

թօթափէ փոշին, տիղմը տրտմութեան։ 

Արտոյտներու պէս, որ կ՚եյյեն երկրէն, սրընթաց ու նուրբ,-

ինչպէս շարական մը մեղմագնաց,֊եյի՚ր եեզօրէն 

ու գնա՛հանդարտ հայրենիքդ նոր։ Դառն՝ մի՛ըյյար,– 

ընկե՛րս, տղա՛ս 
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֊ Հալօ։ 

֊ Մ, այդ դուն ես։ Ո՞ւր էիր այդքան երկար ատեն։ 

֊ Հեո֊ուները։ Լոս Անճելըս։ 

- Լաւս Անճե՞լըս,– զարմացար 

֊ Նոր եկայ։ 

- Հիմա ո՛՞ւր ես։ 

֊ Պէյրութ։ 

- Ո՞ր Հովը մինչեւ Լոս Անճետս տարաւ քեզ։ 

- Հովը չէ։ Փոթորիկը։ 

վաղարչն էր, գրասէր, Հարցասէր, վաթսունի չուր ջ դեգե-

րող Հետաքրքիր ու Հետաքրքրական տիպար մը, որուն Հետ 

ունէինք պատաՀականօըէն ստեղծուած Հին կապ մը եւ լիբա– 

նանեան երկարատեւ դէպքերէն առաջ ժամանակ աո ժամա-

նակ կը Հանդիպէինք Համըայի իր աան մօա գանուող սրճա-

րաններէն մէկուն կամ միւսին դարպասը, ընդՀանրապէս Հորս 

®ու, բայց դէպքերու ընթացքին, ինչպէս պատաՀեցաւ ուրիշ 

ծանօթներու Հետ, խրամատները րացուեցան մեր մ ի ի ւ եւ 

Հանդիպումները ստացան Հազուադէպ բնոյթ։ Համալսարանի 

դուոներուն Հասած, բայց կէս ճամբէն ետ դարձած մարդ էր 

վաղարչ ու արՀեստաւոր Հօրը րեո ըԱալու դրութեան վերջ 

աալով՝ նետուած էր գործնական ասպարէզը, ոսկերչական 

Կոոա ընկերութեան մ է ջ ստանձնելով ՀաշուապաՀի երկրոր-

դական պաշտօն մ ը , ուր կարճ ժամանակի մ է ջ արձանագրած 

էր աստիճանի բարձրացում ու ապաՀոված բարեկեցիկ կեանք 

մը։ Աշխուժ, շարժուն, թեթեւ շուք անձ՝ ամուսնացած էր քա-

ղաքի Հայ Աքուլը աւարտած Համեստ աղջկան մը Հետ եւ 

Լ ն է ր երկու զաւակ՝ աղքիկ մը եւ մանչ մը։ Նուըք երկու տարի 

առա 9, երբ վերջին անգամ Հանդիպեցանք, աղջիկը արդէն 

վ կ ա յ ո ւ ա ծ է ր դեղագործութեան մ է ջ ու մտած գործի, իսկ 

տղան, Ամերիկեան Համալսարանի Աոֆոմորը աւարտած կը 

գանուէր ճիւղ մը ընտրելու սեմին ու վ է ճ ի մ է ջ էր Հօրը Հետ, որ 

խստօրէն կ՚ընդդիմանար Հոգեբանութեան մ է ջ խորանալու 

որդւպն նախասիրութեան եւ կ՚աոտսքարկէր գործնական մար֊ 

պխ մր Հեռանկարներուն կապել իր ապագան։ 

֊ Մասնաւոր Հարցի մը Համար կ՚ուզէի արագ Հանդիպում 

մը ունենալ Հետդ, ժամանակ ունի՞ս,– Հարցուց վաղարչ խոր– 

Հըրդաւոր եղանակով մը։ 
Ժամադրուեցանք։ 

Լոս Անճե՛լըս։ Փոթորակը։ Մասնաւոր Հարց։ 

Խառնափնթոր մտքեր խուժեցին երեւակայութեանս մ է ջ , 

բայց ոչ մէկուն կրցայ կառչած մնալ։ 
Հանդիպումը չուշացաւ։ 

վաղարչ գրաւած էր Հորս &ուի ճամբեզրի աոաջին սե-

ղանը ու Հակած թուղթերու վրայ։ Ցնցռւեցաւ, երբ անշշուկ 

մօտացայ իրեն։ Ինքն էր ու ինքը չէր։ Քունքերը ճերմկած էին 

ու յոգնու թիւն մը կ՛ուրուանար աչքերուն մ է ջ , ցաւի երանգ մը։ 

Հինէն, նորէն, սարէն ու ձորէն քանի մը խօսք փոխանա-

կելէ ետք, պարզուեցաւ «փոթորիկը», որ քչած էր զինք մինչեւ 

Լոս Անճելըս ու, մեղմացած՝ վերագարձուցած էր թեւաբեկ։ 

Տղան, քսանամեայ Արամը, Հոգեբանական ճիւղերուն մ է ջ 

մխրճուելու իր մոլեգին Հակումին մ է ջ անդրդուելի մնացած էր, 

ու Հայրը, կոտրելու Համար անոր յամառութիւնը, իր կաըողու– 

թիւնները գումարելով իրարու, նեաած էր զինք գործնական 

մարգոց աշխարՀը, Ամերիկա, Պըրքլէի Համալսարանը, ապա– 

Հովութիւն խոստացող ճիւղի մը Հեաեւելու երազով, մինչ 

աղան, Համակարգչային ճիւղին մ է ջ տարի մը տաղտկանաք 

ետք, վերադարձած էր զինք մնայուն խռովքի մը մտանած Հո– 

գեբանութեան; 

- Ոչ իսկ Հիմնաւոր Հոգեբանութեան,– գանգատեցաւ վա-

ղարչ,– այլ՝ Հոգեբանութեան բոլորովին տարտամ ճիւղաւո– 

րումներուն, գուշակութեան, Հ ե ռ ա զ գ ա ց սղութեան եւ չեմ դի֊ 

տ ե ր չըԱալիք ուրիշ որո՛ւ։ 

վաղարչ կրկնեց ու կրկնեց իր մ է ջ արմատաւորուած նոյն 

կարծիքը, թէ՝ ուրիշ է Հիմա կեանքը, կ՚ապրինք գործնական 

զբաղումներով գլուխ պաՀելու դարու մը մ է ջ , ոչ թէ ցաւա-

գարներու պատկերացուցած մթին աշխարՀներու անցուդարձ-

ները վերծանելով գլուխ ճաթեցնելու ժաւքան ակներ ու։ Չ կ ծ -

կեց ան իր ցաւը այն մասին, որ որդւպն նախասիրութեան մ է ջ 

ինք ունեցած է անուղղակի դեր մը, նախակրթարանէն միիա– 

կարգ երկարած տարիներուն, կարդացած դիրքերուն պատմու-

թիւներով առինքնելով Հոգին, մեկնաբանելով անոնց խորհուր-

դը, լոյսի մ է ջ առնելով անոնց ընդգրկած իրադարձռւթիւննե֊ 

րուն Հանգոյցները, որոնք բորբոքած էին աղուն երեւակայու-

թիւնը ու դարձած անոր մնայուն մտասեւեռումին առարկան; Ու-

սումնասիրութեան մը մ է ջ օգտագործելու մտքով, վերջին նա-

մակով՝ Արամ խնդրած էր Հօրմէն անմիջապէս ղրկել իրեն, 

«այդ դիտես, ԱպտուԱաՀներու, Հոճաներու ու պոլսուՀիներու 

գաղտնիքներւն վրայ կաոուցուած վէպը»։ 

֊ Ղրկեցի՞ր,– Հարցուցի՝ շունչ առած պաՀուն։ 

֊ Ո չ ։ 
֊ Ինչո՞ւ։ 

֊ Որոշեցի անձամբ տանիլ ու տարի, մտածելով, որ իմ այ-

ցելութիւնս առիթ մը կ՚ըԱայ Հետը երկար խօսելու եւ Համո-

զելու զինք, որ Հրաժարի այդ կորստաբեր ցնորքներէն։ 

շհցատօճ ԵV ի 
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- Ի՞նչ եղաւ արդիւնքը։ 

- իմ Հաչա/ւայսւ* ապարդիւն: Բոլորովին մեբժեց ժամանա-

կին Հետ քալելու իմ յորդորներս։ 

Իր դառնութիւնը մասամբ դարմանելու Համար, ես ինքս 

սկսայ այս անգամ իրեն՝ վաղարշին յորդորներ կարդալ, թէ՝ ժա-

մանակին Հետ քալե/ը յարաբերական Հասկացողութիւն է եւ 

յաճախ աւելի մեծ արժէք մը չունի ընտրեալ խաւի մը մտածողու-

թեան մ է ջ , քան Հոսանքին դէմ թիավարելու մարդկայնական 

մղումը։ Ցետոյ" պէտք չէ մոռնալ, ըսի՚ ընդգծելով բառերս, ոը 

Հայրերու եւ որդիներու պայքարը մեզի յատուկ երեւոյթ չէ, 

յաւիտենական է, բարեբախտաբար։ 

- Բարեբախտաբա՛՞ր ըսիր։ 
- Այո, կրկնե՞մ։ Որքան դիտեմ, Հօրդ եւ քու ջուրերն ալ 

նոյն առուէն չէին Հոսած։ 

- Մենք" ուրիշ,– ըսաւ վաղարչ,~ Հայրս, լոյս ի ի է Հոգիին, 

կեանք տուած էր ինծի եւ այդքան, մինչ ատկէ զատ, ես թ չ 

Հնարաւորութիւններ ստեղծեցի Արա մին։ 

- էրեւի,– ըսի՛ Հօըենական ինքնասիրութիւնը շոյող քաղց-

րությամբ մ ը , Արամ ունի նոր արժէքներ յայանաբերելու տե-

սիլք մ ը , որ կրնայ անհրաժեշտ ըԱալ կեանքին; 

֊ Ինչ գիտնամ, թ չ գիտնամ,– կրկնեց ցաւագին չեչտով– 

Աբամ պէտք չէ ցնորքներու ետեւէն վազելու մոլութիւնն եր ով 

վարակուէր։ 

- Լաւ որ ա՛յդ եղած է իը մոլութիւնը եւ հեռու մնացած է 

միւսներէն։ 

- աւ՞ր միւսներէն,– Հետաքրքրուեցաւ վաղաբչ աչքերը 

աւելի լայն բանալով։ - Ո՛ր միւսներէն։ Իբր թէ չես դիտեր,– ըսի փաղաքշական 
յանդիմանանքով։ 

- Այո,֊ ըսաւ,– Արամ այնքան տարուած է իր ցնորքնե-

րով, ոը բնաւ ժամանակ չունի ընկերներու Հետ փողոց իջնա– 

լու։ Նոյնիսկ ինծի եըկաը ժամանակ չյատկացուց։ 

Հօրը Հետ ողջագուրուելէ ու մօըը, քըո$ն ու ծանօթներուն 

մասին կարճ տեւողութեան մը վբայ Հետաքրքրուելէ ետք, Հա-

մալսարանէն տուն դարձին, Հազուագիւտ գանձերու տիրացած 

Հոգիի մը յափշտակութեամբ, Արամ մխրճուած է պատուիրած 

ու ստացած դիրքին խորխորատներուն մ է ջ , դանդաղելով յա-

տուկ էջերու վրայ, երւախտագիտական զեղումներով ողողելով 

Հայրը: 
- Աըամ այդքան Հայերէն գիտէ՞,– Հարցուցի զուաըթ։ 

- ինձմէ աւելի լաւ։ 

- Քեզմէ աւելի լաւը ղեո. բան մը չի նշանակեր,– ըսի՛ բա– 

րեփոխուած իը արամադրութենէն քաջալերուած։ 

- Քեզմէ՛ ալ լաւ,– ըսաւ" աւելի բարձրացնելով ձայնը։ 
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է/րթներս ւգոցուեցան, բայց նման առիթներու, ինչպէս 

նաեւ անառիթ ինծի զարնուող բանաստեղծութեան ի լուր՛ 

բանաստեղծին Հետ սիրտս սկսաւ իր լուռ պատարագը. 

Ա ՜ խ , ի մ հ ա յ ր ե ն ի ք , 

Ե ր ե ս ո ւ ն ա ս ւ ո ի լ ե զ ո ւ դ ե մ ս ե ր տ ո ւ մ , 

Ե ւ չ ե մ ս ո վ ո ր ե լ ա ն ս խ ա լ խ օ ս ե լ , 

Ա ն ս խ ա լ խ օ ս ե լ քո մ ա ս ի ն քեզ հ ե տ . . . 

- կը ներես,– ըսաւ վաղաբչ մեղմ,– դուն գիտես, 

բանաստեղծութիւն շատ կը սիրեմ, բայց այս պաՀուն բանաս-

տեղծութիւն լսելու շատ սիրտ չունիմ։ Տարբեր շարժառիթով 

մը ուզեցի, որ կլայանայ այս Հանդիպումը։ 

Ու արագ մը պաբզեց իր միտքը։ Տղուն Հետ Հաչտութիւն 

կնքած ոգիով մը։ Հասկցուեցաւ, որ Արամ՛ Հեռազգացողու– 

թեան մասին ուսումնասիրութիւն մը պատրաստելու Համա-

լսարանական յանձնառութեան մը տակ մտած է եւ, աո. այդ՚ 

խոըՀբդատուն ի միջի այլոց իր ուշադրութեան յանձնած է 

նաեւ տեղական թեր/թերէն «Միըըր»ի մ է ջ լոյս տեսած գրու-

թիւն մը, որուն Հետ յիչողութեան բաւիղներուն մ է ջ ուրուա-

ցած է պատանութեան օրերուն Հօրը կարդացած դիրք եր էն 

մէկուն խորհուրդը, զոր աւելի Հիմնաւորուելու Համար ուզած 

է անգամ մը ինք եւս կարդալ նոյն գիրքը։ 

- Մինչեւ Հասնիմ,– ըսաւ վաղաըչ,– աըդէն թարգմանած 

էը «Միըըը»ի գրութիւնը, ու խենթեցաւ, երբ, սովորական ող-

ջագուրումներէ ու զեկուցումներէ ետք, երկարեցի իրեն Ապ– 

տուԱաՀնեըու կեանքը դբուագող վէպը։ 
- Հետաքրքրական պատմութիւն,– ըսի" բուխ տրամադ– 

ըութեամբ։ 

- Ուշադիր ընթերցումէ մը ետք, բանաձեւեց Հարցում մը, 

զոը ընկերացնելով իր թարգման ու/թան" վերջին օրը ինծի 

տուաւ, որ քեզի յանձնեմ։ 

- Ի ն դ ՞ ։ 

- Այո։ 

- Ոը ի՞նչ։ 
- Աըամ կը փափաքի գիտնալ որ ԱպտուԱաՀներւ Հետ պա 

տաՀած գուշակութեան երեւոյթներու պէս ուրիշ երեւոյթներու 

Հանդիպա՞ծ ես մեր Հին ու նոր գիրքերուն ու թերթերուն մէջ։ 

Սովորական ծաւալով երեք էջ էր թարգմանութիմԱը։Աչք 

մը պտտցուցի անոնց վրայ ու ըսի, որ շուտով կը կարդամ, յե 

տոտ կբ նայինք ինչ է պատմութիւնը։ 

Երկար բան մը չէ։ Նատ կը խնդրեմ, ոը Հիմա կարդաս։ 

Իրիկունը նամակ պիտի գրեմ։ Պիտի ուզէի աոաջին տպաւո-

րութիւնդ Հաղորդել Աըամին։ Կը սպասէ։ Անձկանօք։ 
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Պետական հովանաւորութիւն վայելող մեր ընկերու-
թիւնը պաշտօնակից խումբ մը երկրաբաններու հետ զիս 
եւս գործուղեց Հնդկաստան, թարմ տեղեկագիր մը պատ-
րաստելու համար այդ ընդարձակ երկին բնական երեւոյթ-
ներուն մասին, առաւելաբար ծանրանալով անոր ջրային, 
հողային, լեռնային ու անտառային առանձնայատկութիւննե– 
րուն վրայ։ Տրուած էր մեզի ամառուան երկու ամիսը ու քար-
տէսներու ուղեկցութեամբ կ՚այցելէինք երկրին զանազան 
կողմերը ու շնչակտուր կ՚արձանագրէինք ամէն յատկանշա-
կան մանրամասնութիւն, ազատ օր ունենալով միայն Կիրա-
կիները։ 

Այնպէս պատահեցաւ, որ Կիրակի մը մինակս պտոյտի 
ելլեմ միջին ծաւալով քաղաքի մը չափ ընդարձակ Կէսկան 
աւանը արեւելքէն եզերող անտառը։ Հովուն, սաղարթներուն 
ու թռչուններուն ձայներէն տարուած՝ մխրճուեցայ ներս ու 
ծառէ ծառ, թաւուտէ թաւուտ ինքնամոռաց յափշտակութեամբ 
մը առաջանալով, անդրադարձայ մէկէն, որ անել կացութեան 
մը մատնած եմ ինքզինքս։ Խորհրդաւորութեամբ մը համակ– 
ւեցայ յանկարծ։ Մոռցայ ամէն բան։ Հմայաթափ եղան հե-
տաքրքրութիւնս լարող շնչաւոր ու անշունչ բոլոր էութիւն– 
ները, առարկաները։ Հեռուներէն սկսան ոռնոցներ հասնիլ 
ինծի, վախս սոսկումի վերածուեցաւ։ Ելք մը կը փնտռէի 
բայց ամէն կողմը նոյնն էր շուրջս, երկնուղէշ ծառեր, մացառ-
ներ, ժայռեր։ Կը փնտռէի երկինքը, որ չէր երեւեր, արեւի շող 
մը, որուն ցուցմունքով ճշդէի արեւելքն ու արեւմուտքը։ Ի 
զուր։ Խաւար էր աշխարհը, խաւարը պատած էր նաեւ հո-
գիս։ Կը ճգնէի աջին ելք մը փնտռել, կը դառնայի ձախ, վեր, 
վար, շունչի մը կարօտը կը տոչորէր ողջ անձս։ Ինկած էի 
անծանօթ աշխարհի մը կորստաբեր երախը, ուր կարծես ոչ 
ոք եղած էր, ոչ մէկ որսորդ, ինծի պէս հետաքրքիր ոչ մէկ յի-
մար։ Երբ յուսաբեկ կանգ առի վիթխարի ծառի մը մօտ, նա-
խախնամական ձայն մը կարծէք ըսաւ ինծի, որ ետ դառնամ 
ու առնեմ աջ ուղղութիւնը։ Այդպէս ալ ըրի։ Զուրի մը ձայնն 
էր։ Շտապեցի անոր ուղղութեամբ։ Անդրադարձայ, որ Կէս– 
կանը գետի մը ձախ ափին կառուցուած աւան էր։ Յոյսի շող 
մը փալփլեցաւ սրտիս։ Շարունակեցի ճիգս։ օուխի մը գա-
լարումը դպաւ աչքիս։ Շունչ առի։ Երբ կարճ հանգիստէ մը 
ետք, նորէն ոտքի ելայ, ինքզինքս գտայ գետին մօտ, որուն ի 
տես փրկութեան զգացումը սկսաւ շոյել հոգիս։ Վախի զգա-
ցումը բոլորովին չէի թօթափած, երբ տեսայ գետափէն եր-
կարող ճամբեզրին բարձրացած վիթխարի ընկուզենիի մը 
բուսին թիկունք տուած մարդ մը, Ռապինդրանաթ Թակորի 
պէս լեցուն մարմնով, հերարձակ եւ նոյնպէս երկար մօրու-
քով ու առաջին ակնարկով պատկառանք առթող անձնա– 
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արութիւն մը։ Գրաւոր ու անգիր առասպելներէն միտքս մնա-
ցած տարտամ տպաւորութիւնները յիշեցուցին ինծի, որ աշ-
խարհի այս կողմերը անծանօթ ուժերու հետ հաղորդակցու-
թեան մէջ մտնող մարդերը համրանք չունին։ Քայլերս ուղ-
Դեցի իր կողմը։ Դեղին թուղթ մը կար առջին, ձեռքին ՝ համրիչ 
մը, ու քիչ մը անդին՝ մոխիրներուն մէջէն բարձրացող անու-
շաբոյր ծուխ մը։ Գլխու շարժումով բարեւեցի զինք։ Խորհըր– 
դաւորութիւնը ընդգծող նայուածքով մը նայեցաւ ինծի ու 
օրօրեց գլուխը։ 

- Ես հնդկերէն չեմ գիտեր, իսկ դուք, հաւանաբար, անգ– 
լերէն, ճի՞շդ եմ։ 

- Ոչ,– ըսաւ թակորեան տիպարը, ու աւելի շեշտակի նա-
յելով ինծի,– շարունակեց,– մենք դարերով ապրած ենք անգ-
լիացիներու մականին տակ։ 

- Ես ուրիշ բան կ՛ուզ էի ըսել,– յարեցի,֊ մոռնանք գերու-
թեան շրջանը։ 

- Դուք դիւրին կը մոռնաք նման շրջանները, որովհետեւ 
չէք գիտեր ինչ կը նշանակէ գերութիւն։ 

- Դուք ՝ո՞վ այսինքն,– հարցուցի գլուխս վեր բարձրացնելով։ 
- Դուք ՝ ամերիկացիներդ: 
- Ինչէն գիտցաք, որ ես ամերիկացի եմ։ 
- Ձեր լեզուէն, ինչէ՛ն,֊ ըսաւ ՝ գլուխը ծուխին կողմը դարձը-

նելէն։ 
Իր լեզուին սահուն ընթացքը, պատմական ծա նօթու-

թիւն ները, հանդիսաւոր ինքնավստահութիւնն ու մեկուսի 
կեանքը իրարու անյարիր թուեցան ինծի ու, առաջին տպա-
ւորութեանս վրայ կռթնած՝ հարցուցի. 

- Դուք երեւի գուշակութեամբ կը զբաղիք։ 
- Որ իմ գիտութիւնս է,– աճապարեց ըսել հնդիկը։ 
- Գիտութի՞ւն։ 
- Որ ձեր գիտութիւններէն աւելի ուժեղ է ու վստահելի։ 
Հետաքրքրութիւնը անհանգիստ ըրաւ զիս եւ առաջար-

կեցի իրեն պատկերացնել քիչ առաջուան իմ իրական ու հո-
գեկան վիճակս։ Հնդիկը նայեցաւ աչքեր ուս։ Պահ մը գոցեց 
աչքերը։ Բացաւ աչքերը։ Ակնարկ մը նետեց գետին փռուած 
թուղթին, հակեցաւ ծուխին կողմը, դարձաւ նորէն ինծի ու 
ապշահար նայուածքիս դիմաց փռուած գիրք մը կարդացող 
մէկու մը պէս յետին մանրամասնութեամբ նկարագրեց քիչ 
առաջ ապրած մտատանջութիւններուս ամբողջ ելեւէջը։ 

Ապշեցայ, զարմացայ, վերացայ, բայց նաեւ կասկած մը 
ինկաւ սրտիս։ Հաւանաբար, ըսի իւրովի, նոյն անտառին մէջ 
նոյն տագնապը ապրած ուրիշ մարդեր հանդիպած են իրեն եւ 
անոնց փորձառութիւնը կը պատշաճեցնէ ինծի։ Պայծառու-
թեան մը պապակը աւելի հեռուները տարաւ զիս։ Հարցուցի. 

- Կրնա՞ք գուշակել, թէ ինչ հարազատներ ունի մ եւ ո՞ւր 
կը գտնուին այս պահուս։ 

Այս անգամ քիչ մը աւելի ամփոփուեցաւ ինքն իր մէջ։ 
Վար նայեցաւ, վեր նայեցաւ, աջ դարձաւ, ձախ դարձաւ, 
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դարձաւ ու ակնարկը սեւեռեց ծուխին, կրկին ձեռք առաւ 
համրիչը, թերթատեց առջեւը փռուած թուղթը, ու ըսաւ. 

- Ունիք մանկամարդ կի՜ն մը, կապուտաչուի, եւ երկու 
աղջնակներ, նոյնպէս կապուտաչուի, մեծը շուրջ եօթը տա-
րեկան, պզտիկը ՝ երեքին մօտ։ Այս պահուն անոնք մուտք կը 
գործեն ձեր թաղի հանրային պարտէզը։ 

«Մանկամարդ կի՜ն մը, երկու աղջնակնե՜ր, կապուտա-
չուի՜»։ ճշմարտութեան դիմաց խենթանալը բան մը չէր։ Ծո-
ցատետրիս մէջ ժամը արձանագրած պա հուս, հարցումները 
սկսան իրար հրմշտկել մտքիս մէջ։ Ո՞վ էր քրմական կերպա-
րանք առած այս մարդը, երկրէ՞ն բուս ած էր, թէ՞ երկինքէն 
իջած։ Ի՞նչ կը կարդար այդ թուղթին վրայ եւ ո՞վ կը պատկե-
րանար իրեն՝ դիմացը գալարուող բուրումնաւէտ ծուխին 
մէջ։ Զսպեցի դողս։ Թօթուեցի ինքզինքս, վերադարձայ ես 
ինծի, անտառներով, գետերով, հողով, արեւով, դայլայլնե-
րով ու ոռնոցներով եռուզեռող մարդոց աշխարհը ու պզտիկ 
նուէր մը դնելով ուղեղս տակնուվրայ ըրած գուշակին կար-
պետին մէկ անկիւնը, շտապեցի Կէսկանի կեդրոնը եւ ուղ-
ղըւեցայ ուղղակի հեռագրատուն ու երկտողով մը խնդրեցի 
կնոջմէս, որ ճշգրտօրէն նկարագրէ ինծի, թէ այսօր ժամը 
տասին ո՞ւր կը գտնուէր, ինչով զբաղած էր ինք եւ ինչ 
կ՚ընէին աղջիկները։ Հասցէ՝ Րոյ Մաքլէր, Կէսկանի, Թակօ 
թաղ, շէնք՝24, թխ 7։ 

Չուշացաւ կոջս պատասխանը։ 
«Կիրակի, ժամը տասին, աղջիկներուն հետ միասին 

պտոյտի գացինք հանրային պարտէզ»։ 
Հնդիկ գուշակին յայտնութիւնը եւ կնոջս պատասխանը 

գրեթէ բառացիօրէն կը կրկնէին զիրար, զիս մխրճելով խոր– 
հըրդատր աշխարհի մը մէջ, ուր սկսայ տարուբերիլ տարա-
կոյսներու փոթորիկներով ալեկոծ ծովու մը մէջ, առանց կա-
րենալ խաղաղարար լաստի մը կառչալու։ 

Ամերիկա վերադարձիս, անմիջապէս բախեցի մեր հա-
մալսարանի հոգեբանութեան ծերուկ դասախօսին դուռը ու 
սփոփարար պատասխանի մը ակնկալութեամբ նկարագրե-
ցի իրեն Հնդկաստանի փորձառութիւնս։ 

- Պատմածդ,– ըսաւ փրոֆեսէօրըկ՚իյնայ հեռազգացո– 
ղութեան ճիւղին մէջ, որուն օգտին նշաններ կռահուած են, 
բայց տակաւին գիտութեան չէ վեր ածուած։ Լաւ կ՚ըլլայ, 
գրի առնես ու մամուլին յանձնես զայն։ Կրնաս երախտապարտ 
ձգել հետազօտութիւնը շարունակող գիտնականները։ 

Դասախօսին թելադրանքով գրի առի այդ դրուագը ու 
զայն կը յանձնեմ «Միրըր»ի խմբագրութեան։ 

ՐՈՅ ՄԱՔԼԷՐ 
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֊ Հարցո՛՞ւմը, ըսի՝ եըբ աւարտեցի թ՜արգման ու թե ան ըն-

թերցումը։ 

Վաղարչ պայուսակէն Հանեց թուղթի կտոր մը, ու երկա-

րեց ինծի։ 

«Մագաղաթի կտորի մը ցուցմունքով, պատանութեան 
օրերուն, մեծ գրագէտը եւ իր ընկերները անդրաշխարհային 
ուժեր ոգեկոչելով դղրդալից շարժումի մը ծնունդ տուած են 
ու դէպքը նկարագրուած է ուրուականներ սանձող կամ սան-
ձազերծող հոճային զուգահեռ ու համոզկեր ոճով։ Կ՚ուզէի 
գիտնալ, որ նման ուրիշ փորձեր կատարուա՞ծ են, կա՞ն մեր 
գիրքերուն մէջ։ Երախտապարտ կը մնամ ձեզի, եթէ աղբիւր 
մը կամ աղբիւրներ մատնանշէք ինծի»։ 

֊ Ուրի՞շ,– ըսի անտարբեր։ 

- էղաձը սարսափելի չէ՞, որ դեռ. ուրիչ բան կը փնւտռես,– 

ըսաւ Վաղարչ յօնքերը կիտելով։ 

֊ Սարսափելի ոչինչ կայ Հոս։ Կը բաւէ ընգունիլ, որ նման 

ղէպքեր պատաՀած են կեանքին մէթ։ 

- ե՛՞րբ, ո՞ւր, որո՞ւ Հետ,– Հարցուց Վաղարչ այնպիսի 

իրարանցումով մը, որ յայտնապէս կը մատնէր իր թերաՀաւա– 

տութիւնը գուչակներու յայտնութիւններուն նկատմամբ, մինչ 

իմ ուղեղիս մէջ սկսած էին արդէն տողանցել Հազուադէպ 

դրուագներ եւ անոնց Հմայքը անձնաւորած տիպարներ, մար-

գարէներ, աւետարանիչներ, ճգնաւորներ, աեսլաՀար մարդիկ° 

տէրվիշներ, կախարդներ, բարեգուշակ ու չարագուշակ գնչու-

ներ, էգ, արու, ծեր, երիտասարդ, ափի գփծեր կարդացող ու 

բաց թուղթերու դիմաց աներեւոյթ ուժերու Հետ խորՀուրդի 

նստած բացաոիկ ծնունդներ, որոնց գուչակութիւնները իրա– 

կանութեան կը վերածուէին անպայման՚ «Հիմա, քիչ ետք, կէս 

պիշերին»։ 

Ծանօթութիւններէս ոմանք Հաղորդեցի Վաղար չին, պատ-

կերացուցի աներեւոյթ աչխարՀին Հետ յարաբերութեան մէջ 

եղած գործօննեըէն քանի մը դրուագ, Նարեկեան բուժին զօ-

րութիւնը, բախտաւոր օր մը խալիֆաներու աշխարՀէն Հոգե-

բանութեանս վրայ իր անջնջելի դրոշմը դրած աստուածաշըն– 

չական ձեոագիրին Հրաչագործութեանց շարքը, ուրիշներ, բա-

նաւոր, գրաւոր։ 

- Զարմանալի է,– ըսաւ Վաղարչ,– որ մեր Հանդիպումնե-

րուն երբեք նման խնդիրներ չենք շօշափած։ 

- Սկսայ ես ալ զարմանալ ատոր Համար,– արձագանգեցի 

մեղմ։ 

- Հիմա այն տպաւորութիւնը ունիմ, որ գուն կը Հաւա-

տաս այդ անծանօթ ուժերուն ճշմարտութեան, ճի՞չդ եմ• 

֊ Ամբողջովին։ 
֊ Այն ատեն իմ կողմ էս խնդրանք մը1 Աըամին Հաչուպն։ 

- Հրամէ։ 

ժցատ@ժ ԵV ^ 
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- ^նռրՀ մը ըրած կ՚ըԱաս, եթէ այդ ծանօթութիւնն եր էգ 

մէկուն աղրիւրը յայտնես իրեն։ 

- Անպայման տպագի՛՞ր պէտք է ըԱայ աղրիւրը,֊ ըսի 

զուարթ։ 
֊ Հապա ի՞նչ։ 

- Կը ներկայացնեմ ինծի պատահածը։ 

֊ Քեղի՞։ 

- Ինծի։ 

- կատակ կ՚ընես։ 

֊ Ոգիներուն Հետ կատակ չեն ըներ, վաղարչ,– ըսի /լրթու-

թեան նոր երանգ մը դնելով րաոերուս վրայ։ -Ոգիները վրէժ-

խնդիր կ՚ըլլան: ես կը վախնամ... 

Պայմանաւորուեցանք։ 

Բարեկամս բոլորովին բարեփոխուած մեկնեցաւ, իսկ նոյն 

պաՀուն մտաՀոգութիւն մը Համակեց զիս։ Ինծի պատահածը 

նոթագրած էի, մեՀենական գրագէտին պատանութեան ընկեր 

ու պսակին խաչեղբօր կողմէ պատմուած, «Գուչակ տէրվիչը» 

անունին տակ։ Բայց ո՞ր թղթածրարիս մէջ կը գանուէր անի-

կա եւ ինչպէ՞ս պիտի կարենայի չուտափոյթ յայտնաբերել զայն։ 

Ցաճախակի տեղափոխութիւնները, ուըիչներու կարգին, զիս 

ալ տակնուվրայ ըրած էին եւ աննշան թուղթերը յաճախ աՀա– 

գին ժամանակ կը խլէին ինձմէ։ Տուած խոստումս արդէն նոյն 

ակնթարթին սկսաւ ծանր կչոել սրտիս, բայց նաեւ վրէժխընգ– 

րական զգայնութիւն մը խլրտաց աըեանս մ է ջ , ես ինծի դէմ։ 

Ակսայ փնտռտուքին։ Պարապոյ բոլոր ժամանակս յատկացուցի 

անոր։ ԶոՀեցի նաեւ ողթ Կիրակի մը։ Ի զուր։ Որոշեցի դարձեալ 

նոթագրել։ էութեանս մաս կը կազմէր դրուագը։ Քանիցս պատ-

մած էին զայն, մանրամասնօրէն, Հարազատ միջավայրին ու գե-

րակատարներուն նկարագրութեամբ, տարբեր մարգոց, երեք 

աշխարհներու մ է ջ , երեք լեզուներով, յաճախ նոյն բառերով, 

բայց ուրիշ առիթներու պէս, այս անգամ ալ զուր անցան 

պըպտումներս, ու փնտռածս աւելի գեղեցիկ թուեցաւ ինծի, 

քան կրնար ըլլալ նոյնին նոր արձանագրութիւնը։ Որոշեցի, 

սակայն, յարգել խոստումս, դարձեալ պատմել միտքս նախա-

պաշարումներով Համակած Պէպէսի պատմութիւնը, ակն Պէ֊ 

պէսին, որ, ով գիտէ, թերեւս անծանօթ անկիւնէ մը կը քրքթայ 

այս պաՀուս... 

* 

* 

Աանճաքի պարպումին Հետեւանքով տեղի ունեցած տե– 

ղափոխութենէն ետք, Պէյըութի եւ Գամասկռսի միջեւ բնա-

կութեան Համար ճշդուած նոր տարածութեան վրայ, մէկ սեն– 

եակնոց րնա կարաններուն Հետ5 աւետարանականներու եւ 

կաթողիկէներու վարժարաններուն չինոււթիւնները աւարտած 
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էին արդէն ու աշնան կէսերուն իրենց դուոները բացած աշա-

կերտներուն առթել, մինչ երրորդ դպրոցին կառոյցը դեռ չէր 

Հասած իր աւարտին։ Ընկերներու Հետ կամ առանձին, ամէն 

օր, ու անձկութեամբ, կ՚երթայի անոր մօտ, Հետեւելով տանի-

քին Համար պատրատուող շաղախին ու ներքին յարդարանք-

ներուն՝ անոնց բոյրերռւն ու գոյներուն դիմաց շլանալով։ Կը 

կարծուէր, թէ Նոր տարուան վաղորդայնին պիտի կատարուի 

բացումը։ 

Ա՞ուսա-լերան գիւղերէն մեզի Հեա տեղափոխուած ուսու-

ցիչներուն պէս ու անոնց Հեա մեծ թիւռվ ծնողներ կ՚ոլզէին 

նախկին մթնոլորտին մէջ տեսնել իրենց որդիները ու մեծ էր 

անոնց Հրճուանքը նոր կառոյցին ի տես։ 

Կէսօրի մը, նոյն այցելութենէն ծարաւակոծ ու Հեւասպաո. 

վերադարձիս, մեր տունէն պզտիկ Հեռաւորութեան մը վրայ, 

ռտքերռւս զարնուած երկաթի ձայն Հասաւ ականջիս։ ետ 

դարձայ։ Կէս թիզ երկարութեամբ Հին բանալի մըն էր։ Վեր-

ցուցի ու տուն Հասած վայրկեանիս՝ ցոյց տուի մօրս։ 

- ՊաՀենք,– ըսաւ մայրս,– ով գիտէ ով կռրսնցուցած է։ 

Հիմա դժուար է նոր բանալի ձեռք ձգել։ երբոր տէրը յայտնուի՝ 

կը յան ձնենք։ Բանալին սուրբ բան է կ՚ըսեն։ 

Ու միասին զայն տեղաւորեցինք խոՀանոցի պատին վե-

րին անկիւնը։ 

Անմիջապէս մէկը տէր չելաւ անոր։ եւ ես մոռցայ գոյու-

թիւնը։ Մայրս ալ որեւէ ակնարկութիւն չըրաւ անոր մասին։ 

* 

* * 

Նորակառոյց աւանին մէջ կայծակնային արագռւթեամր 

ա ար ածուեցաւ այն լուրը, որ բանտային պայմաններուն մէջ 

կերպարանափոխուած ու տեղափոխութեան նախօրէին ներում 

ստանալով Հարազատներու միացած, այլ ետին ձգած մութ աշ– 

խարՀին մէջ խորհրդաւորութեան մը տիրացած Տագէս աղան, 

աղխակի մը կամ պատանիի մը ձեռքը պնակ մը ջուրին մէջ 

մխրճել տալով, դեղին թուղթի մը վբայ արձանագրուած արա-

բերէն աղօթք մը կը կարդայ եւ ջուրին սեւեոաբիբ նայող 

բախտաւորներուն անմիջապէս կը յայտնուի Պէպէս անուն 

ամենակարող մարդ մը, որ իր Հաւանութեան արժանացած Հո-

գիներուն կամքը կը կատարէ ամենայն սիրով ու անոնց Հար-

ցումներուն կը պատասխանէ անսխալ ճչդութեամբ։ 

- Պարապ բան,– ըսաւ Ձ է թ է , երբ աղբիւրին մօտ Հաւաք֊ 

ւած նոյն Հարցին մասին խօսք բացուեցաւ։ 

- Պարապ չէ, պզտիկներ ու երեւցած է, պզտիկները սուտ 

չեն խօսիր,– պնդեց Աառիկ Հօրաքրոջս աղաներէն Հաննէսը։ 
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Հոն Հաւաքուած միւսները եւս հաղորդեցին իրենց լսած-
ները. Հաստատումներ եղան այղ մասին, թերաՀաւաաները ՝ 
թերահաւատ մնացին։ Վէճը սկսաւ տաքնալ։ 

- Նման Հրաչքներ երազներու մէջ միայն կը պատահին: 
- Իրականութեան մէջ պատահեր են սակայն: 
- Զէք կրնար ըԱալ։ 
֊Իսկ եթէ եղա՛՛ծ է։ 
- էս նման րաներու չեմ հաւատար։ 
֊Ես կը հաւատամ,– ըսաւ քահանային միջնեկ տղան,– հա-

ւատք քո կեցուսցէ զքեզ գրուած է Աւետարանին մէջ։ 
Ուրիշներ միացան խումբին, քիչ մը աւելի մեծ տղաք, 

վէճին էութեան ծանօթանալով, իրենց կարգին բաժնուեցան 
երկու խումբի ու յիշատակուեցան ու Հերքուեցան ափի գիծեր 
կարդացողներ, գուշակներ, չէյխերու ու հոճաներու կապուած 
դրուագներ, բայց իմ միտքս կառչած մնաց քահանային աղուն 
պնդումներուն ու նոյն պահուն որոշեցի երթալ եւ ներկայա-
նալ արձակ մազերուն, երկայն մօրուքին ու արաբերէն կար-
դալու համբաւին մէջ մտքիս մէջ աւելի խորհրդաւոր մարդ 
դարձած Տագէս աղային, որ իմ ձեռքս ալ մխրճէ ջուրին մէՀ 
ինծի համար ալ արաբերէն աղօթէ ու ղիս ներկայացնէ Պէպէ֊ 
սին։ Այնպէ՜ս կ՚ուղէխ որ ինծի ալ երեւնար ան, ու կատարէր 
կամքս։ Սրտիս մէջ արդէն պատրաստ էին փափաքներս։ Պիտի 
խնղրէի իրմէ, որ տանէր ղիս ծննդավայրս, մեր պապենական 
գիւղը. ուր գիտէի վիթխարի մեր դափնին, նորակաոոյց տան 
պատուհանէն ներս խուժած ծանրաբեռն սալորենիէն քանի մը 
հատ նետէի պապակած բերնիս. պիտի ուղէի անգամ մըն ալ 
մտնել մեր դպրոցը, ապա՝ եկեղեցին, լսել տիրացու Սարգանին 
ու Զարեհին փոխասացութիւները ու անոնց հետ կրկնել ինծի 
բոլորովին անհասկնալի, րայց շատ սիրելի քաղցրահունչ «Զի 
Աստուած ընդ մեզ է»։ Պէպէսէն պիտի խնղրէի տակաւին, որ 
տանէր զիս Գարա չայ, լողայի ԳըլըԱէ մկրտուած գետին 
աւազանը, ծարաւնայի հին օրերուն պէս, վերադարձիս ափ մը 
ջուր խմէի Հեթումի սրճարանին ու Աստուածածնայ եկեղեցիին 
մէջտեղէն վազող Վերի աղրիւրէն, ափ մը ջուր՝ Ոսկեբերանէն 
ափ մը՝ Սեւ աղրիւրէն, քանի մը ափ մեր թաղի Ոըպըլղէյնէն 
եւ կանգ առնէի մեր տան այն անկիւնը, ուր մայրս աշխարհ 
բերած էր զիս։ 

Այս խաչաձեւ, այլ կիզիչ կարօտներով բախեցի Տագէս 
աղային ղուոը։ 

երկիւղածութեամբ յայտնեցի բաղձանքս։ 

- Ջեմ կարծեր, որ քեզի երեւայ Պէպէսը,֊ ըսաւ Տագէս 

աղա խոժոռած՛ դէպքով։ 
֊ Ինչո՞ւ,– վրդովեցայ իսկոյն։ 
- Ինչո՛ւ: Գեո ինչո՛ւ կը Հարցնէ,֊ ըսաւ՛ կնոջը դաոնալով։ 

Զրկանքի զգացում մը խոցեց զիս ու տաք քրտինք մը 
ողողեց մարմինս։ Այլ չուզեցի ըեկրկիլ։ Շարունակեցի աղաչա-
կան ակնարկս սեւեոած պաՀել վրան։ 

֊ Փորձէ,֊ միջամտեց կինը՛ խնդրական եղանակով,֊ տը֊ 
ղուն սիրտը մի կոտրեր։ 

֊ Զուր է, իրեն չ՚երեւի՛ր,֊ պնդեց Տագէս աղան ձայնը 
բարձրացնելով,֊ ես զինք գիւղէն կը ճանչնամ, ու Պէպէսը 
ինձմէ աւելի Հետեւած պէտք է ըԱայ իրեն: Տեղը Հանգիստ նըս֊ 
տած ունէ՞ր, որ Պէպէսը երեւէր իրեն, ո՛չ ծառերը Հանգիստ 
ունէին իր երեսէն, ո՛չ չուն ու կատուները, ոչ ալ իր տարեկից֊ 
ները։ Գեռ չեմ խօսիր աղջիկներուն մասին, որ այս տարիքին 
անոնց ետեւէն կը վազէր, այս տարիքին... 

Իմ յամառութիւնս նկատելով, կինը դարձեալ միջամտեց. 
֊ Զի գիտցուիր, փորձէ անգամ մը։ 
֊ Լաւ,֊ յօժարեցաւ Տագէս աղա, ապա1 արոյրէ ամանի մը 

մէջ կուժէն ջուր լեցուց, րացաւ ոլորապտոյտ դեղին թուղթ մը 
ու ՀրաՀանգեց. 

֊ Զախ ձեռքդ ջուրին մէջ դիր։ 
Գործադրեցի ըսածը։ 
- Միայն ջուրին պիտի նայիս։ 
Աւելի լայն բացի աչքերս։ 
- Որեւէ շարժում պիտի չընես։ 
Պրկեցի ջիղերս։ 
֊ Միայն Պէպէսին պիտի աղօթես։ 
֊ Ինչպէ՞ս։ 
- Առանց ձայնի՛,֊ պոռաց Տագէս աղա։ 
Պապանձումիս մէջ զգացի, որ ինք բառեր կը մրմնջէ, 

վայրկեան մը, երկու, աւելի, բոլորովին անծանօթ Հնչիւններ, 
Հեւք։ Մինչ ես իմ ծաւալած ու խորացող անձկութեանս մէջ 
աչքերս աւելի ու աւելի կը բանայի, րայց ջուրը կը չարունակէր 
անխռով մնալ։ 

- ի՞նչ կը տեսնես,֊ աղօթքը ընդՀատելով Հարցուց Տա֊ 
գէս աղա։ 

- Միայն ջուր։ 
- Զուրին մէջ մէկը չերեւցա՞ւ։ 

֊Ոչ։ 
- Հիմա ոտքի ել եւ Հեռացի՛ր աչքէս։ 

Ոտքի ելայ եւ անշուշտ սկսայ Հեռանալ, որոճալով այն 
կասկածը, որ դիտումնաւոր կերպով չկանչեց Ոպէսը, զրկելու 
Համար զիս կարօտալի աշխարՀս տեսնելու վայելքէն։ Խաղա֊ 
ղութիւն չգտայ, երբ նոյնիսկ իմացայ, որ Պէպէսը չէ երեւցած 
նաեւ ինձմէ ետք Տագէս աղային ներկայացած որսորդ, լու֊ 
ղորդ ու կովարած միւս ընկերներուս, որոնք սակայն ինծի 
պէս տրտում չէին երեւեր, անոնք խնդալէն կամ ՀայՀոյելէն կը 
պատմէին իրենց զրկանքները։ 
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- Չերեւցաւ, թող չերեւի, որո՛ւն...– կ՚ըսէին անկիրթ բա֊ 
ոերով։ 

Բայց առասպելը կար ու կար, Տապէս աղա իմ մօաս 
փսփսացած՛ արաբերէն աղօթքը կը կարդար ու ընթերցման 
ատեն իր պատրաստած Հուրին մ ԷՀ իրենց ձեռքերը մխրճած 
բախտաւորներուն կը պատկերանար միս ու ոսկորով մարդ մը, 
որ կը կատարէր անոնց կամքը, կը բոն էր ձեռք եր էն ու կը 
տանէր ուզուած վայրը, մօտը, Հ եռուն, անոնց միայն տեսանելի 
միջոցներով, ձեւեր ով, կը պատասխանէր տրուած՛ Հարցումնե-
րուն՝ իրենց միայն Հասկն ալի լեզու ով։ 

* 

* * 

էրկփողեանը ուսիս, լոր ու արտոյտի բաւական լաւ որս 
մը ըրած՛, օմայատներու աւերակ պալատին մօտէն բացուած 
կարճ ճամբէն բարձրացայ ու աւանին կեդրոնէն մինչեւ 
աղրիւր երկարող լայն պողոտան խաչաձեւող քառուղի էն 
դարձած պաՀուս,. դեռ Հեռուէն% տեսայ մեր տան կռնակը 
Հաւաքուած բազմութիւն մը, որ ցաւագին ղողով մը փշաքա– 
ղեց ղիս։ Նման տեսարաններ լաւ բան չէին խոստանար այն 
օրերուն, մալարիան, տիզանթէրին, պետութեան թէ բարեսի-
րական անորոշ Հաստատութիւններու կողմէ սխալ ներար-
կումները բոլոր խաւերէն շարունակ Հունձ կը կատարէին, Հո֊ 
դեվարողներուն կամ մեռածներուն շուրՀ խմբելով ազդական-
ներն ու ծանօթները։ 

Մաատանշութիւնս փարատեցաւ, երբ մօտենալով ստու-
գեցի անոնց մէկտեղման շարէհսոիթը։ Անոնք քանի մը քայլ 
Հեռուէն կը դիտէին սաՀմանուած շրջագիծի մը մէջ փսիաթի 
կտորի մը վրայ բազմած Տագէս տղան, ու Տա գէս աղային դի-
մացը ծալապատիկ նստած ԱխՏիկ նէնէին տասնամեայ թոռ֊ 
նուՀին, Աիմիկը։ 

Անղրաղարձայ իսկոյն այն տարաձայնութեան, թէ Տագէս 
աղային աղօթքին ներքեւա Պէպէսը երեւցած է Աիմիկին եւ ու-
զած տեղը տարած է զինք, պտտցուցած նախօրօք բնաւ չտե-
սած վայրեր, ու ղէմ-յանդիման Հանած իրեն բոլորովին անծա-
նօթ մարգոց, եւ ուղղուած Հարցումներուն պատասխանած է 
ապշեցուցիչ մանրամասնութիւնն եր ով։ 

Տագէս աղային ու Աիմիկին շուրջ խռնուածները ծանօթ 
էին ինծի, ամէն օր կը Հանդիպէինք իրարու, պարման ու պար-
ման ուՀին եր, կիներ, այրեր։ Լուրը լսողը կամ խմբուածներուն 
ականատես անցորդները Հոն փութացած էին, պարզ մարդիկ, 
որեւէ մարզի մէջ անուն Հանած տիպարներ, նոյնիսկ իրենց 
անունին արտակարգ իրաղարձութիւններ կապած անձեր։ 

Պարզուող երկրորդ տարօրինակութիւնը Տագէս աղային 
ներկայութիւնն էր։ Ան սովորութիւն չունէր իր տունէն դուրս 
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գալ ու բազմութեան աչքին առջեւ արեւու լոյսին Հանել իր 
խորՀրղաւոր մագաղաթն ու արոյրէ ամանը։ Որո*°ւն սիրոյն 
զիջումներ րրած էր արդեօք կամ որո՛՞ւն ճնշումին տակ դուրս 
եկած էր իր կիսամութ մթնոլորտէն, ինչ ակնկալութեամբ։ 
Անոր Հետ առկախ Հաշիւ մը ունէի, որոշած էի անպայման ցաւ 
մը պատճաոել իրեն, ՀայՀոյել, քարկոծել, բայց նման ձեռնտու 
պայմաններու մէջ չէի գտնուեր այդ պաՀուն, բազմութեան 
մէշ էր, եւ շատեր իրեն կը սպաս էին, ակնկառոյց, իր բար-
եացակամ տրամադրութեան, աղօթքին, յայտնութիւններուն 
զօրութեան։ Պէպէսին Հաւատացողներուն շարքին ես ինքս ալ 
քարացած մնացի, երբ Տա գէս ի մրմունջներուն ներքեւ, ձեռքը 
արոյրէ ամանի Հուրին մէջ մխրճած Աիմիկ, գլխաՀակ՝ 
ուղղուած Հարցումներուն կը պատասխանէր գլխու վեր ու 
վար շարժումներով թէ բառերով՝ միաժամանակ ուրախու-
թեան եւ դժգոՀութեան ճիչեր առթելով։ 

Ինքնամոռացման այդ պաՀուս, յանկարծ Տաղէս աղան 
շեշտակի աչքիս նայելով ճչաց. 

֊ Գուն Հեռացի՛ր այստեղէն։ Զէնքով աչքիս չերեւաս։ 
Ընկրկեց այ, ու երկփողեանն ու որսս տան մէկ անկիւնը 

նետելով աճապարանօք վերադարձած պաՀուս, այդ կարճ 
ճամբուն վրայ Հանդիպեցայ շնչակտուր ուրիշներու, որոնք կը 
շտապէին նոյն ուղղութեամբ։ 

Ինձմէ առաՀ Հոն էին արդէն ու ինձմէ ետք ուրիշներ 
եկան ու Հաւաքուածները, ինչպէս ուրիշ պարագաներու, բաժ֊ 
նըւեցան երկու խումբերու, ես՝ անոնց մէՀտեղը։ Օղակին մօտ 
խռնուածները Հաւատքով կը Հետեւէին Հարցումներուն ու 
ստացուած պատասխաններուն, մինչ ետեւս, պատին տակ 
զիրար գտածները կը շարունակէին մնալ իրենց " աշխարՀին 
մէՀ, առանձնայատկութիւններով ծանօթ տիպարներ ասոնք, 
անուանի գողեր, կռուարարներ, քանի մը անգամ բանտ– 
մտած-ելած ամբարիշտներ, իրենց սխրագործութիւններով 
զուարճացող սրամիտներ, Աեվտալին, Վէնիսը, ԾէշքէՀէն, 
վաթվաթը, Աըղըղինը, որոնք ո՛չ Տագէս աղային աղօթական 
յափշտակութեան ուշադիր էին եւ ոչ ալ իրենց անծանօթ 
Հեռուներէն Աիմիկին բերած լուրերուն։ 

երբ Հետաքրքիրները Հրել-Հրմշակելով դարձեալ կրցայ 
քիչ մը մօտենալ Տագէս աղային եւ Հասայ Աիմիկը միւսներէն 
անջատող արգիլեալ գօտիին, Հանդիսատեսներուն Հարցում-
ները մեծ մասով կեղրոնացած էին ամէնօրեայ եւ ամէնուն 
կողմէ տեւաբար Հոլովուած նիւթերուն վրայ,– Աանճաքը թուր-
քերուն ձգած ֆրանսացիներհւն դաւաճանութիւնը, թուրքերուն 
ներկայութիւնը Մուսա-լերան մեր գիւղերուն մէջ, տեղափո-
խութեան Հետեւանքով լքուած տուներուն պարզած վիճակը, 
աղրիւրները, ճամբաներ, պարտէզները, թռչունները, խոզերը, 
Հողին տակ պաՀուած զէնքերուն պարագան, մանաւանղ տե-
ղափոխութեան անորոշութենէն թուրքերուն դաժան տիրա– 
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պետութիւնը նախընտրելով Հոն մնացողներուն չուր$ բորբոքած 
Հետաքրքրութիւնըընդամէնը չորս ընտանիք, Հնակարկատ 
ք*ւչըրըպը եւ իր պառաւը, Գանիէլը եւ ղուրսէն բերած իր նո– 
րաՀարսըթ Հանա պապուկը եւ իր կրտսեր տղան ու աղջիկը եւ 
երեսունի ու քառասունի միջեւ դեգերող Արապենց ղպգ աղ-
ջիկները: Իւրաքանչիւրին յամառութեան պատճառ մը կը վե-
րագնուէր ու պատճաոներէն որեւէ մէկը յստակ չէր, բոլորն ալ 
կը մնային աուեղծուածներու մութին մէՀ։ 

Սիմիկին տուած՛ պատասխանները ու պաՀպանած լռու-
թիւնն եր ը զայրոյթ ու ափսոսանք կ ՛առա Լացնէին ազգական-
ներուն, դրացիներուն, թէ ծանօթներուն սրտին, գութի զգա-
ցումներ, ոմանց Հասցէին ՀայՀոյանքներու մրրիկներ, մանա– 
ւանդ թուրքերուն մօտեցման Հետ իշխանութիւնն եր ուն փոփո-
խութեան Հետեւանքով վէրքեր կրած երիտասարդ Հոգիներուն 
կողմ է, զբպարտութեան մը Հետեւանքով պաշտօնապէս խոշ-
տանգուած գիւղին ամէնէն անձնեայ երիտասարդին բերնին, 
ուտի վրայ խնդութեան ու տխրութեան արցունքներ ցայտե-
ցուցած նուագածու Անդրանիկը, անոր Հետ՛ Մաննիկենց Յա-
կոբին, Ցակոբի ընկերներէն Սիւլիւքին, կարճաՀասակ Պրմպին 
պոռթկումներով։ 

- Տագէս աղա, Պէպէսը կրնա՞յ Սիմ ի կը Արապենց աղջիկ-
ներուն տունը տանիլ,– Հարցուց անոնց ՀարեւանուՀիներէն 
Լուս ի ան։ 

- Հարցնենքըսաւ Տագէս աղան ու Հակեցաւ մագաղա-
թին վրայ։ 

«Պէպէսը Հիմա Հոն տարաւ զիս։ Ի՞նչ կ՚ուզէք», ըսաւ 

Սիմիկ։ 
- Ինչպէ՞ս են աղջիկները, ի՞նչ կ՚ընեն։ 
- Շալվար Հագած երկու մարդ իրենց դուռը կը զարնեն 

եւ իրենք դէմ դիմաց նստած կու լան։ 
Յուղումը պատեց շատերը։ Գառնացողներ ալ եղան։ 

Հեգնանքի սլաքներ ալ նետուեցան անոնց անունին, իսկ քըր՜ 
քիՀեերը բազմացան, երբ ՀՏէշքէՀէն լբ2ութիւն մը կեղծելով 
առատացաւ ղէպի ծանօթ գօտին։ 

- Ո՞ւր այղպէս,- ճչաց տղան։ 
- Ես ալ Հարցում մը ուն իմ,– ըսաւ՛ լրբութիւն մը կեղծելով։ 
- Ինչ Հարցում։ Ե՛տ դարձիր։ 
֊ Ոչ։ Պիտի Հարցնեմ, թէ Արապենց աղջիկները դեռ Հաւ 

կը պաՀե՞ն։ 
Պատին մօտ կանգնածներուն Հետ, տղան ինք եւս չկրցաւ 

զսպել իր խնդուքը, որուն պատճառը Հոն կանգնածներէն ոչ 
մէկուն ուշադրութենէն չվրիպեցաւ։ Խնդիրը կը վերաբերէր 
գողցուած Հաւու մը պատմութեան, որ առածի կարգ անցաձ 
էր, այն1 որ Արապենց Հաւերէն մէկուն անՀետացումին առի• 
թով, աղջիկներէն մեծը. Մենն էշ, կը սկսի բարձրաձայն անիծէւ 
դողը. «Իլա Հիմ, Հաւս գողցողին աչքը կուրնայ, արեւու լոյ 
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չտեսնէ, կուրնայ, իլաՀիմ կուրնայ»։ Նոյն պաՀուն, մօտէն 
անցնող միականի ԾէշքէՀէն, «Արդէն կոյր է» կ՚ըսէ ու կը շա-
րունակէ ճամբան։ 

Այդ էր։ 
Ու շարունակ կը յիշուէր այդ փոխյարաբերութիւնը, ան-

գամ իր ներկայութեան, նո՛յն իսկ աղոց դիմաց, Առաքելին, 
հկըբին ու էավրըմին, միշտ ժպիտով, քաՀքաՀով։ 

- Այդ ինչ աղմուկ է,– պոռաց Տագէս աղա1 աղօթքը ընդ՜՜ 
Հատելով,– Հո՛ս կը կեցնեմ արարողութիւնը, եթէ այսպէս շա-
րունակս ւխ 

Տիրեց յանկարծակի լռութիւն մը, բայց դժուար եղաւ շատե– 
րուն ճշդել, թէ պատճառը Տագէս աղային սա՞ստն էր, թէ գիւղին 
կարգ ու կանոնին Հսկող քաղաքապետարանի ժամապաՀներէն 
Ծէշոյի երեւումը, որ, վերի ճամրէն անցած ատեն, տեսնելով Հա-
ւաքուածները, կազն ի կազ մօտեցաւ անոնց, Հարցումներ ըրաւ 
աոաջին շարքի Հետաքրքիրներուն, Հանգստացաւ ստացած պա-
տասխաններէն, ոստիկանական խոժոռութիւնը չքացաւ դէմքէն, 
Հաստ մարմինով աստիճան մը աւելի ճեղքեց Հետաքրքիրներուն 
շղթան, նայեցաւ մագաղաթին վրայ կրկին խոնարՀած Տագէս 
աղային, դարձաւ Սիմիկին ու բարձրացուց ձայնը. 

- Հարցուր, պզաիկ աղջիկ, Հարցուր քու Պէպէսիղ, որ 

թուրքերը կարկտեցի՞ն իրենց Այ էլէ Եըլւոըզը; 
Աոաջացաւ քարացած լռութիւն մը։ 
Կարծես անձկութենէ բոնուած1 ամէն ոք կը սպասէր ոստի-

կան Շէշոյի Հարցումին պատասխանին, ի մասին Թուրքիոյ դրօ-
շակին, որ Մո ւս ա –լեռնցին եր ուն տոմարին մէջ ունէր յատուկ 
դրուագի մը պատմութիւնը։ Ֆրանսական եռագոյնին տեղ, երբ 
վարձաՀատոյց թուրքերը յոխորտալով կը բարձրացնեն իրենց 
Կիսալուսինը, իր արժանապատուութեան մէջ խոցուած խը՜ 
աըրպէկցի ըմբոստ մը, ֆրանսական Կարճեք մը փամփուշտով 
կը բզկտէ զայն, աՀագին իրարանցում մը առաջացնելով։ 
Անտիոքէն Մուսա-լեռ փութացած Գոլոնել Գոլէի ազդու մի– 
ջամտութեամբ ընդհարումը կը կանխուի։ Հերոսը, այդպէս ալ 
անծանօթ մնաց, բայց դէպքէն բխած Հրճուանքը շարունակ 
բաբախեց Հոգիներուն մէջ։ 

- Պատասխան չտուա՞ւ,– Հարցուց Ծէշոն։ 
«Ոչ», թոխվեց Սիմիկ։ 
Ծէշոն մ ոլտ ալէն շարունակեց ճամբան։ 
Ծէշոյին ետեւէն Տագէս աղան դարձեալ վեր առաւ գլու-

խը ու պարզ բառերով յայտնեց, որ Պէպէս ամէն բան կը Հաս– 
կընայ եւ ամէն բան գիաէ, բայց բոլոր Հարցերուն չի պատաս-
խաներ, ու ըղձական ոճով մը աւելցուց. 

- Պարզ Հարցումներ ըրէք, միա՛յն պարզ, շատ պարզ։ 
Ըսաւ ու խոնարՀեց գլուխը։ 
Սիմիկ Հետեւեցաւ իրեն: 
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Տագէս աղա սկսաւ փսփսալ մագաղաթին վերջին արձա-
նագրութիւնն եր ը։ 

- Իմ Հարցումս պարզ էթ– աուսՀ անցնելով ըսաւ զուար– 
թախօս ու մշտաժպիտ Աննոյին ամուսինը1 էկըբ,~ կնիկս մեր 
տան բանալին կորսնցուցաձ՜ է։ Պէպէսը կրնա՛՞յ ըսել, թէ ուր 
կը գտնուի անիկա։ 

«Պէպէսը կ՚ըսէ,– բարձրացուց ձայնը Սիմիկ,– որ ձեր բա-
նալին կը գտնուի Սնապենց Մարկոսին մ ի Հնեկ աղուն մօտ»։ 

- Ինչ,֊ ճչացի ընդոստ։ 
Հետաքրքիրներուն լայնաբաց ու ժպտախառն ակնարկ-

ները վրաս սեւեռեցան մէկէն։ 
Ցնցումով մը ան դրա գար ձայ իսկոյն, որ ճիչդ է, դպրոցի 

ճամբուն բանալի մը զարնուած՛ էր ոտքերուս եւ մօրս Հետ 
Հոգածութեամր պաՀած էինք զայն Հօրս սարքած խոՀանոցին 
վերի խորշը։ 

Վազեցի տուն։ 
Բանալին իր տեղն էր։ 
Վերցուցի, վերադարձայ Հեւասպառ ու ամէնուն լայնա-

բաց ալքերուն առՀեւ յանձնեցի էկըբին։ 
հկյըբ Հաստատեց, որ իրենց բանալին է ու սկսաւ դորո-

վալիր ձեւով մը շոյել մազերս։ 
Մթնոլորտը իսկոյն կերպարանափոխուեցաւ։ 
Հեգնական տրամաղրութիւնները տեղի տուին Համընդ– 

Հանուր լրթութեան մը։ 
ԽորՀրղաւորութիւն մը Համակեց բոլորը ու կարճ պաՀ մը 

տեւած քարացումէն ետք, Հրմշտուք մը սկսաւ, Հարցումներ ուղ-
ղելու տրամաղրութիւնները աւելի անզուսպ դարձան, առաՀ ան-
ցան անգամ պատին տակ Հաւաքուած թերաՀաւատներր։ 

Հարցում, Հարցում, Հարցում, Հարցում։ 
- (Ւվ կը բնակի մեր տունը։ 
- Վարի խաղացքը դեռ կը մնա՞յ։ 
- Ազատութեան յուշարձանը չե*ն քանդած։ 
- Թուրքերը դեռ երկար պիտի մնա՛՛ն Մուսա-լեռ։ 
- Ե^րբ պիտի վերադառնանք մեր դիլղերը։ 
- Կա՞յ... 

- Զկա՞յ... 
- ե՞րբ... 

- քիւր... 

ՊՕՂՈՍ ՍՆԱՊԵԱՆ 

63 ԲԱԳԻՆ 
29 

Ս. Քի ւրքճԽան 

ԿւքեՉՈՂ ԱԼԻՔ՝եեՐ 

Մարմինս կը սարսռայ ցուրտէն 
Ու գաղափարներու իրւսրանցումէն։ 

Կեդրոնացումը կը մխրճուի յուշերուս մէջ։ 
Թուղթերս մէկ կողմ կը նետեմ 

Ու կը նայիմ անհետացող աստղերուն... 

Այսօրուան պէս մինակ էի այդ գիշեր, 
Երբ լուսաւոր ճառագայթ մը մօտեցաւ 

Եւ գգուեց թախծոտ աշխարհս՝ 
Փարատելու համար տրտմութիւնը հոգիիս 

Ու մութը երկինքին։ 

Ծիածանի բեւեռներուն, 
Ուր աշխարհը կը խոնարհի լռութեան երանգներուն, 

Կը բռնկի երջանկութեան արեգակը։ 

Աոաջին անգամ ըլլալով 
կը դողդղամ անորոշ պատճառներու ծնունդով։ 

Երբ թաքուն ժպիտը կը փայլի մօտս՝ 
Ձեռքը կը հանգչի ուսիս, 
Հայեացքը կը իտրւսնայ աչքերուս, 
Տաքութիւնը կ՛անցնի մարմինիս՝ 

Կեանքը կը վերադառնայ երազներու աշխարհին. 

Կը լսեմ սրտին բաբախումը, 
Երբ ալիքները կը կարկաչեն թովչական մեղեդիով, 
Զգացումներ կը դեգերին հիղէտցած մոլորակներու մէջ Եւ անսանձելի բաղձանքը կը դողայ շրթներոա վրայ. 

Վէրքերու մէջ, . « ո ւ 
Ուր սէրը Կ՚ապրի աղօտ շունչի մը փղձկանքով, 
Կը միանան այն տաղերը, 
Որոնք կը փողփողին արշալոյսէն առաջ 

Եւ մայրամուտէն ետք։ 

\ 
ճւցւէւտշճ Ե^ Լ 
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Դարան մը կը համակէ հոգիս, 
Տարտամութեան մոխիրները կը չքանան՝ 

Սիրոյ կաթիլներ կրկին կը հոսին արեանս մէջ... 

Չեմ գիտեր՝ 
Մինչեւ ե՛՞րբ պիտի գալարիմ իր բազուկներուն մէջ, 
Արբենամ համբոյրներէն, 
Մնամ նայուածքին մէջ 

Ու ճախրեմ դէպի երանական հեասները... 

Հորիզոնին մէջ, տենչանքով խեղդուած՝ 
Գորշ «քարի տակ» ապրող այս մտածումը 

Կը խորտակէ վերականգնումի բոլոր ուժերս 
Ու կը գլորէ զիս դէպի մինակութեան գիշերը... 

կասկած մը, 
Որ կը հաււաչէ սրտիս խորը 
Եւ կը սփււէ անձանձիր կարօտը... 

Երանի այն փաթիլներուն, 
Որոնք պիտի հպին անոր այտերուն, 
Համբուրեն կրակոտ ձեոքերը, 
Ապրին շունչին մէջ 

Եւ գգուեն քաղցրահունչ խօսքերը։ 

Ահա այն գիշերը, 
Ուր միատեղ կը թասին տխրութիւնն ու գեղեցկութիւնը, 

Երջանկութիւնն ու բաժանումը, 
Արցունքն ու վերջալոյսի բանբերը, 
Լռութիւնն ու սիրոյ շշունչը, 
Միացումն ու կարօտը, 

Հանդարտութիւնն ու յոխորտացող ալիքները... 

Այսօր ինք, 
Վաղը թեր եւս պատրանքը։ 

Այսօր ես, 
Վաղը թեր եւս ուրիշ մը։ 

Այսօր մենք, 
Վաղը թերեւս ոչ մէկը... 

Պկրռւբ, 2001 ՍԱԼԲԻ ՔԻԻՐՔՃԵԱՆ 

«ԱՀԱԳԻ՛Ն ՄԱՐԴ. ՄՔ»... 

Սարոյեանին կը պատկանի բնորոշումը, որ օրին «Սովե-
տական Հայաստան» ամսագիրէն անցաւ Սփիւռքի թերթերուն 
եւ ողիւնուեցաւ ամէն ուր եք, թէեւ «ահագնութիւնը» Հաստա-
տող շատ տուեալներ չՀաղորղուեցան Հայ մարդուն։ 

Քիչ պատճառներ չենք ունեցած, բայց չենք յիշեր, թէ 
ինչպէս առիթ չէ ստեղծուած խօսելու Գրիգոր Գուրզաղեանի 
մասին կամ այս էջերուն եւս խօսեցնելու այնքան խօսուն իր 
գրութիւններէն մէկը կամ միւսը։ 

Գուրզաղեանի լոյս ընծայած Հատորները, մեծարժէք այլ 
մ ատեաններու կարգին, շատ տարածուն բախտ չեն ունեցած 
մեր շրջանակներուն մէջ, բայց Հայրենի «Գարուն» ամսագիրի 
մանաւանդ վերջին մէկուկէս տասնամեակին Հետեւած ըն-
թերցողին Համար շատ ծանօթ գէմք է ան, աշխարՀի մեծա-
գործութիւնն եր ուն մօտէն Հաղորդ ու յանդուգն տեսակէտներ 
պարզող ու վերլուծումներ կատարող իր բեղուն կարողակա– 
նութիւններով։ 

Ուրիշ շատերու պէս, մենք եւս շատ ծանօթ չենք Գրիգոր 
Գուրզաղեանի կենսագրութեան, ու ուրիշ շատերու պէս մենք 
ալ շատ պէտք չենք ունեցած այդ տուեալին, այն պատճառով, 
որ իր գրութիւններէն մէկը կամ միւսը կարդացող անձը ինք-
զինք բաւարարուած կը զգայ ներսը րնականօրէն կազմուած 
անոր Հոգեւոր կենսադրականէն, որ իր Հոգիին մէջ երկարա-
ձգուած ճառագայթէ մը ընղելոլզուած կ՚ըԱայ յաճախ, մտքին 
փայլատակումներէն Հրիտակուած գանձի մը փայլը ունի միշտ։ 

Հայ մարդուն սիրելի բոլոր իրաղարձութիւններն ու երե-
ւոյթները աստիճան մը աւելի սիրելի դարձնելու մոգական 
կարողութիւն մը ունի Գուրզաղեան, վարարուն գնացք մը, 

\ 
\ 
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արդար կշիռ, մը, երկրային ու երկնային զօրութիւնն երը 

առինքնող ժառանգութիւն դարձնելու Հայեացք մը։ 

Ասպարէզով աստղադէտ է Գրիգոր Գուրզադեան, իրենց 

բառով* աստղաֆիզիկոս, բայց աստղերու մարզին մէջ կատա-

րած՝ յայտնութիւններով մեծ՛ տիտղոսներ ու մրցանակներ չա– 

Հած ըԱալով Հանդերձ, ինչպէս կ՚երեւի, աստեղային անսաՀ֊ 

մանութեան մէջ չսաՀմանափակուեցաւ - մնաց, այլ եղաւ մտա– 

ւորական ճակատներուն ու մշակութային տարբեր ոլորտներու 

մ է ջ թեւածած ու թեւածող բացառիկ անՀատակութիւն մը, որ 

Հիմնաւոր մտածումներով գիտցաւ խօսեցնել Նարեկացին ու 

խօսիլ Մարքսի թէ՚ առածին եւ թէ երկրորդ սխալին մասին, 

զգացական կամ Հռետորական անճաՀ շեշտերէն բոլորովին 

զերծ ոճով։ 

Զենք գիտեր, արեան Հանքերէ՞ն բխած, թէ մտքի պե-

ղումներուն ընթացքին Գրիգոր Գուրզադեանի մէջ կուտակ– 

ւած է այնպիսի մշակոյթ մը, որ Հիացում կը պատճառէ ել 

կ՚աոնէ֊կը տանի ընթերցողը մեծերու ու մեծագործութիւննե– 

րոււ մօտ, մտքի թէ Հոգիի թեւաբախումներով։ 

Գասական Հասկացողութեամբ, աստղադէտէ մը սպաս– 

ւածը աստղէ աստղ ման գալու եւ աստղային յայտնութիւննեը 

ընելու նախանձախնդրութիւնը եղած է միշտ, դիտնականներու 

մտերմութեան մէջ շնչելու գինովութիւնը, Նիւտոններու, Այ– 

նըշտայներու, Կոպերնիկներու, Տերէօտներու եւ գիտութեամբ 

Հռչակուած այլ «աստղերու» Հետ, բայց Գրիգոր Գուըզադեա– 

նի պարագային կարծէք շեղում մը կատարուած է, յիչեալնե– 

բուն Հետ իր մտերմութիւնը պաՀելով Հանդերձ, « Գ ա ր ո ւ ն » ^ 

մ է ջ լոյս ընծայած իր էսսէներուն մ է ջ , ան ժամանակ գտած ու 

եղած է Հետը Պախի, Հենտըլի ու Պեթովէնի, երբեք չէ Հեռա-

ցած Ծէք սփիրի ու Տ>ոսթոեւսկի մօտէն, տեւաբար դարպասած 

է Փիքասոն ու Վան Կոխը, իր մտերմութեան մէջ պաՀած է 

Սարեանը, Մին աս Աւետիսեանը, Յարութիւն Կալենցը ու Հիաս-

քանչ տըամադըութեամբ մը Հոգին միշտ բաց պաՀած է Նա– 

րեկացիի, Վարուժանի, Գուրեանի, Մեծարենցի ու լուսասփիւռ 

այլ դէմքերու յայտնագործութիւններուն... 

Աստղերու Հետ սերտ կապերոԱԼ աոնչուած գիտնական 

Գրիգոր Գուրզադեանի դաւանած սրբութիւններէն մէկը աս-

տեղային այլ ոլորտներու մէջ մասամբ մատչելի դարձնելու 

Համար, « Ա ն ծ ս ւ ն օ թ - ո ւ հ ո ւ ն » իրեն ուղղած Հարցումներուն ի պա-

տասխան գրած երեսունէ աւելի իր էջերէն մենք նպատակա-

յարմար գտանք անջատել «ժամանակակից Հայերէն»ին վրայ 

նետած իր ակնարկը, ուր կը խնկարկուի Մեծասքանչը ու 

ասաուածային նոյն պարգեւին Համար կը շաչէ խարազանը 

բոլոր սրբապիղծերուն կռնակին... 
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... Բաց սաէք Միսսւք Մե-

ծարենցի պատահական էջը, 

կարդացէք ու տեսէք, թէ ի՜նչ 

հրաշք է հայոց լեզուն, ինչ 

պոեզիա ու երաժշտութիւն, ինչ 

քնքշանք ու կարօտ, կարդա-

ցէք ու եթէ կը կարողանաք 

գէթ փոքր-ինչ հասկանալ ու 

զգալ, ապա մտածէք, թէ ի՛՞նչ 

էք կորցնում եւ ինչպէ՞ս էք 

ձեզ աղքատացնում... 

ԳՐ. Գ. 

- Ինչպէ՞ս էք գնաճադաւմ ժամանակակից ճայեբէնի 
ւֆճակը։ 

Իմ կարծիքով, մեր առօրեայ լեզռւի բառապաշարը աղքա-

տանում է։ եւ ղժուար է ասել, թէ որտեղ է վիճակը յատկապէս 

տխուր * խոսակցակա՞ն լեզւում, թէ՞ գրաւոր։ Բաց առէք ցան-

կացած թերթը կամ ամսագիրը եւ կը տեսնէք, սակաւ բացա– 

ոութեամբ, ճապաղ շարադրանք, կաղապարուած դարձուածք-

ներ, խղճուկ բաոապաշար։ էս չեմ Հաշուել, բայց Հաւանօրէն 

մի քանի Հարիւր բառը Հերիքում է ամէնօըեայ թերթերը լոյս 

ընծայելու Համար։ Լեզռւի ու շարադրանքի տեսակետից դրանք 

բոլորն էլ զարմանալի նման են իրար։ Նրանց մէջ գրեթէ ան– 

Հնարին է գտնել ոճական տարբերութիւն։ Յօդուածները, ինչի 

մասին էլ որ լինեն, կարծէք բոլորն էլ գրել կամ խմբագրել է 

մի մարդ, օտար բառով դա կոչւում է ն ի վ ե լ ի ր ո վ կ ա ; 

Աւելի վատ է վիճա կը պաշտօնական գրութիւնն եր ում, 

անկախ նրանից, թէ ինչ լեզուռվ է դրւում։ 

երեւանի ինստիտուտներից մէկում ես ունեմ ամբիոն, եւ 

աՀա, մի չատ նշանաւոր մասնագէտի, ակադեմիկոսի մեզ մօա 

Հրաւիրելու կապակցութեամբ՛ դասախօսութիւներ կարդալու 

նպատակով՝ ես կազմում եմ նամակ, որը իմ կարծիքով 

գրուած էր բաւականաչափ սիրալիր ու անմիջական ոգով, եւ 

այն է, ինստիտուտի ռեկտորը պատրասաւում էր ստորագրել 

նամակը, երբ ներս է մանում ինչ-որ բաժնի պետ, Հայուհի, 
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ասելո վ. "V աօաաաոայօ"։ Նամակը ձեւակերպեց ինքը՝ 
բաժնի պետը։ Գա նամակ չէր, այլ չոր ու ցամաք, անկեանք ու 
անիմաստ բառերի հրէչաւոր կուտակում, ամենայնդէպս, եթէ 
ես ստանայի այդպիսի նամակ, կը թողն էի անպատասխան։ 
Այղպէս էլ պատասխան չեկաւ։ Մենք երկուսով, ռեկտորն ու 
ես, չկարողացանք կասեցնել Հայերէն չիմացող, իսկ ոուսերէ– 
նից պարզապէս կիսագրագէտ գրասենեակային մի բիւրոկրա– 
տի միջամտութիւնը, որից, վերջին Հաչուով, տուժեց գործը։ 
Ցաւօք, այղպիսիները քիչ չեն։ 

Հիմա արղէն դժուար է պատկերացնել, թէ ինչպիսին է 
եղել նամակագրութիւնն անցեալում, եւ առաւել եւս ընդունել 
որ, նամակագրութիւնը կարող է նպաստել լեզուի պահպան– 
ման ու բաոապաշարի Հարստացման գործին։ Մարդիկ գրում 
էին նամակներ եւ գրում էին շատ։ Գրում էին գեղեցիկ, բո-
վանդակալից, Հետաքրքիր. գոյութիւն ունէր նամակների աշ-
խարհ, կեանք՝ նամակներով ապրուող։ Կանոնաւորապէս նա-
մակ գրող մարգը դաոնում է առաւել ուշադիր ու պահանջկոտ 
իր մտքերը շարադրելիս, բառերը բնսւրելիս, պատկերներ ու 
Համեմատութիւներ ստեղծելիս, նա սովորում է գրագէտ գրել։ 
Լայբնիցի թողած էպիստոլեար ժառանգութիւնը, օրինակ, ներ-
կա յացւում է մի ֆանտաստիկ թւով՝ 13000 (տասներեք Հա-
զար) նամակ։ Այն կինը, որի Համար Վիկտոր Հիւգոն երկար 
տարիներ եղել է պաշտամունքի առարկայ, նրան է ուղարկել 
20000 (քսան Հազար) նամակ։ Տուրգենեւը միջին Հաշուով դրել 
է տարին 360 նամակ։ Ֆլոբերի վերին աստիճանի Հետաքրքիր 
ու բովանդակալից նամակագրութիւնը մի կնոջ Հետ կազմում 
է չորս ստուար Հատոր։ Հիմա ո՞վ է այդպիսի բան անում։ Մեր 
Ժամանակներում նամակին փոխարինել է Հեռախօսը, գրելու 
ո՛չ ժամանակ կայ, ո՛չ ցանկութիւն, ոչ էլ, այո՛, շնորՀք։ Փոս-
տատները Հիմա ծանրաբեռնուած են, այն էլ խիստ, ծառայո-
ղական ու պաշտօնական նամակների աոաքմամր։ 

Տխուր է վիճակը մեր Հայերէն խօսակցական լեզւում։ 
Ամէն քայլափոխում։ Տանը եւ փողոցում։ Հեռախօսով կամ 
առերես։ Մարդիկ կարծէք մրցում են իրար Հետ, թէ ով աւելի... 
վատ կը խօսի։ Լեզուական թափթփածութիւնը անցել է բոլոր 
սաՀմանները։ Աոաջին Հերթին երիտասարդների միջավայրում։ 
Մինչդեռ խօսքը Հայոց լեզուի մասին է, աշխարՀի ամենաՀա– 
րուստ, ամենակատարեալ լեզուներից մէկի, Համբաւ ձեռք բե-
րած լեզուի մասին։ ԱՀա թէ ինչպէս է բնորոշում Հայոց լեզուն 
բոլոր ժամանակների լեզուաբանութեան Հսկաներից մէկը՝ 
Նիկողայոս Մառը, 1926 թուականին Փարիզում Հայերէն լեզ– 
ւով կարդացած իր Հրապարակային դասախօսութեան ընթաց-
քում, «Ինչ առասպելական հորիզոններ են բաց անում մարդ-
կութեան կարեւորագոյն հասարակական գործիքի՝ խօսքի նը– 
կատմամբ այդ զարմանալի ժողովրդի միայն լեզուական հա– 
րըստութիւնները, եւ ինչ աՀոելի նիւթ ընձեռում սեփական եւ 

ուրիչ ազգերի կուլտուրական կապերն ու արմատներն ի յայտ 
բերելու Համար»։ Հայ չլինելով, խօսքի ու լեզուի այգ տիտանը, 
այնուամենայնիվ, չի կարողանում զսպել առ հայոց լեզուն 
ունեցած իր զգացմունքները, որ պէս զի չբացականչի ամբողջ 
ձայնով մէկ. «Բացառիկ, ապշեցուցիչ երեւոյթ»։ 

Լեզուն մտածողութեան արտայայտութիւնն է։ Մարգը 
մտածում է այն լեզուով, որով խօսում է։ Հետեւաբար, հարկա-
ւոր է սովորել խօսել ճիչդ, հակիրճ, պաՀպանելով բոլոր կա-
նոնները եւ սաՀմանել ինքնաՀսկում՝ խօսելիս։ Այդ կերպ կա-
ռավարել նաեւ մտածողութեան պրոցեսը։ Լեզուական թափ֊ 
թըփուածութիւնն ու փնթիութիւնը վերջին հաչուով բնութագ-
րում է մարդուն։ Նման մարգը կը լինի թափթփուած ու փնթի 
նաեւ գործի մէջ։ եթէ լեզուն մտածողութեան արտայայտու-
թիւնն է, ապա անկարգ-անկանոն մարդու մտածողութիւնն էլ 
կը լինի անկարգ-անկանոն։ 

քիվ է մեղաւոր։ Աոաջին հերթին դպրոցը։ Նաեւ ընտանի-
քը։ Մեր կեանք ում տեղ գտած մտայնութիւնը։ Պարզ է արղէն, 
որ լեզուի հարցում որոշ դպրոցներում չկայ պահանջկոտու– 
թիւն։ Ըստ որում մեղադրել պէտք է ո՛չ միայն Հայոց լեզուի 
ուսուցիչներին։ Մեղադրել պէտք է բոլոր առարկաների ուսու-
ցիչներին, չէ- որ աշակերտը հայերէն է պատասխանում բոլոր 
ժամերին։ Բայց լինո՞ւմ է, որ, ասենք, աշխարհագրութեան 
ուսուցիչը ուղղի աշակերտի ոչ-ճիչտ հայերէնը։ Վստահ չեմ։ 
Իսկ ընտանի՞քը։ Ինչ պնով լինի երեխային տեղաւորելոչ-Հայ֊ 
նանան ոաոոռոսՏ-սա է ծնողներից շատերի ձգտումը։ Ու խամ 
րռւմ է սկիզբից եւեթ երեխայի մէջ Հանդէպ Հայերէնն ունեցած 

վերաբերմունքն ու Հետաքրքրութիւնը։ Նա աւարտում է ղպրո֊ 

1ը՝ շռւրթերին ունենալով ժարգոնային Հայերէնը։ Ընդամէնը։ 
Զի կարելի լինել հայրենասէր, առանց ՀտենալՈլ մո-

րենի լեզուն, հայրենի բնաշխարհն ու Հայրենիերկրիպատմու– 

թիւկ։Այո, նաեւ հայրենի բ ն ա շ խ ա ր հ ն ու բնութիւնը, չսիրել 
բնութիւնն ընդհանրապէս, ի Հարկէ, դժբախտութիւն է, այդ-

պիսի մարդը կարեկցանքի է արժանի... 
Մեծ է վնասն այն արտասովոր գրուածքի, որ, ցաւօք 

տեղ է գտել մեր ոչ-Հայկական ^ " Տ ^ Ր " ^ ԴՐ^Ք մեծ 

մասն են^ազմում։ Այդ դպրոցների ^ օ ^ ^ ^ ^֊ 
սարանների եւ լեզուի ուսուցիչներից շատերը կարծէք խօսքը 
մէկ արած ամէն ինչ են անում երեխաներին Հեռու պաՀելու 
համար մայրենի լեզուից, հայրենի երկրի պատմութիւնէ, հայ-
րենի բնութիւնն ունեցած վերաբերմունքից 
այնամէնից ինչ Հայկական է ու հարազատ։ Այլապէս ինչո վ 
բԼցատրելՂչ-Լյկձկան կրթութիւն ստացած Հայ տղաների 

Լ յատկապէս ածիկների քամահրական վերաբերմունքն ու 

մեԼմին, ամբարտաւան կեցուածքն " Հ ^ ձ ^ն Գ 
հայկական է՝ լեզուն, պատմութիւնը։ Իսկ ինրէ՞ս են նրանք 
խօսում, սակԼ բացաոութեամբ, հէնց այն լեզուով, որով 
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դպրոցն են աւարտել՚ վատ ռուսերէնով, ականթ ծակող շեշ– 

տագըութեամբ եւ ազգային պատկանելիութիւնը մատնող 

աոոդանութեամբ։ Ու այդքան գոեՀկացնե՜լ այդ մեծ ու սքան-

չելի լեզուն՝ Պուշկինի, Գոգռլի, Զեխովի լեզուն։ 

Այս ամէնր դեռ ոչինչ։ Ամենարնորոչն ու ամենաանտանե-

լին նախադասութեան րաոերի կէսը Հայերէն, կէսը՝ ռուսերէն, 

աւելացրած դրան ռուսական բառերը Հայերէն քերականռւ– 

թեամբ։ Այսպէս են խօսում տանը, փողոցում, Հեռախօսով, 

գործատեղում, ամէն տեղ, ամէն ժամ։ Պժգալի պատկեր, 

ականթ է պէտք դրան դիմանալու։ Այդպէս են իրար Հետ խօ-

սում նաեւ Հէնց իրենք՝՝ լեզռւի դասախօսները, մեր բարձրա-

գոյն ուսռււմնական Հաստատութիւննեբում, էլ ի՞նչ պաՀանթես 

նրանց աշակերտներից։ Մինչդեռ լեզռւի դասախօսը պէտք է 

ճանաչուի մէկ փարսախ Հեռաւորութիւնից, իսկոյն, իր խօսե-

լով՚ կիրթ, գրագէտ, մաքուր, անթերի աոոդանութեամբ, եւ 

որտեղ լինի* լսարանում, փողոցում, տանը։ 

Փորձենք ւզրուցել նրանց Հետ, ինստիտուտ կամ Համա-

լսարան աւարտած այգ երիտասարդների Հետ։ Ու կը Համոզ– 

լ է ք . որպէս կանոն Հայ մշակոյթը նրանց չի Հետաքրքրում։ 

Ի՞նչ անել։ Գառն ալ այդ երիտասարդներին, նայել նրանց 

աչքերին ու ճչալ, բաց առէք Միսաք Մեծարենցի պատաՀա– 

կան է ջ ը , կարդացէք ու տեսէք, թէ ինչ Հրաչք է Հայոց լեզուն, 

ինչ պոեզիա ու երաժշտութիւն, ինչ քնքչանք ու կարօտ, 

կարդացէք ու եթէ կը կարողանաք գէթ փոքր-ինչ Հասկանալ ու 

զգալ, ապա մտածէք, թէ ի՞նչ էք կորցնում եւ ինչպէ՞ս էք ձեզ 

աղքատացնում։ Բաց արէք վաՀրամ Փափազեանի յուշագրու-

թիւնը, կարդացէք ու տեսէք, թէ ինչ է Հայերէն արձակը, շա-

րադրանքի ինչ ճոխութիւն, բառապաչարի ինչ Հիւթեղութիւն, 

պատկերների ինչ բազմազանութիւն։ վաՀրամ Փափազեան, 

որն աշխարՀի բեմահարթակներն էր ցնցում քանխ-քանխ լե-

զուներով, բայց որի Հաւատոյ Հանգանակը եղաւ իր մայրենի 

լեզուն, արդիւնքն այն փայլուն Հայկական կրթութեան, որ նա 

ստացել էր պատանի Հասակում։ 

Ժողովրդի մեծագոյն սրբութիւնն իր լեզուն է , պէտք է 

սիրել, պէտք է ծնկաչոք խնկարկել այդ սրբութիւնը։ 

... Ի դէպ, մենք ասում ենք մայ-րե-նի լեզու, այլ ոչ Հայ-

րենի լեզու, ինչպէս որոշ ազգեր։ Այդպէս է եղել ի սկզբանէ. 

այն, ինչ յատկապէս թանկ է մեզ Համար, Համեմատւում է մօր 

Հետ։ 

ես խնդրում եմ ինձ ճիշտ Հասկանալ, մեր ժամանակնե-

րում առանց ռուսերէն իմանալու, այն էլ լաւ իմանալու, չի կա-

րելի լինել լիարժէք մարդ ու քաղաքացի, լի արժէք մասնագէտ, 

այստեղ երկու կարծիք լինել չի կարող։ Ռուսերէնը նաեւ ռու-

սական Հսկայ մշակոյթն է , նրա գիտութիւնն ու գրականու-

թիւնը։ Մեր ժողովուրդը շատ այլ ժողովուրդն եր ի Հետ միասին 

վաղուց է Հաղորդակից այդ մեծ մշակոյթին, դա ամուր է 
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մտնել մեր էութեան, մեր կեանքի մէջ։ ես միայն առարկում եմ 

մայրենի լեզռւի Հանդէպ մեզ մօտ տեղ գտած գրուածքի դէմ, 

որի մեղաւորը միայն մենք ենք։ 

Ի դէպ, մեր գիտութիւնների ակադեմիայի պրեզիդենտը 

բոլոր նիստերը վարում է Հայերէն, իսկ իր պարծանքի ամենա-

մեծ առարկան եղել ու մնում է դպրոցի իր Հայոց լեզուի ուսու-

ցիչը։ Ուստի կարելի է Հասկանալ այն խստութիւնը եւ պա– 

Հանջկոտութիւնը, որ ցուցաբերւում է ակադեմիայի ասպի-

րանտուրան ընդունուողների Հանդէպ Հայերէն լեզուից քննու-

թիւն յանձնելիս, որպէս պարտադիր պաՀանթ բոլոր մասնագի– 

տութիւնների Համար։ Զի կարելի ասել, որ արդիւնքները երե-

ւելի են, բայց գոնէ կայ ձգտում, որոչակի գրուածք՚ Հասցնել 

ամէն մի երիտասարդի գիտակցութեանդ որ մտնել Հանրապե-

տութեան գիտութիւնների ակադեմիա առանց իմանալու մայ-

րենի լեզուն՛ անբնական է։ Այո, պէտք է փակել ակադեմիայի 

դոներն այն մարդու առթեւ, որը չունի յարգանք իր մայրենի 

լեզուի Հան դէպ։ 

Պէտք է Հասկանալ վերջապէս, որ մեր լեզուն մեր ամե-

նամեծ Հարստութիւնն է, մի անդնաՀատելի գանձ, եւ որ ոչըն֊ 

չով չփոխարինուող այդ Հարստութեան Հեա այդպէս անփոյթ 

չի կարելի վարուեր Ատեղծուել եւ կուտակուել է այդ Հ ա ր ս -

տութիւնը դարերի ընթացքում, մաքրուել, յղկուել ու կատաբե– 

լագործուել նոյնպէս դարերի ընթացքում։ Մինչեւ մեզ Հասնելն 

իր այսօրուայ տեսքով այդ լեզուն անցել է դժուարին ճանա– 

պարՀ, չարչրռւել, բազմիցս անղամաՀաաուել ու դարձեալ 

ապաքինուեր Հազարաւոր բառ-ձեոքբերումները արեւելքի ու 

արեւմուտքի տարբեր-տարբեր ժողովուրդներէդ ապրել են 

դաժան փորձութիւններ, մինչեւ որ ստացել են իրաւունք 

մերուելու, միաձուլուելու մայր լեզուի Հեա ու այդ կերպ է լ 

աւելի Հարստացնելու նրան։ Աւելացնենք դրան բացառիկ 

ճկուն ու Հարուստ շեշտադրութիւնն ու կէտադրութիւնը, պատ-

կառանք ներշնչող քերականական ինքնատիպ, կուո ու ներ-

դաշնակ կառոլցուածքը՛ ինչպէս մի բարձըայարկ չէնք ներ– 

սում խիստ ճիւղաւորուած ու Հրաշալիօրէն ^ զ կ ա ս ր ա ձ շ Ցա– 

մեն այն դէպս, երբ տարիներ առաթ փորձեցի ծանօթանալ 

Մառի 1903 թուականի Պետերբուրդում Հրատարակուած 

« Գ ր ա բ ա ր ի ք ե ր ա կ ա ն ո ւ թ ի ւ ն » գրքի Հետ, եկայ այն եզրակացու-

թ յ ա ն , որ աչխարՀիս երեսին այդքան գեղեցիկ, բայց եւ այդ– 

քան բարդ ու խրթին գիտութիւն չի կարող լինել... 

Հայաստան-Գաոնի 
ԳՐԻԳՈՐ ԳՈԻՐԶԱԴԵԱՆ 

ժցատ@ժ ԵV ^ 
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Պ I I ի Խ Ո Ե ա ճ 

ԱՐԵՒԵԼԱՀԱՅ ԳՐԱԿԱ՜Ն ՈՒ1<)ՓՒ՝ՆՐ 
ԵՒ Ց. ՕՇԱԿԱ՛Ն 

«Աբեւեւահայ դէմքեր» եւ«Զուգակշիռ Աբեւմտահայ 
եւ Աբեւեւահայ Գբականաթեանց» գիրքեբու չոյսիԸ տակ 

Ցակոբ Օշական արեւմտաՎորոպական գեղագիտական ճա-
շակով կազմուած– եւ արեւմաաՀայ Հոգեխաոնութեամբ շաղախ-
լած քննադատ մըն է, որ իր բնատուր խառնուածքին ներուժով֊ 
քննադատական բնազդ,– ձեւաւորած է գրական ուրոյն չափա-
նիշներն ու արուեստի Հասկացողութիւները, որոնք Հուներու 
մէշ սաՀմանափակուած չեն, յորդած են տարերային թափով 
ինքզինքէն եւ Հայ գրականութեան ընկալեալ ափերէն։ Ո՛չ զինք 
կանխողներուն եւ ոչ ալ իր ժամանակակիցներուն-արեւելա֊ 
Հայ թէ արեւմտաՀայ-քննաղատական միտքին Հետ քայլ պա-
Հող կամ ղուղա Հեռ ընթացող գեղագիտական արտականոն 
միտքն է ան, որ ստեղծած է ի՛ր ոճը, ի՛ր դատումի եղանակը, 
ի՛ր վերլուծումի յատկանիշները։ Օշականեան դրոշմով մը, որ 
անսովոր է, զարտուղի է, դժուարաՀաճօրէն դաժան է։ Նաե՛ւ՝ 
Հակասական։ ԱրեւելաՀայ քննադատութեան մասին իր խոՀե– 
րը եզրակացնող բանաձեւումը ինք զինք սաՀմանող վկայու-
թիւն մըն է. «Ու մենք գիտենք դարձեալ, որ հանճարներուն յսւտ– 
կացոյցը (Շ2ւաօէ6ոտէւզԱ6) իրենց շեղումն Է հասարակաց ՏսւմրԷն» 
(«ԱրեւելաՀայ դէմքեր», էջ 330)։ 

Հայ դրականութիւնը- Հինէն մինչեւ իր օրերը– գաղտնիք մը 
չունենալէ բացի% ՀամաշխարՀային գրականութիւնը իր յատ-
կանշական մեծութիւններուն մէ^էն լափած էր, Հոգե-մտաւոր 
շփումովը գեղագիտական միտքին (Իփոլիթ Թէն, Սէնթ-Պէօվ)։ 

Այս կազմաւորոմով, գրական եւ մշակութային Հմտու-
թեամբ եւ խաոնուածքային մասնայատուկ Հոգեյատակով խո-
րունկ քննադատ մը, չէ՛ր կրնար ղիւրաՀաճ եւ ղիւրաՀաւան 
ԸԱալ եւ չշեղիլ ընդհանրական ճաշակներու Հասարակաց կեր-
պերէն։ Իր գեղագիտական ճաշակին եւ քննադատի զգայարան-
քին բովէն անցուց Հաւասարապէ՚ս Հայ գրականութեան բոլոր 
երեսները, բոլոր կողմերը եւ բոլոր ղէմքերը։ Վաւերական, Հա– 
յեցիօրէն Հարազատ եւ միշազգային զգայնութեան Հաղորդ Հայ 
գրականութեան բարձրարուեստ որակն էր, գեղեցկութիւնն էր 
իր փնտռածը։ Խռովք մը, որ ցեղին Հոգիէն բխած ըԱար։ Յուղում 
մը, որ մարդկային երակը շօշափած ըԱար։ Արուեստի արտա– 
յայտչականութիւն մը, որ առանց ձեւապաշտութեան գեղապաշ– 
տական ձգտումի վկայութիւնը կազմած ԸԱար։ Ցակոբ Օշական 
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արեւմաաՀայ գրական կեանքի ղերակատարութեամբ, անոր 
զգայնութեան յարակցութեամբ եւ Հոգեբանական Հարազա– 
տութեամբ իր դատումներուն առանցքը ղարձուցած է Արեւ– 
մըտաՀայ գրականութիւնը, որուն նուիրուած «Համապատկեր»֊ 
ներու շարքը, բացի անոր արժեւորումը ըԱալու Հանգաման-
քէն, իր Հոգեխաոնութեան ցոլացումն է։ «Արեւելահայ դէմքեր» 
Հատորին խմբագրական նոթը (Պօղոս Անապեան) կ՚ըսէ, թէ1 

«Ցակոր Օշական «Համապատկեր»ի ծրագրով սկսած ու աւարտած 
չէ սոյն հատորը լեցնող գրութիւնները, այլ տարրեր ժամանսւկնե– 
րու եւ տարրեր սւււիթներու թուղթին յանձնուած էջեր են անոնք , որ 
հոս մէկտհղուեցան պարագայական խորադիրի մը տակ»; Ու նաեւ 
Օշականի կողմէ այն Հաստատումը, թէ՝ «Իմ կիրքն է, կրօնքն է 
Արեւմտահայ գրականութիւնը, ըսեր եմ ու կը կրկնեմ», նախապա֊ 
շարեալ մօտեցումի առիթ տուած է։ Աւելցնենք, որ Ցակոբ Օշա-
կան իբրեւ ԱրեւմաաՀայ գրականութեան տեսարանը, առանց 
վերապաՀելու իր խիստ քննաղատութիւնները,– արժեւորած է 
զայն, վերապաՀ եւ տեղ-տեղ ժխտական վերաբերում ցոյց տա-
լով ԱրեւելաՀայ գրականութեան նկատմամբ։ Նախապաշարու-
մի Հիմքը, սակայն, արեւմտեան գեղագիտական չափանիշն է, 
որ արեւելաՀայերու Համար անՀասկնալի եւ ան Հանդուրժելի 
նկատուած է։ 

Պօղոս Սնապեանի խմբագրութեամբ, Ցակոբ Օշականի 
մաՀուան 50 ամեակի որպէս Հրատարակութիւն («Արեւելահայ 
դէմքեր», Պէյրութ, 1999, եւ «Զուգակշիռ Արեւելահայ եւ Արեւմը– 
տահայ գրականութհանց», Պէյրութ, 1999) Հատորները ո՛չ միայն 
Ցակոր Օշականի քննադատութեան մէշ բաց մը կը գոցեն, 
այլեւ որոշ չափով նախապաշարումները կը փարատեն։ Սխալ 
չէ, որ Ցակոբ Օշական իր գեղագիտական Հայեացքներուն 
ուղղուածութեամբ եւ անխառն գրականութեան շատագովու-
մով Հակադրուած է արեւելաՀայ գրական ըմբռնումներուն, 
գրական ճաշակին եւ օ գա ա պաշտ ուղղութեանՓ «Ռուսահայ 
գրականութիւնը, սկիզբէն, ի վեր, իր անդրանիկ մշակներուն 
ներարկած ոգիէն տարուելով կը ձգտի առաւելապէս օգտակարին 
(սէւԽ)։ Հոն գրականութեան պարտականութիւնն Է խանդավսւււել սե-
րունդները հանդէպ մեծ դատերու, փութացնել զարթօնքը ազգային 
գիտակցութեան։ Իմաստասիրական դրութիւնները մեր մէջ փորձը– 
ւելէ աււսւջ արդէն Կովկասի մէջ արմատ նետած կ՚ըլլան։ Գրագէտնե-
րուն մեծ մասը հոն ունի բարոյախօսի ծանր ծիրանին ու անոնց 
ըրած գրականութիւնը հաւատքի, յոյսի գրականութիւնն է»։ 
(«ԱրեւելաՀայ դէմքեր», էջ 177)։ 

ԱրեւելաՀայ գրականութենէն Խաչատուր Աբովեանն ու 
Րաֆֆին արժեւորուած են իրենց վիպական արուեստին–եւրո– 
պական առումով-տիրապետուած ըԱալու Հանգամանքէն աւե-
լի, էԽղովուրդի ազգային մտածողութեան եւ Հոգեբանական 

^ցատՑճ Եյ 1 
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կազմաւորման վրայ ներգործութեան արժանիքներով։ Զեղուն 
է սիրտը քննադատին Րաֆֆիի վէպերուն յառաջացուցած 
«սրբազան սարսուռներուն» նկատմամբ պատանեկան խան-
ղավաոութեան ծիր էն ներս։ ԱրեւելաՀայ վիպագրութեան մէջ 
շեշտելով Րաֆֆիի ղերը, անոր կու տայ առաջնակարգ տեղ, 
առանց որուն ղժուար է պատկերացնել վիպական արուեստի 
զարգացումը արեւելաՀայոց մէջ՝ ռոմանթիք զգայնութենէն 
իրապաշտութիւն գա ցող իր յառաջաՀայեաց քայլով։ Պատմա– 
վէպի նախաՀայրութեան Հետ՝ Րաֆֆիին կը վերապաՀԷ 
փառքը Հայ գրականութեան մ ԷՀ շունչի խորածաւալ մեծու-
թեան# «Րսւֆֆիի վ ասաակը իբրեւ շունչ մեծսւգոյնն է ամբողջ հայ 
գրականութեան մէջ»։ վիպական մեծ շնչառութեան առընթեր 
նոյնքան կարեւոր արժանիք կը Համարէ Րաֆֆիի մոգական 
ազգեցութեամր Հաղորդականութիւնը, որ քանի՜-քանի՛ սե-
րունդ ընթերցող զանգուածներու կուռքը դյարձուց զայն։ Հա-
ղորդականութեան ոգեշունչ մթնոլորտին էական գործիքը 
Ցակոբ Ցշականի գնաՀատութեամբ Րաֆֆիի բիւրեղացած աշ– 
խարՀաբարն է, որ արեւելաՀայ լեզուի կատարելութեան ձըգ– 
տող գեղեցկութեան տարրերը ունի իր մէջ. «Դուք չէք ունենար 
այնքան տաք, ճկուն, համով ու հայեցի արձակը, որով արեւելահայ 
անկնիք բարրաո մը, լեզուաբանները պիտի ճշդէին՝ գաւաոաբսւր– 
բաււ մը, կը բարձրանայ գրական լեզուի մը վայելչութեան»։ Րաֆֆիի 
լեզուական շնորՀքներուն ընծայուած պնաՀաաութեան յորդ 
արտայայտութիւնները-արեւմտաՀայերէնի զուգակըշիոով–բոլո– 
րովին կը փոխեն Օշականի մասին ստեղծուած սխալ կարծիք-
ները՝ արեւմտաՀայերէեի Հանդէպ նախապատուութեամբ, իսկ 
արեւելաՀայերէնի նկատմամբ Հակակրությամբ. «Եթէ այդ բսւր– 
բաոը համեմատաբար շատ աւելի մօտ մնաց ցեղային նկարագրին, ու 
հետեւաբար ագատ արեւմտահայ բարբաււին տիրական մեղքէն֊օտսւ– 
րոտի, գրքունակ ու կեղծ որակուելու աստիճան անոնց տարազներէն– 
ատիկա շնորհիւն է այդ մարդուն»։ 

Րաֆֆի վիպագրին եւ գրագէտին փառքն ու արժեւորու-
մը կատարող գրականութեան տարողութիւնը ընղարձակա– 
ծաւալ է, բայց Օշականինը չի զիջիր Րաֆֆիագէտներու փար-
թամ մենագրութիւններուն, յատկապէս ԱրեւելաՀայ գրակա-
նութեան արժեւորման ղի տ անկիւն ով։ Ու աՀա իր Համակրան-
քին ամբողջական կշիռը. «Ու ահա ինչու իմ համակրանքը կը զօ– 
րանայ մարդու մը դէմ, որ աոանց մեծ եկեղեցական մը, զօրսւվար 
մը, պետական աւագ պաշտօնատար մը, նոյնիսկ գօրաւոր թերթի մը 
տէրը ըլլալու–կը հասկցուի, թէ մեր միտքին ղեկավարները որոնցմէ 
կ՛ընտրենք– միս-մինակը տիրապետեց իր օրերուն, մեր իրերսւհա– 
լած ձգտումները չէզոքացնելով՝ աււնել տանելու համար մտսււորա– 
կանը՝ ինչպէս միջին զանգուածը, դէպի ակօսը ցեղին գերագոյն 
երազին» («ԱրեւելաՀայ ղէմքեր», էջ 35)։ 
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ԱրեւելաՀայ ղէմքեր էն Աւետիս Ա Հարոնեանը եւս արժա-
նացած է Ց. Օշականի քննադատական արժեւորման։ Անոր 
գրականութեան ընդՀանուր շրջագիծէն ներս Հայ տառապան-
քի երգիչին ազգային ազատագրական պայքարի դիւցազնա– 
մարտին նուիրուած էթերը բարձր դնաՀատանքով կը գերադա-
սէ1 «Ազատութեան ճանապարհին»^ Համարելով գրական գոՀար։ 
ԸնդՀանրապէս Ց. Օշական «Հայրենանուէր գրականութիւն» 
պիտակին տակ ներկայացած դործերուն Հանղէպ-Հասարա– 
կական բնոյթով-գեղագիտական վերապաՀութեան դիրք որ– 
դեգրած է, բայց Աւփ ԱՀարոնեանի պարագային Հիացական 
Համեմատութիւն ստացած է, ի Հեճուկս ԱրեւելաՀայ գրակա-
նութիւնը ստորագնաՀատող կամ ժխտող իր էջերուն։ Յատ-
կապէս տպաւորուած է Աւ. ԱՀարոնեանի պարագային վիպա-
կան աշխար Հին բանաստեղծական ոլորտէն եւ անոնց կեանք 
տուող արձակին թռիչքէն, որ «երգող արձակ ըԱալու» Հան-
գամանքով1 «ամէնէն նուրբ, շնորհալիներէն է, նոյնիսկ թրքահայ 
արձակներուն մէջ»։ Վէպի «թեքնիքին բոլոր պաՀանջներան 
Համեմատ» լուսարձակի տակ չխաոներ վիպական արուեստը, որ 
դասական իմաստով տիպարներ չունի, այլ* բանաստեղծական 
ոգեշնչումով անձեր, որոնք «կը գործեն պաշտելի թախիծի մը 
Հանդարտութեանը մէջ ու անոնց գոյութիւնը կը սաՀի մեր 
առջեւէն»։ Ց. Օշականի ազգային ջիղը թրթռացնող յուզակա-
նութեամբ՝ «Հոն են անո՛նք, խենթերը, մեծերը, սուրբերը, բոլոր 
այն պաշտելի դէմքերը, որոնք անկումի, կոտորածի շրջանին սողա-
ցող արիւնը արհամարհել վախկոտներուն, որոնք խոնարհած գետ-
ներես (երեսը գետինը) դիակներուն կոյտին վրայ խիզախ ու վսեմ 
գինովութեան մը մէջ արձանացուցին ցեղին ընտրելագոյն տարրին 
դիւցազներգութիւնը» («ԱրեւելաՀայ ղէմքեր», էջ 100)։ 

Այսքան ներզօրօրէն բանաստեղծական արձակին տիրա-
պետող «բանաստեղծ արուեստագէտ»ին Համար անբացատ-
րելի կը գտնէ Ալ. ԱՀարոնեանի տաղաչափեալ ստեղծումնե-
րուն մէջ բանաստեղծական ինքնաատիպ արտայայտութեան 
անբաւարարութիւնը։ ՈրովՀետեւ՝ «իբր թատերգակ ու տաղաչա-
փող բանաստեղծ շատ վեր չէ միջակէն»։ 

Հպանցիկ բաղդատական զուգակշիռով մը Իփոլիթ Թէնի 
ԳօյԱՀՀ €Ո 1է€ւ1ւ€ն, ԱւՓ ԱՀարոնեանի «Իտալիսւյում»/ւն Հետ կը 
բացայայտէ «երկու տարբեր ցեղերու զաւակներուն աչքի եւ հոգիի 
զանազանութիւնը»; 

վերհանելով Աւ. ԱՀարոնեանը– որպէս արեւելաՀայ դրա– 
գէտ-գեղջկական վէպի վարպետ, գիւղի բարքերու նկարիչ, 
խորՀրղապաշտ, Հոգեբանական վերլուծող, իր արժեւորման 
ընդՀանրական տպաւորութեան Հետեւեալ տարազումը տը– 
ւած է. « Ա յ ս ամէնէն վեր՝ անիկա հոյակապ տրամի արժանաւոր 
աշուղն է, 95ի զուլումին անմահ եղերերգակը»։ 
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էղիշէ Ջաըենցի պարագայական մէկ տըամադըութենէն 

ձնած որակումը՝ « ք ո ո յ ց Թ ո ւ մ ա ն ե ս ւ ն ն է Ա ր ա ր ա տ ը մ ե ր ն ո ր ք ե ր -

թ ո ւ թ ե ա ն » , իրապէս աըեւելաՀայեըու Համար այդ նշանակու-

թիւնը ունեցած է, որուն ամեՀի գագաթին ձիւները լուսեղէն 

թրթիռով պսպղած են Հեռաւոր Հորիզոններ Հասնող անմիթա– 

կանութեամբ։ Ո՛չ միայն արեւելաՀայերու, այլեւ՝ արեւմըտա– 

Հայեըու Համար ՑովՀաննէս Թումանեանը Հայ քնարերգու-

թեան տիրական դէմքեր էն եւ մեծերէն Համարուած է։ Այդ 

բացառիկ Համարումին արգասիքը Հանդիսացած են իր գործե– 

բուն մասնակի, ամբողջական եւ ակադեմական բազմաթիւ վե– 

բաՀրաաարակութիւններուն Հետ, իր մասին գրուած գրակա-

նագիտական ուսումնասիրութիւներու բազմակոյտ դէզը։ Ի՛նչ 

ոբ է Րաֆֆին աըեւելաՀայ արձակի Համար, նոյնը՝ ՑովՀան֊ 

ն էս Թումանեանը բանաստեղծութեան։ ե՛րկուքն ալ՝ մաըգա– 

ըէական իմաստուն պատմուճանով, որպէս Հայ Հոգիին տե-

սիլքները մարմնաւորած Հզօը անՀատականութիւննեը։ 

Ցակոբ Օշական ինչպէս Րաֆֆիին, նոյնպէս ՑովՀաննէս 

Թումանեանին մեծութիւնը չ՚ուրանար, բայց երկուքն ալ կ9ան-

ցընէ իը գեղագիտական Հայեացքներուն սուր դիտողականռւ– 

թենէն. «Այս երկուքը (ակնարկութիւնը « Լ ո ւ ս ս ւ ւ ո ր չ ի Կս ւնթեղ» /քե 

եւ « Փ ա ր ո ւ ա ն ա » յ ^ ք ե է, Պ.Ս.) պիտի բաւեն, որպէսզի ՑովՀաննէս 

Թումանեան բարձրանայ մեը ամենամեծ բանաստեղծներուն 

աստի՛ճանին եւ ուըախ եմ յայտարարելու, ոբ այս արժեւորումը 

կու գայ իբեն՝ մեը անվեբապաՀ Համակրանքէն» («Արեւելա-

Հայ դէմքեր», էջ 1 2 8 ) ։ 

Այդ Համակրանքին արտայայտութեան ապացոյցը կը 

կազմէ այն, ոը Համապատկերող ծաւալ տուած է ՑովՀաննէս 

Թումանեանին տրամադրած էջերուն, առանձին գլուխն եր ու 

տակ– ք ն ա ր ե ր գ ա կ ը , դ ի ւ ց ա զ ն ե ր գ ա կ ը , տ ա ղ ա չ ա փ ը , հ ե ք ի ա թ ա գ ի -

ր ը , ւ^ԱաՇԱքՀւ, վեր լուծական սպառիչ եւ քննական սեւեռումի 

տակ առնելով։ ՑովՀա ննէս Թ ումանեանի առիթով, Ց. Օշական 

աըեւելաՀայ քնարերգութեան նախնականութիւնը, տաղա– 

չափեալ տափակութիւնը, ռամկական ու գեղջկական Հանգա-

մանքը քննադատած է, այդ շրջագիծէն նեբս աըժեւոբելու 

Համար Ց. Թումանեանի քնարերգութեան անոնցմէ վեր կար-

կառումը. « Ի ն չ ո ր ա լ ը լ լ ա յ Պ . Թ ո ւ մ ա ն ե ա ն ի ա ր ո ւ ե ս տ ի ն ա ր ժ ա ն ի -

ք ը , ա յ դ դ է մ ք ե ր ը փ ր կ ո ւ ա ծ ե ն ա յ ն տ ա փ ա կ ո ւ թ - ե ն է ն , տ ժ գ ո ւ ն ո ւ թ ե – 

ն է ն , ո ր ո վ կ ը ւ ո ա ո ա պ ի ն Ա ր ե ւ ե լ ա հ ա յ գ ր ա կ ա ն ո ւ թ ե ա ն բ ո լ ո ր ս տ ե ղ -

ծ ո ւ մ ն ե ր ը ա ռ հ ա ս ա ր ա կ ։ Ս խ ա լ , թ է ա ն գ ի տ ա կ ի ց ը մ բ ռ ն ո ւ մ մ ը 

ա&1ւտաշի՝ ա ն ո ն ց ր ո լ ո ր դ է մ ք ե ր ը կ ՚ ի ջ ե ց ն է ռ ս ւ մ կ ո ւ թ ե ա ն » ։ ( « Ա ր ե ւ ե -

լաՀայ դէմքեր»ք էջ 1 2 1 ) ; 

ԱրեւելաՀայ տեսանկիւնէ խոցե/ւի կէտ նկաաուած է Տ. 

Օշականի բնորոշած «անոնցը» աըեւելաՀայ եւ «մերինը» 

արեւմաաՀայ եզրերը0 մէկ Հայ գրականութիւն ընդհանրական 

սկզբունքէն մեկնելով: Բայց Ց. Օշականի Համար անմերձենալի 
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են այդ եզրերը, « ք ՛ ա ն ի ո ր ա ն ո ն ց ս տ ե ղ ծ ա գ ո ր ծ ո ւ թ ի ւ ն ը մ ե ն է 

դ ո ւ ր ս , մ ե զ ի գ ր ե թ է օ տ ա ր ո ւ ա ն ծ ա ն օ թ պ ա յ մ ա ն ն ե ր ո ւ կ ը հ պ ա տ ա կ ի » ։ 

(«ԱըեւելաՀայ դէմքեը», է ջ 1 0 9 ) ։ 

ՑովՀաննէս Թումանեանի խառնուածքին քնարական տար-

րը, ոը ամէնէն աւելի կաըկաոուած է այլապէս, Ցակոբ Օշա-

կանի քննադատութեան թիըախ դարձած է անոր անբաւաըա– 

ըութեան Հաստատումով։ ՑովՀաննէս Թումանեանը, որ սըտի 

մարդու գանձերով բաշխուած է իը բանաստեղծութիւննեըուն 

մ է շ եւ իը բանաստեղծի էութիւնը բնորոշող Հիմնատաըը ըն– 

դռւնուած է այդ՝ Ց. Օշական Հակադրուած է անոր. « Հ ա կ ս ւ ո ա կ 

ի ր փ ա փ ա ք ի ն , ա ն չ է կ ր ց ա ծ ի ր ս ի ր տ ը դ ն ե լ ք ե ր թ ո ւ ա ծ ն ե ր ո ւ ն մ է ջ » ։ 

Արեւելեան իմաստութեան խորքով պաշտպանուած եւ քնա– 

բականութեամբ բաբախուն քառեակները եւս, որոնք այդ սե-

ռին լաւագոյն նմոյշնեըը Համարուած են մեը մ է ջ , Ց. Օշականի 

աչքին «վրիպած իմաստութեան» մը վտիտութեամբ կը ներ-

կայանան. «տաղաչափուած Հասարակ տեղիքներ. ու քնարա-

կան քերթուածներէն մինչեւ քառեակները՝ իը մտածող մար-

դու բոլոր փորձերը մեզ չեն խանդավառեր»։ Ց. Օշականի խան– 

դավառութիւնը ուրիշ տեղ է։ Անոր ակունքները Հողին կապ– 

ւած Հարազատութեան երակներէն կը բխին՝ անցեալի փառ-

քերով թէ ներկայի ձգտումներով։ Անցեալի փառքերուն եւ 

ներկայի ձգտումնեըուն դիւցազնական ոգին եւ շունչը վերապ-

րող եւ վերապրեցնող դիւցազներգակն է ՑովՀաննէս Թուման-

եան իը վիպերգներով։ Հակառակ անոր, ոը Հոն եւս Ց. Օշական 

իը քննադատի սուզակէն կ՚անցընէ Ց. Թումանեան դիւցազ-

ներգակի ընդունուած բարեմասնութիւննեըը՝ զանոնք ենթար-

կելով շրջանակի, տիպարներու, գործողութեան եւ կառուցումի 

քննութեան։ Այդ տարրերէն « ա մ է ն է ն հ ա ւ ա տ ա ր ի մ ա ռ ա ք ի ն ո ւ -

թ ի ւ ն ը գ ո ր ծ ո ղ ո ւ թ ե ա ն ի ր ը ն ւ ս զ դ ը » կը գանէ, որմով ոտքի կը կանգ-

նի « Ս ա ս ո ւ ն ց ի Գ ա ւ ի թ » դիւցազներգական վիպերգը։ Ց. Օշական 

Հպաըտութեամբ կը խոստովանի, թէ՝ « Յ ո վ հ ա ն ն է ս Թ ո ւ մ ա ն ե ա ն 

մ ե ր ա մ է ն է ն մ ե ծ բ ա ն ա ս տ ե ղ ծ ն է դ ի ւ ց ա զ ն ե ր գ ո ւ թ ե ա ն ս ե ռ ի ն մ է ջ » 

(«ԱըեւելաՀայ դէմքեր», է ջ 3 1 8 ) ։ 

Ց. Օշական ամէնէն աւելի անխնայ ու անողոք վերաբե-

րում ցոյց տուած է– աըեւելաՀայ թէ արեւմաաՀայ քերթողու– 

թեանց գնաՀաաութեան մէջ֊ տաղաչափութեան աւերին նը– 

կատմամբ, ոը Ց. Թումանեանին նուիըուած էջերուն, « Տ ա ղ ա չ ա – 

փ ը » խո բագը ուած գլուխին տա կ կը գրէ. «Այս դ ժ բ ա խ տ տ ի տ ղ ո 

ս ի ն տ ա կ հ ա ր կ է զ ե տ ե ղ ե լ մ ե ծ մ ա ս ը ա յ ն ա ն ո ւ ն ն ե ր ո ւ ն , ո ր ո ն ք մ ե ր 

ն ո ր գ ր ա կ ա ն ո ւ թ ե ա ն մ է ջ բ ա ն ա ս տ ե ղ ծ ո ւ թ ի ւ ն ը ն ե լ ո ւ պ ա տ ր ա ն ք է ն 

տ ա ր ո ւ ե ց ա ն , ա ռ ա ն ց կ ա ս կ ա ծ ե լ ո ւ մ ա յ ր Զ շ մ ա ր տ ո ւ թ ե ն է ն , ո ր ս տ ե ղ -

ծ ո ղ ն ե ր ո ւ ն ա ն ե ր ե ւ ո յ թ ա ւ ի շ ը կ ը մ ն ա յ ե ւ ա ո ա ն ց ո ր ո ւ ն , հ ա կ ա ռ ա կ 

բ ո լ ո ր փ ա ռ ք ե ր ո ւ ն ո ւ բ ո լ ո ր հ ա մ բ ա ւ ն ե ր ո ւ ն , գ ո ր ծ ե ր ը կ ը խ ո ր տ ա կ – 

լ ի ն ի ր ե ն ք ի ր ե ն ց » ( « Ա ը ե ւ ե լ ա Հ ա յ դէմքեը», էջ 1 5 3 ) ։ 

ճւցատտճ Ե^ 
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Որքան ալ 3. Թումանեանի առիթով գիրին տրուած խո-

հեր են քննադատինը– Թումանեանն ալ զերծ չէ բոլորովին 

քննադատին նշդրակէն–, բայց 3. Թումանեան իր բանաստեղ-

ծութեան ամբողջական բերքին մէջ ապրումի հարազատու-

թիւնը, ոգեկան աշխարհի մարդկայնական հարստութիւնը իր 

խորքի լիութեամբ մարմնացուցած բանաստեղծն է արեւելա– 

հայոց մէջ թէ հայ բանաստեղծութեան ընդհանրական տա-

րածքին։ Այ ս է նաեւ 3. Օշականին եզրակացութիւնը 3. Օ&ու– 

մանեանի մասին. « Բ ո լ ո ր ա յ ս վ ե ր ա պ ա հ ո ւ մ ն ե ր ը պսւ ա ն ա ո չ ե ն , ո ր 

Յ ո վ ե ա ն ն է ս Թ ո ւ մ ա ն ե ս ւ ն դ ա դ ր ի ժ ա մ ա ն ա կ ա կ ի ց գ ր ա կ ա ն ո ւ թ ե ա ն 

ա մ է ն է ն հ ա ր ա զ ա տ բ ա ն ա ս տ ե ղ ծ ը ը լ լ ա լ է » («Արեւելահայ դէմքեր», 

էջ 1 7 2 ) ։ 

Արեւելահայ բանաստեղծութեան տիրական դէմքեր էն 

նկատուած Աւետիս Իսահակեան, որ ժողովրդական բանահիւ– 

սութենէն քաղուած մ ո թ ի ւ ներով, ժողովուրդի հոգեբանութեան 

մօտ կանգնած աշուղական քնարերգութեամբ ժողովրդական 

համբաւի տիրացած է, 3. Օշականի դա ա ւռ լ մ ով ե՛լ ււդւաււսբը11յլ$յբ ւաւ– 

ւոր նմանողութեամբ, ան իբր բանաստեղծ հանգիտութիւն կը 

պահէ եղանակի այն « Գ ե ղ ե ց ի կ , ք ն ք ո յ շ ե ւ դ ի ւ ր ա բ ե կ ծ ա ղ ի կ ն ե ր ո ւ ն 

հ ե տ , ո ր ո ն ք հ ա մ ե ս տ հ ո տ ո վ , հ ա ճ ե լ ի գ ո յ ն ե ր ո վ կ ՚ ա պ ր ի ն գ ա ր ո ւ ն մ ը 

մ ի ա յ ն » ։ 

Շրջապատի հոգեբանական ոլորտէն ծնած գարնան մը 

սահմանափակ կեանքով կը բնորոչէ 3. Օշական Ալ. Իսահակ֊ 

եանի բանաստեղծական արուեստը, աոանց ուրանալու, որ 

« Ի ր ե ր դ ե ր ո ւ ն մ է կ մ ա ս ը գ տ ա ծ է ժ ո ղ ո վ ո ւ ր դ ի ն շ ր թ ո ւ ն ք ը , մ օ տ ե ց ա ծ 

է Ժ ո ղ ո վ ո ւ ր դ ի ս ի ր տ ի ն , ա ն ո ր լ ե ց ո ւ ի ն ե ւ ա ր տ ա յ ա յ տ ո ւ թ ե ա ն ե ղ ա -

ն ա կ ն ե ր ո ւ ն , ե ւ տ ա ղ ա ն դ ի ն ա մ է ն է ն կ ա ր կ ա ո ո ւ ն կ ո ղ մ ը յ ^ է ե ա շ ի 

զ գ ա ց ո ւ մ ն Է » ։ Բայց մեկնելով իր սկզբունքային արմատացած 

համոզումներէն, թէ « Ա ո հ ա ս ա ր ա կ ո ո ւ ս ա հ ա յ ո տ ա ն ա ւ ո ր ը ա ն տ ա շ , 

ա ն ա ր ո ւ ե ս տ ո ն մ ը կ ը ն ե ր կ ա յ ա ց ն է » , իր ընդհանրական դիծերուն 

մ է ջ Ալ. Իսահակեանը կը աեղադըէ արեւելահայ բանաստեղծ-

ներու այդ շրջագիծէն ներս ՝ աշուղական բնութադիրով։ Առար-

կայական վերլուծման տուեալներուն ապաւինած– դէմ երթա-

լով «հասարակաց հիացումին»–, կը խորտակէ « Ա ր ո ւ - լ ա լ ա - Մ ա – 

հ ա ր ի » վիպերգին կշոութաւոր, հեզասահ սուբահները, որ իրմէ 

աոաջ ընդունուած է « Ի բ ր ա ր ո ւ ե ս տ ի գ լ ո ւ խ - գ ո ր ծ ո ց մ ը ՝ Ա ր ե ւ ե լ ա -

հ ա յ գ ր ա կ ա ն ո ւ թ ե ա ն մ է ջ դ ա ր ա գ լ ո ւ խ բ ա ց ո ղ » ։ Ու իրապէս ալ Աւ. 

Իսահակեանի « Ա բ ո ւ – լ ա լ ա ֊ Մ ա հ ա ր > փ ե իմաստասիրական յոռե-

տես խորքի մը վըայ– նիցչէական ազդեցութիւններով֊ խան– 

դավաոած էր հայ գրական շրջանակները իր ժամանակի ընկե-

րութեան, կաշկանդող օրէնքներ ու շղթաներուն դէմ րնդյվզումով՝ 

Գիադաըուարաբ բանաստեղծին տիպարին հետքերով։ 3. Օշա-

կան, աոաջին հերթին, չապրուած փիլիսոփայութեան մը արուես– 
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տական արտայայտութիւնը կը գտնէ վիպերգի կառոյցին մէջ 

բանաստեղծական մշակումի անխնամ ութի ւն մը, նկարադրու– 

թիւեներու անհարազատութիւն մը, պատկերացումներու տար-

տամութիւն մը եւ ածականներու խճողում մը։ Արուեստա-

կանոլթեան իբր փաստ կ՚առարկէ վիպերգի այն հատուածնե-

րուն համար, ուր արաբ կոյր բանաստեղծը կը կանչուի « Տ ե ս ն ե -

լ ո ւ վ ե ր ջ ւ ս լ ո յ ս ե ր , ք ա ղ ա ք ն ե ր ո ւ ն ա մ բ է ք , ո ր ո ն ց վ ր ա յ ա ն կ ա ր ո ղ Է ա ն դ -

ր ա դ ա ռ ն ա լ ո ւ ի ր ա պ է ս ա չ ա զ ո ւ ր կ բ ա ն ա ս տ ե ղ ծ ը » ։ Բայց ամէնէն հիմ-

նական կէտը, որուն վրայ շեշտը կը դնէ,՜ իր ջիղերու զգայնու-

թյան չհպած լարերու վրայ թրթձսցուցած ցուրտ մտախոհու-

թիւնն երն են. « Ո ւ քի չ ա ն դ ի ն ա ն ա պ ա տ ը ։ Ի ս ա հ ա կ ե ա ն ի ա ն ա պ ա տ ը 

գ ի ր ք ի ա ն ա պ ա տ մ ը ն Է ն ո ր է ն , ն կ ա ր ո ւ ա ծ բ ա ո ե ր ո վ ը մ ա ր դ ո ւ մ ը , ո ր 

բ ա խ տ ը չէ ո ւ ն ե ց ա ծ բ ա ր կ , ա ս ե ղ ի ն պ է ս խ ա ծ ն ո ղ ա ր ե ւ ի մ ը տ ա կ կ ե ն ա -

լ ո ւ գ ո ն է ք ա ն ի մ ը վ ա յ ր կ ե ա ն » («Արեւելահայ ղէմքեր», Էջ 1 9 5 ) ։ 

Բայց, հակառակ 3. Օշականի հարթող քննադատի հար-

թիչի հարուածներուն, Ալ. Իսահակեան կ՚ապրի « Ե ր գ ե ր ո ւ վ է ր -

ք ե ր » քնարերգական տաղարանին սրտայոյզ ու քնքոյչ նուագ-

ներով։ Ժողովրդական բանահիւսութեան երանգաւորումով։ 

Բանաստեղծի անհուն տիպարը, բանաստեղծութեան վիթ-

խարի ամեհութիւնը, որ եղիշէ Ջարենցով յայտնի է մեր գրական 

աշխարհին, սասանած է 3. Օշականի թափանցող մօտեցումնե-

րէն, տարբաղադրող վերլուծումներէն։ Նիկոլ Աղբալեանով յայտ– 

նաբերուած եւ արժեւորուած մեծաշունչ բանաստեղծը, որ 

տիրապետող դէմքը եղած է Արեւելահայ բանաստեղծութեան, 

մասնաւորաբաը իր « Տ ա ն թ է ա կ ա ն ւ ս ո ա ս պ ե թ ա ք , յեղափոխաշունչ 

տարերքը արտայայտող քերթուածներու չարքով, « Ա մ բ ո խ ն ե ր ը 

խ ե լ ա գ ա ր ո ւ ա ծ » վիպերգով եւ նաեւ սիրամրմունջ բանաստեղ-

ծութիւներով, չեն ապահոված քննադատ 3. Օշականի համա-

րումը, որ միշտ հասարակաց ճաշակէն տարբեր դատումի չա-

փանիշներ կիրարկած է իր դեղագիտական ուրոյնութեամբ։ 

Արդարեւ, « Հ ա յ ր ե ն ի ք » ամսագիրի Դեկտեմբեր 1924, « Ե ղ ի շ է Չ ա – 

ր ե ն ց » Ա., Յունուար 1925, « Ե ղ ի շ է Չ ա ր ե ն ց » Բ., Փետրուար 1925, 

« Ե ղ ի շ է Չ ա ր ե ն ց » , Գ. շարքով եւ դիրքի ծաւալով (96 էջ) 3. Օշա-

կան եղիշէ Զարենցի բանաստեղծական տաղանդին ու հմայ-

քին շուրջ ստեղծուած առասպելը անշքացուցած է, ուրանալով 

անոր յեղափոխական խառնուածքը։ Այդ հիման վըայ այդքան 

ժողովրդականացուած երկու վիպերգները՝՝ « Տ ւ ս ն թ է ա կ ա ն ս ւ ո ա ս – 

պ ե լ » , « Ա մ բ ո խ ն ե ր ը խ ե լ ա գ ա ր ո ւ ա ծ » ՝ անհարազաաութեամբ եւ 

անկեղծութեան բացակայութեամբ վիրաւոր գտած է . « Ե թ է 

ա ն ի կ ա դ ժ բ ա խ տ է զ ա ն գ ո ւ ա ծ ն ե ր ը շ ա ր ժ ե լ ո ւ ն ո ւ ա ն ո ր հ ե տ ե ւ ո ղ 

դ ղ ր դ ի ւ ն ը մ ե զ ի փ ո խ ա դ ր ե լ ո ւ ն մ է ջ , բ ա խ տ ա ւ ո ր չ է դ ա ր ձ ե ա լ , ե ր բ 

խ ա ղ ա ղ ո ւ թ ե ա ն ո ղ ջ ո յ ն ն ե ր ը կ ը հ ե ո ս ւ գ ր է ա շ խ ա ր հ ի ա ն ի ր ա ւ ո ւ ա ծ ն ե -

ր ո ւ ն ։ Վ ա ս ն զ ի հ ո ս ա լ չ ի զ գ ա ր ի ր ը ս ա ծ ն ե ր ը ։ Վ ա ս ն զ ի խ ա ո ն ո ւ ա ծ – 

Շհցատօճ ԵV լ 
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ք ո վ յ ե ղ ա փ ո խ ա կ ա ն չէ ա ն ։ Բ ա ռ ե ր ո վ յ ե ղ ա փ ո խ ո ւ թ ի ւ ն մ ը շ ա տ - շ ա տ 

ս ե ր ո ւ ն դ մ ը կ ր ն ա յ խ ա բ ե լ ։ . . . Ա ն ի կ ա կեղծ է , պ ի տ ի չ դ ի մ ա ն ա յ ն ո յ ն – 

ի ս կ ի ր ս ե ր ո ւ ն դ ի ն » ( « Ա ր ե ւ ե լ ա Հ ա յ դէմքեր», էջ 2 6 7 ) ։ 

Օշական իր Համակրանքը չէ վերապաՀած « ա յ ս բ ա զ մ ա -

ձ ե ւ , բ ա զ մ ա ղ ա ղ ա կ , ա պ ե ր ա ս ա ն , ո ւ ի ն ք ն ա տ ի պ բ ա ն ա ս տ ե ղ ծ ի ն » այն 

երդերուն նկատմամբ, որոնք անձնական յոյզեըով ջերմացած 

են, կու գան « ի ր ե ս ի ն ներք ն ա գ ա ւ ս ւ ռ է ն , հ ա ս ա ր ա կ ո ւ թ ե ա ն հ ա մ ա ր 

ա ն շ ա հ ե կ ա ն ա շ խ ա ր հ է մ ը » ։ Ա՛յո Զաըենցն է; որ քննադատին աշ– 

իաըՀը ն եր գրաւած է. « Ա ս ո ն ք լ ա ւ ա գ ո յ ն ն մ ո յ շ ն ե ր ն ե ն ա ր ո ւ ե ս տ ի 

մ ը , ո ր մ ե ր հ ա մ ա կ ր ո ւ թ ե ա ն կ ՚ ա ր ժ ա ն ա ն ա յ , մ ա ՚ ն ա ւ ա ն դ ի ր հար ւս– 

զ ա տ ո ւ թ ե ա մ բ ը , պ ա յ մ ա ն ա դ ր ա կ ա ն ն կ ա տ ո ւ մ ն ե ր ո ւ ն հ ա ն դ է պ ի ր ա ն – 

տ ա ր բ ե ր ո ւ թ ե ա մ բ ը , գ ո ւ ց է ա ր հ ա մ ա ր հ ա ն ք ո վ ը » ( « Ա ր ե ւ ե լ ա Հ ա յ 

դէմքեը», էջ 2 3 4 ) ։ 

ՎաՀան Տէըեանով աըեւելաՀայ ըանաստեղծութեան մ է ջ 

իը մուտքը դոըծած ս ե ն պ ո | ի զ լ ք | 7 , ոը էղիշէ Զաըենցի քերթողու-

թեան վըայ եւս իը անդրադարձը ունեցած է, Ց. Օշականի Հայ-

եացքով արեւմտեան իըոըՀրդաւպլաշտութեան գրական ծանօթ 

ւպյւդըոցին Հետ աոնչուած չէ։ ԱռՀասաըակ մեըժելով աըեւելա-

Հայ խոըՀըդապաշտութեան գրական տարողութիւնը ՎաՀան 

Տէրեանով անոը թափանցումը կը զգացուի։ Բայց ե. Զաըենցի 

պարագային– Հակաոակ փորձուածին– « Տ ա ղ ա ն դ է ն բ խ ո ղ , ա ն ո ր 

խ ա ռ ն ո ւ ա ծ ք ի ն կ ա ր ե լ ի ա ր տ ա յ ա յ տ ո ւ թ ի ւ ն ը ե ղ ո ղ գ ր ե լ ո ւ ե ղ ա ն ա կ մ ը 

չէ ե ղ ա ծ » ։ 

ԱըեւելաՀայ բանաստեղծութեան նկատմամբ իր ժխա՛ա-

կան մօտեցումներէն պաշտպանուած են ՎաՀան Տէըեանն ու 

Ե՚ղիշէ Զարենցը* քննադատի Հաստատումներուն գեղագիտա-

կան կշիռով, ոը կ՚արէքեւորէ Հայ բանաստեղծութեան Համա-

պատկերին մէֆ։ 

Տէրեանի մասին. « Ա ն ո ն ց մ է մ է կ ը Վ ա հ ա ն Տ է ր ե ա ն ն է , ո ր բ ա -

ց ա ռ ի կ ա ր ժ է ք ո վ ո ւ կ ա ր ե ւ ո ր ո ւ թ ե ա մ բ դ է մ ք մ ը ն է մ ա ս ն ա ւ ո ր ա բ ա ր 

ա ր ե ւ ե լ ա հ ա յ ք ն ա ր ե ր գ ո ւ թ ե ա ն ն ո ր ե ր ա ն գ ա ւ ո ր ո ւ մ ի ն ո ւ հ ա կ ո ւ մ ն ե -

ր ո ւ ն տ ե ս ա կ է տ է ն ։ Ա ն ո ն ց յ ա պ ա ղ ա ծ Դ ո ւ ր ե ա ն ը , ո ր չ ո ւ ն ի բ ռ ն կ ա ծ ո ւ 

վ ե ր ա շ ի ն ո ղ ե ր ե ւ ա կ ա յ ո ւ թ ի ւ ն ը Ս կ ի ւ տ ա ր ի պ ա տ ա ն ի ի ն , բ ա յ ց ո ւ ն ի 

խ ա ռ ն ո ւ ա ծ ք մ ը , ո ւ ր ա ռ ա ջ ի ն ա ն գ ա մ ը լ լ ա լ ո վ ( ա ն ո ն ց մէ ջ ) կ ա ր ե լ ի է 

հ ա ս տ ա տ ե լ Ց շ մ ա ր ի տ բ ա ն ա ս տ ե ղ ծ ի ն գ ի ծ ե ր ը » ( « Ա ը ե ւ ե լ ա Հ ա յ դէմ-

քեը», է ջ 2 1 6 ) ։ 

Զաըենցի մասին. « . . . Հ ա մ ա դ ր ե լ փ ո ր ձ ե լ ո ւ գ ո ր ծ մ ը , ո ր ի ր 

տ ա ր ա ծ ո ւ թ ե ա մ բ ը ո ւ պ ւ ս ր ո ւ ն ա կ ա ծ ն ո ր ո ւ թ ի ւ ն ն ե ր ո վ ը ե ր ե ւ ո յ թ մ ը ն 

է ա ր ե ւ ե լ ա հ ա յ ք ն ա ր ե ր գ ո ւ թ ե ա ն մ է ջ ։ Ա ն ո ր հ ե ղ ի ն ա կ ը կը բ ե ր է բ ա -

ն ա ս տ ե ղ ծ ի ա պ ա հ ո վ խ ա ռ ն ո ւ ա ծ ք , ե ր ա ժ շ տ ա կ ա ն ա պ ա հ ո վ բ ն ա զ դ , 

զ գ ա յ ն ո ւ թ ի ւ ն ո ւ ո ր ո շ չ ա փ ի վ ր ա յ ՝ ե ր ե ւ ա կ ա յ ո ւ թ ի ւ ն , ա յ ս ի ն ք ն ՝ հ ի մ -

ն ա կ ա ն տ ա ր ր ե ր ը բ ո լ ո ր գ ր ա կ ա ն յ օ ր ի ն ո ւ մ ն ե ր ո ւ ն ։ Զ ո ւ տ , ա ն ձ ն ա – 
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կ ա ն , ա չ ք ո վ ո ւ ե ր ա զ ո վ հ ա ւ ւ ս ս ա ր ա պ է ս պ ա շ տ պ ա ն ո ւ ա ծ ա ն ո ր ե ր գ ը , 

ի ր թ ա ր մ ո ւ թ ե ա մ բ ն ո ւ ո ւ ժ ո վ ը , ի ր թ ա փ ա ն ց ո ւ մ ո վ ն ո ւ ք ա ղ ց ր ո ւ թ ե ա մ բ ը 

ամէնէն ե ր ա ժ շ տ ա կ ա ն ո տ ա ն ա ւ ո ր ը կ ը մնայ մ ե զ ի ծ ա ն օ թ ա ր ե ւ ե լ ա հ ա յ 

ք ե ր թ ո ղ ւ ս գ ր ո ւ թ ե ն է ն » ( « Ա ը ե ւ ե լ ա Հ ա յ դէմքեը», էջ 3 0 1 - 3 0 2 ) ։ 

1925ական թուականներուն գրուած Ց. Օշականի դատո-

ղական էգերէն ասդին ոըքւսմն բան փոիւուեցաւ Ե՝. Զաըենցի 

ստեղծագործական կեանքի շրջադարձներով, յեղափոխութիւն– 

ներով եւ գեղագիտական ճաշակի բիւրեղացումներով, որոնց 

մասին ուրիշ անգամ գրելու Հաըկը չտեսաւ։ Մեծ բանաստեղ-

ծին եւ իր ճակաաադիրին եղերական տրամը գյուցէ՛ անծանօթ 

մնաց մեծ քննադատին։ Բայց $7. Զաըենց5 աոեղծուածի շբջա– 

փակումէն դուրս եկաւ եւ բանաստեղծին ապագան լուսապը– 

սակուեցաւ «ոըպէս ոսկի եըակը Հնամեայ ցեղին»։ 

ԱըեւելաՀայ գրականութեան նկատմամբ Ց. Օշականի 

բացասական տպաւոըութիւննեըը կազմուած ըԱալով կու գա-

յին « Մ ե հ ե ա ն » | տ եւ « Բ ա ր ձ ր ա վ ա ն ք » ^ » օրերէն, ուր քննադատը 

« Հ ա ր թ ե ն ք » ^ » շարքէն դուրս պաՀած չէր աըեւելաՀայ գրագէտ-

ներ* ՚Ծիըվանզադէն ու Վըթանէս Փափազեանը։ 

Աոաջինին° թատերագիրի կաըողութիւնները խնդըոյ 

աոաըկայ դարձնող շառաչուն դատումները կը խորտակէին 

թատերագիր էտիրվանզադէն, ոը աըեւելաՀայեըու Համաը ա– 

նռւն ու արժէք էր։ Բեմաղըուած Հեղինակ։ հրապաշտ թատրո-

նի Հանդէպ իր վերապաՀութեամբ– թատրոնի մ է ջ բանաս-

տեղծութիւն ակնկալելու մօտեցումով–, Ց. Օշական անՀաըա– 

զատ գտած է Ծիրվանզադէի թատերդութիւններուն տիպա-

րային անձերը, գործողութիւննեըռւն ռոմանթիք մթնոլորտը՝, 

տիալոկնեըուն անզօը միջակութիւնը։ Հակառակ անոր, որ Ծիր՜ 

վանղադէ– իբըեւ թատերագիր եւ վիպագիր- ճանչցուած է 

քաղքենիական բարքերու ձաղկիչ, 3. Օշական այդ անգամ ան– 

բաւաըաը «նիՀաը ու սմսեղուկ» նկաըագըութեամբ կը մե-

ղադրէ։ Ու աՀաւասիկ իր զգետնող վճիռը էքիրվանզաղէ թա-

տերագիրի մասին. « Վ ա ս ն զ ի , ք ա ռ ո ր դ դ ա ր ե տ ք ը , ե ր բ ո ւ ր ի շ ս ե -

ր ո ւ ն դ մ ը դ ա ր ձ ե ա լ ձ ե ռ ք ա ռ ն է Շ ի ր վ ա ն զ ա դ է ի թ ա տ ր ո ն ը , պ ի տ ի 

մ ե ղ ք ն ա յ ա պ ա հ ո վ ա բ ա ր մ ե ր խ ե ղ ճ ո ւ թ ե ա ն ը վ ր ա յ , ի ն չ պ է ս կ ՚ ընենք 

մ ե ն ք հ ի մ ա լքեր ռ ո մ ա ն թ ի ք թ ա տ ե ր գ ո ւ թ ե ւ ս ն հ ա մ ա ր , ո ւ պ ի տ ի 

վ ւնտռէ ա յ ն ք ա ն ի մ ը է ջ ե ր ը , ո ր ո ն ք բ ա խ տ ը ո ւ ն ե ն ա յ ի ն փ ո ր ձ ի ն , ժ ա -

մ ա ն ա կ ի փ ո ր ձ ի ն դ ի մ ա ն ա լ ո ւ ։ Ու պ ի տ ի չ գ տ ն է » ( « Ա ը ե ւ ե լ ա Հ ա յ 

դէմքեը», է ջ 7 6 ) ։ 

Բայց ի՞նչ կը մնայ աըեւելաՀայ վէպի գագաթներէն Հա-

մարուած Ծիրվանզադէի վէպերէն ու նորավէպերէն։ Հակա-

ոակ իը խոստումին– ուրիշ ատենի թողլով վիպասանին ուսում-

նասիրութիւնը֊, Ց. Օշական «ուրիշ ատենը» չունեցաւ զբաղուելու 

վիպագիրով։ « Զ ո ւ գ ա կ շ ի ռ ն » ալ կաըճ ակնարկով մը գոՀացած 

է ( է ջ 95)։ 
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Դ Է Մ Ք Ե Ր 

Ո՛չ զինք կանխողներուն եւ 

ոչ ալ իր ժւսմանակակիցնե– 

րուն-արեւելահայ թէ սւրեւ– 

մրտահայ - քննադատութեան 

միտքին հետ քայլ պ ա հ ո ղ 

կամ զուգահեո րնթացող գե-

ղ ա գ ի տ ա կ ա ն ա ր տ ա կ ա ն ո ն 

միտքն է Օ շ ա կ ա ն , որ ստեղ-

ծած է ի՛ր ոճը, ի՛ր դատումի 

եղանակը, ի՛ր վերլուծումի 

յատկանիշները։ Օ շ ա կ ա ն ե ա ն 

դրոշմով մը, որ անսովոր է, 

զարտուղի է, դժուարահաճօ– 

րէն դաժան է։ Նաե՛ւ՝ հակա-

սական։ 

Պ.Ս. 

Վիպագիր ու նորավիպագիր Ծիրվանզադէն աւելի կշիռ, 

ունի Ց. Օշականի գա աո ղու թե ան մէթ։ Անոր տաղանդը, կ՚ըսէ 

Ց. Օշական, Հոդ իր Հարազաա գեաինը կը թուի գտած ըԱալ, 

այն Հաստատումով, որ՝՝ « Ա ն տ ո ւ ա ւ ժ ա մ ա ն ա կ ա կ ի ց ը ն կ ե ր ո ւ թ ե ա ն 

ք ա ն ի մ ը խ ո շ ո ր ո ւ յ ա տ կ ա ն շ ա կ ա ն ե ր ե ս ն ե ր ը , ա ն ո ր ո ր ո շ մ է կ վ ա յ ր – 

կ ե ա ն ի ն հ ո գ ե բ ա ն ա կ ա ն բ ա ր ե խ ա ռ ն ո ւ թ ի ւ ն ը , ա ր տ ա գ ր ե ց թ ո ւ ղ թ ի 

վ ր ա յ մ է կ ք ա ն ի ն ա յ ն գ ի ծ ե ր է ն , ո ր ո ն ք մ ե ր օ ր ե ր ո ւ տ ի պ ա ր ն ե ր ը կը 

մ ա ս ն ա ւ ո ր ե ն . . . » Լ«ԱրեւելաՀայ դէմքեր», էջ 5 2 ) ։ «Զուգակշիռ»ին 

մէջ եւ ս կը կարդանք. « Բ ա զ մ ա հ ա տ ո ր ի ր գ ո ր ծ ի ն մէջ վ ս տ ա հ 

կ ր ն ա ք ը լ լալ հ ա ս տ ա տ ե լ ո ւ ա ր ե ւ ե լ ա հ ա յ հ ա տ ո ւ ա ծ ի ն ը ա ր ք ե ր ո ւ ն 

տ ա խ տ ա կ ը ա մ բ ո ղ ջ ա կ ա ն ե ւ յ ա տ կ ա ն շ ա կ ա ն հ ա մ ա դ ր ո ւ թ ե ա մ բ մ ը ։ Ե ւ 

ո ր ո վ հ ե տ ե ւ ա յ դ հ ա ս ա ր ա կ ո ւ թ ի ւ ն ը մ օ տ ա ւ ո ր ա պ է ս ե ր ե ք ս ե ր ո ւ ն դ կ ը 

հ ա մ ր է ա յ ս կ ի ս ա դ ա ր ե ա ն շ ր ջ ա ն ի ն մէջ ( հ ի ն ե ր ը , մ ի ջ ի ն ք ա ղ ք ե ն ի ն , 

ի ն տ ե լ ի գ ե ն տ ը , ի ր ե ն ց բ ա զ մ ա տ ե ս ա կ վ ւ ս ր ի ա ն թ ն ե ր ո վ ) ա ն ո ր վ էպն ալ 

ա յ դ ե ր ե ք խ ա ւ ե ր ո վ կ ա ն գ ո ւ ն , պ ա տ կ ա ռ ե լ ի ա շ խ ա տ ա ն ք մ ը ն է» 

(«Զուգակշիռ», էջ 9 5 ) ։ 

Իր դատումներուն բարեխառնող միջինով ալ, Ց. Օշական 

չի շնորՀեր Հյիրվանզաղէին այն տեղն ու արժէքը, ինչ որ արե-

ւելաՀայ քննադատութիւնը տուած՜ է անոր իբր Հոգեբան ու 

դեղադէա գրագէա% 

երկրորդին՝՝ վրթանէս Փափազեանին, Ց. Օչական « Ա զ դ ա կ » 

շաբաթաթերթի մէջ (1909, Ա. տարի թիլ 1) անոր « Պ ա տ մ ը – 

ւ ա ծ ք ն ե ր թ ի ւ ր ք ա հ ա յ ե ր ի կ ե ս ւ ն ք ի ց » ^ գնաՀատանքի արժանի կը 

^ցատտճ Ե^ 

Բ ա ղ դ ա տ ա կ ա ն գրականու-

թիւնը՝ իբր գրաքննդատական 

ճիւղ՝ մեր մէջ մշակումի լայն 

դաշտ ունեցած չէ։ Իր «Զուգա-

կշիռ Արեւեչահայ եւ Արեւմը– 

ւոահայ ԳրւսկաԸութեաԸց» գոր-

ծով անոր ձեոք նետած է 8 . 

Օշական եւ ձեոնհասօրէն զոյգ 

գրականութեանց խորահմուտ 

թափանցումով արժեւորումը 

կ ա տ ա ր ե լ ո վ դատ ու դ ա տ ա ս -

տանի ենթարկած է անոնց 

իրագործումներն ու ձախո-

ղանքները, դէմքերն ու գոր-

ծիչները։ 

Պ.Ս. 

ՅԱԿՈԲ ՕՇԱԿԱՆ 

Զ Ո Ի Դ Մ Կ ^ Ի Ռ 
Ս . Ր 1 յ Ի Ե Լ Ա Հ Ա Յ 

Ե Ի 
Ա Ր ^ Ի Մ Տ Ա Հ Ս - Յ 

9 - Ր Ս . Կ Ա Ն Ո Ո Թ Ե Ս Լ Ն Ց 
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գտնէ յատկապէս Հայ գեղջկական կեանքի իրապաշտ սեւե-

ռումով, բազմազան տիպարներուն իրական վրձինումով, 

«ներքինը պարզող» Հոգեբանական վիճակներու նկարագրու– 

թեամբ։ Ց. Օշական միայն իր քննադատութիւններռւն մէջ չէ, 

որ չափազանցութիւնն եր ու մէջ կ՚իյնայ, այլ՛ գնաՀատաւթիւն– 

ներուն. « Ի ր ա պ ա շ տ հ ե ղ ի ն ա կ ի ի ր վ ա ր պ ե տ ո ւ թ ի ւ ն ը պ ո լ ս ա հ ա յ գ ր ա -

կ ա ն ո ւ թ ե ա ն մէջ ի ս կ ի ր ն մ ա ն ը հ ա զ ի ւ թ է ո ւ ն ի ։ Ա ր ո ւ ե ս տ ա գ է տ ը 

կ ա տ ա ր ե ա լ կ ը տ ե ս ն ե մ ի ր մ է ջ » ։ 

« Մ ե հ ե ա ն » / ւ Հ ա ր թ ե ն ք / ւ շարքին վրթանէս Փափազեան իբր 

քննադատ ջախջախռւած է Ց. Օշականէն։ Ո՛չ միայն ան իր 

աչքին «անտաղանդ Հաւաքող մըն է» Հայոց գ ր ա կ ա ն ո ւ թ ե ա ն 

պատմութեան նուիրուած իր աչխատասիրութեամբ, այլեւ՝ վեր-

լուծողի կարողութենէն բացարձակապէս զուրկ։ Ց. Օչական եր-

բեք չէ կրցած Հաշտուիլ արեւելաՀայ քննադատական միտքի 

պատմողական դրոյթներուն Հետ. « Պ ա տ մ ե լ ը ե ր բ ե ք վ ե ր լ ո ւ ծ ե լ չէ 

ե ղ ա ծ ոչ մ է կ ա տ ե ն ։ է ջ ե ր լ ե ց ն ե լ ո ւ մ տ ա հ ո գ ո ւ թ ե ա մ բ չ ա ր չ ա ր ո ւ ո ղ ն ե -

ր է ն ա ռ ա ք ի ն ո ւ թ ի ւ ն ն է ա ն ո ւ Պ . Վ ր թ ա ն է ս Փափազեան ա ր տ ա գ ր ե ֊ 

լ ո ւ ա խ տ է ն ն ո ր չ է , ո ր վ ւ ս ր ա կ ո ւ ա ծ է ։ Պ ա ր ա պ տ ե ղ ը պ ի տ ի փ ա ո ՜ 

ք ն ն ա դ ա տ ե լ ո ւ ս ե փ ա կ ա ն դ ր ո ւ թ ի ւ ն , ե ր ե ւ ո յ թ ն ե ր ը ինքնեկ ա չ է ո վ դ ի -

տ ե լ ո ւ տ ր ա մ ա դ ր ո ւ թ ի ւ ն , գ ր ա գ է տ ն ե ր ը թ ա փ ա ն ց ե լ ո ւ , հ ա ս կ ն ա լ ո ւ , 

դ ա ս ա կ ա ր գ ե լ ո ւ մ է ջ խ ղ ն ա հ ա ր պ ա ր կ ե շ տ ո ւ թ ի ^ » («ԱրեւելաՀայ 

դէմքեր», էջ 9 0 ) ։ 
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3. Օշական բացորոշ կերպով Հակադրուած՛ է աըեւելաՀայ 

քննադատական միտքին։ « ք ն ն ա դ ա տ ո ւ թ ի ւ ն ը ա ն ո ն ց մ է ջ » ընդ– 

Հանուբ խորադիրին տակ (Մոսկուա 1912ին տպուած « Գ ա -

ր ո ւ ն » ալմանախ Ա. եւ Բ. Համարներուն առիթով) ան յատկա-

պէս քննարկման կ՛ենթարկէ ալմանախներուն մ է շ լոյս տեսած 

գրական ուսումնասիրութիւները" ժամանակակից արեւելա-

Հայ գրողներուն վեբաբերեալ։ Յայտնենք թէեւ, որ քննադատ-

ներէն աւելի անդրադարձած է ուսումնասիրութեան աաարկայ 

Հեղինակներու մասին։ Ըստ 3. Օշականին, որակէն աւելի քա-

նակն է գերիշխողը, «մեղի Համար անսովոր բազմութիւն մը 

գրական քննադատներու», որոնք Հիմնուած են օգտապաշտ 

ըմբռնումին վբայ եւ կ՚առաշնորդուին այդ ուղղութեան Հու-

նով, ինչ որ գեղարուեստ ական չափանիշի տեսակէտով վիըա– 

ւոը կը մնայ։ Հասարակական բովանդակութեան վբայ շեշտ 

գնող աըեւելաՀայոց գրադատութիւնը, որ գրականութիւնը եւ 

ընկերաբանութիւնը նոյնացնող եզրով Հանդէս կու գայ աո.Հա– 

սաըակ, Հակոտնեայ ուղղութեան վբայ կը գտնուին Ց. Օշակա-

նի անխառն դրականութեան ըմբռնումներուն Հետ։ Հասարա-

կական ձգտումներով դրականութիւն մ ը , կ՚ըսէ 3. Օշական, 

եըբեք պիտի չազատի մինակութեան մակարդակէն, քանի ոը 

Հաւասաըապաշտութիւնը զաըտռւղութիւն չի Հանդուրէքեր։ 3. 

Օշականի այս դատավճիռէն փրկուած Հասարակական բովան-

դակությամբ երկեր եղած են ազգային եւ միջազգային դրա-

կանութեան մ է շ , ոըոնք պաշտպանուած են նաեւ արուեստի 

բաբախուն երակներով։ Գրականութիւն մը միայն Հանճարնե-

րով չ՚արժեւորուիր. «Ու մենք գիտենք դարձեալ, ոը Հանճար-

ներուն յատկացոյցը (շաաէՔՈՏճզԱՔ) իրենց շեղումն Է Հասարա-

կաց ճամբէն», այլ° գրականութիւն մը կանգուն պաՀող եւ 

ապրեցնող ոչ-զաըտուղի դէմքեըով։ 

3. Օշականի լուսարձակին տակ առնուած « Գ ա ր ո ւ ն » ալմա– 

նախնեըու քննադատները եղած են° Լէօ, Կուսիկեան, Ալեքսանդր 

Ռուբին, Գ. Անանուն, Մակինցեան, որոնց շարքէն զանազան– 

ւած են ենգիբաըեան «Տարիներ առաջ, անկախաբար Լէոյէն, 

աշխատած է լաւագոյն ուղղութեան մը վբայ» ել իր մեթոտին 

Հետեւած Ցոլակ Խանզատեանը։ 

Բաղդատական գրականութիւնը* իբը գըաքննադյւստու– 

թե՛ան ճիւղ° մեը մ է շ մշակումի լայն դաշտ ունեցած չէ։ Իը 

« Զ ո ւ գ ա կ շ ի ռ Ա ր ե ւ ե լ ա հ ա յ եւ Ա ր ե ւ մ տ ա հ ա յ Գ ր ա կ ա ն ո ւ թ ե ա ն ց » գոր-

ծով անոը ձեռք նետած է 3. Օշական եւ ձեռնՀասօըէն զոյգ 

գրականութեանց խոըաՀմուաի թափանցումով աըժեւոըումը 

կատարելով դատ ու դատաստանի ենթարկած է անոնց իրա-

գործումներն ու ձախողանքները, ղէմքեըն ու գործիչները։ Իր 

գրականութեան ուսանողներուն իբր ղաս աւանդութեան նո-

թեր աւանդած « Զ ո ւ գ ա կ շ ի ռ » ^ կրնար աւելի խորացուած տա-

րողութիւն եւ ծաւալ ունենալ, եթէ աոանձինն ուսումնասիրա– 

^ցատօճ Ե^ ճ 

կան գործ գրուած ըԱաը։ Արագ եւ Հապճեպ նոթերը Ց. Օշա-

կանի ծաւալելու ունակութեան յաըիը չէ թէեւ, բայց Ց. Օշա֊ 

կանը ներկայ է Հոն՛ իր դատումներուն Համադրական պատ-

կերով։ Կշիռով։ Այնքան մօտէն ապըած ու շնչած է Հոգեիմացա– 

կան Հաղոըդակցութեամբ զոյգ գրականութիւնն երբ իրագործած 

դէմքերաւն, դործերուն եւ շարժումներուն գաղափարականու-

թեան, ոգիին եւ ձգտռւմներուն Հետ, որ իր էութեան Հետ Հա– 

մաձուլուած են անոնցմէ արտաբերուած լոյսն ու ստուերը, ինք-

նաբուխ գեղեցկութիւնն ու անՀաբազատ ստեղծումները, գնա-

յունն ու յաւեբժականը։ երկու ափերուն մ է շ առած- Աբեւմտա– 

Հայ եւ ԱրեւելաՀայ գրականութիւնն երբ–, չափած, կշռած, մա-

ղած, աըժեւոբած եւ քննադատած է՝՝ իրեն Համար բիւբեղացը– 

նելով «անվերաքննելի վճիոնեը», որոնք միշտ չէ, որ ըն-

դունելի եւ անառարկելի են։ 

Սկսելու Համար աըեւելաՀայ բանաստեղծութենէն, 3. Օշա-

կանի Համար ան տառապած է բաըոյախօսութենէ, Հոետոըա– 

կանութենէ, վարդապետականէ եւ ազգայնականու թենէ։ Ընդ– 

Հանըապէս ինքնատպութիւն չի գտներ աըեւելաՀայ բանաս-

տեղծութեան մ է շ եւ նկարչական զգայարանքէ զուրկ կը նկա-

տէ անոը քնարերգական էշերը։ «Ժողովրդական աւսումին» 

մօտիկը կանգնած աղքատութիւն վերադրած է անոը «ձեւին 

Հանդէպ աըՀամաըՀանքը պաշտամունքի վերածած» ըԱալու 

մեղքով, յանգելու Համաը Հետեւեալ բացարձակատիրական 

բացասական վճիռի. « Ա յ ն պ է ս ո ր , ա ր ե ւ ե լ ա հ ա յ բ ա ն ա ս տ ե ղ ծ ո ւ թ ե -

նէն չո ւնինք ա ն թ ե ր ի ա ր ո ւ ե ս տ ո վ մ ը ն ա ր տ ա ր ա պ ե տ ո ւ ա ծ ո՛չ մ ի ա յ ն 

գ ո ր ծ , այլեւ ՝ ն ո յ ն ի ս կ հ ա տ ո ւ ա ծ , եւ ա յս ա ր դ ի ւ ն ք ը խորապէս տ խ ո ւ ր 

կ ՚ ը ն է ղ ի ս » («Զուգակշիռ», է ջ 8 3 ) ։ 

ԱըեւելաՀայ բանաստեղծութեան երկրորդական դէմքե– 

ըուն֊ Քամառ-՚Բաթիպա, Միք. Նալպանտեան, էէուշանիկ Կուը– 

ղինեան, Ցակոբ Ցակոբեան, Ալ. ՚Ծատուըեան– վբայ Հիմնուելով 

ճիշդ եւ աըղաը չէ, ոը ամբող2 աըեւելաՀայ բանաստեղծութիւնը, 

անտեսելով անոը գագաթները° Ց. Թումանեան, Վ. Տէըեան, ե. 

Ձաըենց ° ոտանաւորի տափակութեամբ եւ աղքատութեամբ 

գնաՀատուին. « Բ ա ց ի Տէրեանի փոքր շեղո ւմէն դէպի մ ո թ ի ֆ ն հ ր ո ւ 

ն ո ր ո ւ թ ե ա ն եւ ն ի ւ թ ե ր ո ւ ն ր բ ո ւ թ ե ա ն , քիչ բան ո ւ ն ի մ նշանակելիք 

ա յ ս ո ւ ղ ղ ո ւ թ ե ա մ բ , որակե լո ւ հ ա մ ա ր ա յս հետե ւապսւտո ւմը , րո լ որ 

գ ր ա կ ա ն ո ւ թ ե ա ն հ ա ս ա ր ա կ տեղիքներէն կ ա զ մ ո ւ ա ծ այդ բարո յախօ– 

ս ո ւ թ ի ւ ն ը , հ ա ս ա ր ա կ իմաստ միայն եղող տողերու այդ բաշխումը , 

ո ր ո ւ ն անունն է արեւելահայ քերթողութիւն» («Զուգակշիռ», էջ 60)։ 

Զէ խնայուած Զաըենցն անգամ, ինքզինք Հակասելու գի-

նով. « Ի ր ո ղ ո ւ թ ի ւ ն է , ո ր Չ ա ր ե ն ց ի շ ի ն ծ ո ւ հ ա մ բ ա ւ ը , գ ե ր ա կ ա ռ ո յ ց 

վ ա ր կ ը բան չէ ա ւ ե լ ց ո ւ ց ա ծ արե ւե լահայ քերթողո ւթեան» («Զուգա-

կշիռ», էջ 7 7 ) : 

ԱըեւմտաՀայ բանաստեղծութիւնը գերիմաստ արժէքով 

ընկալուած է 3. Օշականի քննադատական Հայեացքով։ Ո՛չ 
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միայն ազգային գրականութեան չափանիշով, այլեւ՝ եւրոպա-
կան: Եւ արդէն արեւմտաՀայ բանաստեղծութեան մեծերը 
արեւմտեան քերթողական արուեստին մօտ ու Հարազատ Հո-
դեխաոնութեամբ կ՚արժեւորէ, անոր մայր երակին Հետ գեղա-
գիտական շփումով. «Անոնց աշխարհարարը դաշնակութիւնն է ու 
նրբութիւնը։ Իսկ Թէքէեսւն, Մեծարենց, Վարուժան, Սիսւմանթօ 
անուններ են, որոնց գործը կրնայ պատիւ բերել այսօրուան եւրոպա-
կան ագգերուն ոեւէ մէկուն քերթողութեան» (հհԶուգակշիռ», էջ 77)։ 

ԱրեւելաՀայ վէպը իր գլխաւոր ղէմքերուն– Խ. Աբովեան, 
Րաֆֆի, Ծիրվանզաղէ, Մուրացան Պռօշեան, Նար-Գոս, գոր-
ծեր ուն ընղմէջէն, Ց. Օշական, ԱրեւելաՀայ գրականութեան 
գերազանց յաջողութիւնը կը նկատէ: Այդ յաջողութեան Հիմ-
նական յատկանիշները կը գտնէ արեւելաՀայ վէպի բարքերու 
Հարուստ մթերքին եւ ազգագրական տարրերու, ինք պիտի 
ըսէր% նշխարներու փրկումին մէջ։ ԱրեւելաՀայ վէպին իրա-
գործածով արեւելաՀայ ժողովուրդը իր Հոգեբանութեամբ եւ 
ղիմագձութեամբ կերպաւորուած է։ Ամբո՚ղՀ ժամանակաշրջան 
մը կը վերականգնի արեւելաՀայ վէպի խորապատկերին վրայ՝ 
ԸԱա՛յ քաղաքի քաղքենի դասակարգին ցոլացումով, ԸԱա՛յ 

գիւղին սեւեռումով։ ԱրեւելաՀայ վէպին գերագոյն արժանիքը 
իր ամբողիականօրէն Հայեցիութեան մէջ կը կայ ան այ, ըստ Ց 
Օշականի, մինչ կ՚ըսէ. «Տիւսաբի վէպերուն մէջ անուններէ գաւո 
ոչինչ կայ հայ։ Տիկ. Եսայեանի հերոսուհիները կրնան շատ դիւրու– 
թհամբ փոխանակուիլ ֆրանսուհիներուն հետ»։ 

ՑՓ Օշական իր զարմանքը չի պաՀեր– գրական ազղեցու– 
թեան տեսակէտով– այն երեւոյթին առջեւ, ըստ որում արեւե-
լաՀայ վէպը ռուսական վէպի Հսկաներէն– Տոլստոյ, Տոսթոյե– 
ւըսկի– ազղուելու փոխարէն, մշակութային ազդեց ութեան 
աւելի մօտ Հանգամանքին բերումով, ազդուած է ֆրանսակա-
նէն, թարգման ութեան ճամբով. «Հակաոակ անոր, որ սքանչելի 
ւտւս վէպ մը ունէին իրենց տրամադրութեան տակ, չես գիտեր ո՚°ր 
սատանային թելադրութեամբ, աչքերնին դարձուցած են դէպի 
Արեւմուտք եւ ինկած ֆրանսական ագդհցութեան տակ։ Չմոոնալ, 
որ Րաֆֆի իր ճամբան գտած է արեւմտահայերէնի թարգմանուած 
Տիւմայէն, Հիւկոյէն։ Շիրվանգադէն ոյռւսհրէնի թարգմանուած 
ֆրանսացի իրապաշտներ ունի իրեն առաջնորդ» («Զուգակշիռ», 

էջ 130)։ 
ԱրեւելաՀայ վէպի իրապաշտական արուեստը իրագոր-

ծելու ուղղութեամբ դրական մօտեցում ունի Ց• Օշական, որ 
ԸԱա՚յ բարքերու սեւեոման, տիպարներու Հոգեբանական վեր-
լուծման– ի մասնաւորի քաղքենի դասակարգին– եւ կեանքի 
երեսները ցոլացնելու, կարեւոր նպաստ կը նկատէ Հայ գրա-
կանութեան վիպական սեռին Համար, զայն զերծ Համարելով 
օգտապաշտական ձգտում է։ Ինչպէս այլ սեռերուն Համար, վէ– 
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պին Համար եւս «Արուեստը ժողովուրդին համար» բանաձեւը 
պատուՀասը կը նկատէ ԱրեւելաՀայ գրականութեան գեղա-
գիտական չափանիշներու անաղարտ պաՀպանման։ Ռայց ինք֊ 
նաՀակասումը, որ Ց. Օշականի քննադատական էջերուն յա-
տուկ երեւոյթ է, ԱրեւելաՀայ գրականութեան վիպական սեռի 
գնահատութեան մէջ եւս կ՛արտայայտուի ան։ երկու չափ, եր-
կու կշիռի առկայութիւնը ակներեւ է։ 

Գրականը (ա) «Անշուշտ բաղդատուած արեւմտահայ վէպին 

ընդհանուր տժգունութեան, անկնիք ու բոպիկ աղքատութեան, արեւե-

լահայ երու տուածը կը բարձրանայ փսուքի» (հհԶուգակշիռ», էջ 130)։ 

(բ) «Ամփոփելով կ՚ըսեմ– արեւելահայ վէպը այդ գրականու-

թեան մեծագոյն նուաճումն է թէ՛ իբրեւ շունչ, ձգտում, թէ՛ իբրեւ 

իրագործում» (հհԶուգակշիռ», էջ 130)։ 

Ժխաականը1 (ա) «Ահա թէ ինչու անոնց վէպին մէջ տիրա-

կան երեւոյթ է գոեհկութիւնը, ւսնխնամութիւնը, աղքատութիւնը, 

հարազատութեան պատրուակին տակ անկանգնելի խեղճութիւնը, 

թեքնիք պահանջին տակ անիմանալի թօ1ԽճօՈ կամ ՇՕճկՇ օտար– 

ասութիւններու, բաոերու, ոճերու, եւայլն» (հհԶուգակշիռ», էջ 113)։ 

բ) «Արեւելահայ վէպը ինծի չի ներկայացներ հատոր մը, ուր իմ 

այս պահանջներս գոհացում գտնէին»։ («Զուգակշիռ», էջ 125)։ 
ԱրեւմտաՀայ վէպին Հանդէպ եւս Ց. Օշական պէտք եղած 

խանղավառութիւնը ցոյց չի տար, անոր վերագրելով շունչի 
պակաս, ցեղայնութեան կնիքի բացակայութիւն, բարքերու ոչ 
անՀրա(Ւեշտ ներկայութիւն եւ ժողովուրդը կամ զանգուածնե-
րը առաջնորդող մտածողութեան չգոյութիւն։ Քննադատին 
Համար արեւմտաՀայ նորավէպը՝ իբր իրապաշտական գոյն ի 
Հարազատութիւն եւ արուեստի թեքնիք՝ առաջնակարգ տեղ կը 
գրաւէ արեւմտաՀայ քերթողութենէն ետք։ Բացառիկ նուաճումը 
իրեն Համար կը մնայ արեմտաՀայ բանաստեղծութիւնը։ 

Վէպի իր չափանիշներուն գոՀացում տալով իր արժեչա-
փերը արդարացնող վէպեր արձանագրած է արեւմտաՀայ ար– 
ձակը՝ Հոգեբանական, վերլուծական, իրապաշտական յատկա-
նիշներու բաւարար մթերքով։ Ց. Օշական որքան ալ աշխար– 
Հաբարի վերջնական ձեւաւորումը կը կապէ թերթօններուն՝ 
(«Մեր աշխարհաբարը թերթօններու մէջն էր, որ ձեւակերպը– 
ւեցաւ») արեւմտաՀայ նորավէպն ու վէպը արեւմտաՀայերէ– 
նին տուին փայլ եւ արտայայտչական տիրական կառոյց։ Գե-
ղեցկութիւն։ 

Տիգրան Կամսարականին «Վարժապետին աղջիկը» արեւմը-
աաՀայ վէպին «յանդուգն փորձը եւ զայն սկսելու յաջողակ 
գործը» նկատելո վ, որպէս «իրական կեանքի զգացումը մեր 
գրականութեան բերող», էրուխանի «Ամիրային աղջիկը» վի-
պական արուեստի բարձունքին կը Հասցնէ իբրեւ «լրիւ գլուխ-
գործոց մը. «Ի հհՑուկս ամէն արգելքի, յաջողած է Արեւմտահայ 
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գրականութեան կարելի յատկանիշները (յղացք ու գործադրութիւն՝ 
արուեստի շեշտ հանգանակէ մը ներշնչուած) սեւեոել մեծաշունչ եւ 
մեծարժէք գործի մը մէջ։ Ոչինչ կը պակսի այս գիրքին-րարք, գործո-
ղութիւն, տիպար, քաղքենի մթնոլորտ, սերունդներ՝ անդունդներով 
բաժնուած, բանաստեղծութիւն, լեզու» («Զուգակշիռ», էջ 101)։ 

Իբր Հոգեբանական վէպի վարպետ ՝ Զապէլ Եսայեանը կը 
մնայ արեւմտաՀայ վէպին Հիմնական նուաճումը իրագործող 
վիպագիրը. «մեր վէպին աոաջին նուաճումները կը Հաստա-
տեն»։ Արուեստագէտի ճաշակն ու Հոգին սնուցանող Գրիգոր 
ԶօՀրապի «Անհետացած սերունդ մը» փոքր վէպը, ՈՐ ՈԼրԻէ 
քննադատներու կողմէ ձախողութիւն որակուած է՝, Ց. Օշակա-
նի աչքին արեւմտահայ կեանքը խորունկ թափանցումով վեր-
լուծելու յատկանիշները կը բովանդակէ եւ այղ բերումով ալ 
կ՛ափսոսայ անոր «մեծագոյն վիպասանը» ըԱալու կորուստը։ 
Այսպէս է Ց. 0լականը՝ միշտ տարբեր ուրիշներէ: 

ԱրեւմտաՀայ միւս երկու կին վիպագիրներէն Սիպիլը՝ ԻՐ 
«Կնոջ հոգիներ»™/ կը փրկէ Ց. Օշական «սիրտի խօսող» վէպի 
Հանգամանքով, իս կ Ա Տիւսաբի վէպերը իրենց քարոզչական 
բնոյթով արուեստի զգայնութենէ զուրկ կը Հռչակէ9 «Հակառակ 
անոր, որ գործողութիւնը իբր յատակ ունի պոլսական միջավայրը, 
զայն շարժող անձհրը իբր միտք հւ մարմին՝ ֆրանսական աժան, նո-
րոյթէ ինկած վէպերէ փոխ առնուած են» («Զուգակշիռ», էջ 100)։ 

Իր իւրայատուկ բնոյթով եւ խորքով Ինտրայի «Ներաշ-
խարհդ դուրս կը մնայ արեւմտաՀայ վէպի սաՀմանադձումէն֊ 

իբր Հոգե– փիլիսոփայական արտակարգ ստեղծագործութիւն։ 
Բայց Ց• Օշականի դատումով «Կարմիր ժամուց»^ «Ներաշխարհ»/», 
«Վերջին բաժակը» արեւմտաՀայ վէպի յա2ողա^1 ղործերէն են։ 

Իբր եզրակացութիւն արեւմտաՀայ վէպին աոնչութեամբ 

իր դատողական ակնարկին, կ՚ըսէ՝ «Ի հարկէ չկրցաւ եւրոպական 

ընդարձակութեամբ շարժում մը ակօսել մեր մտքին մէջ։ Լրագրու-

թեան չափ ընդարձակ չեղաւ իր շրջանակը, բայց մեր գրականու-

թեան ամէնէն ապահով գործերը վէպի կալուածին վրայ իրացան։ 

Չունեցաւ գագաթներ՝ նման Դուրեանի հւ Մեծարենցի, բայց ստեղ-

ծեց միջին սերունդ մը, ուր խմբուած էին մեր մեծագոյն անուննե-

րը» («Զուգակշիռ», էջ 120)։ 
Թատրոնի եւ թատերական գրականութեան բաղդատա-

կան Հայեացքին մէթ արեւելաՀայ բերքը աւելի կշիռ ստացած՛ է 
բեմական արուեստի, թատերական զգայարանքի, «իրական 
կեանքի ճանաչումը» կատարող գործերու ստեղծման եւ Գաբ՜՜ 
րիէլ Սունղուկեանով վաւերական նուաճումի Հասած՛ առաւե-
լութիւննեբոփ «Մինչ արեւմտահայ թատրոնը, գրեթէ մէկ հատիկ 
իսկ յաջող գործ չունի մեգի կտակած, արեւելահայ թատրոնը թա– 

\ 

տերական միջին գրականութիւն մը ստեղծած է, ուր գլուի-գործոց֊ 

ներ չեն պակսիր» («Զուգակշիռ», էջ 141)։ 
ԱրեւմտաՀայ թատրոնը մնալով Մխիթարեան ազդեց ու-

թեան տակ, արուեստի յղացքի տեսակէտով մեծապէս տուժած 
է ել չէ կրցած ազատագրուիլ Հայրենասիրական քարոզչու-
թեան տուրքերէն։ ո՛չ Մ. Պէշիկթաշլեանը, ո՛չ Պ. Գուրեանը, 
ո՛չ Թովմաս Թէրզեանը չեն յաջողած արեւմտաՀայ թատրոնը 
փրկել կեղծ ղասականութենէն, ոոմանթիք զղայնութենէն եւ 
տօնակատարութիւններու յատուկ պարաղայականութենէն։ 
ԱրեւմտաՀայ թատրոնին յաջողութիւնը Ց. Օչական գտած է 
աշխարհաբարի զարգացման շրջագիծէն ներս, կոկումի, կանո– 
նաւորման եւ ընդհանրացման բերած իր բարիքներով՝ աոանց 
անտեսելու արեւմտաՀայ ազգային զարթօնքին բերած նպաստը։ 

Անգամ մը եւս Ց. Օշական Լեւոն Աեղբոսեանի (Լ. ՛Շանթ) 
թատրոնին նկատմամբ իր վերապաՀութիւնները յայտնած է 
«Զուգսւկշիո»/ւն մէջ, ընդունելով Հանդերձ անոր թատրերգու– 
թիւններէն ոմանց յառաջացուցած խանդավառ, արձագանգը։ 
Զէ Հաչտուած ծագումով արեւմտաՀայ, կրթութեամր կովկասա-
հայ եւ ճաչակով եւրոպական թատերագիր Լեւոն Շանթի «խոր– 
Հըրղապաշտական խորքի մը վրայ Հետեւակ ու ձգտումնաւոր յօ-
րինումներուն Հետ», որոնք, ըստ դարձեալ Ց. Օշականին, աոնչը– 
ւած չեն արեւելաՀայ եւ արեւմտահայ Հոգեբանութեանդ Հետ։ 

«Իբրեւ ստեղծիչը, լարողը եւ աոաջին կազմակերպիչը 
արեւելահայ թատրոնին», Գաբրիէլ Աունդուկեանցը Ց. Օշա-
կանին Համար կը ներկայանայ մեծ թատերագիրի բացառիկ 
արժէքով։ Անով է, որ տիրապետուած կը գտնէ թատերական 
արուեստի Համար կենսական Համարուած կեանքի իրաւ եւ 
խորագոյն ճանաչման թատերագիրի կար սղութիւնն երը; Այդ 
կարռղութիւններուն շնորհիւ ալ աոանց Գաբրիէլ Աունղուկ– 
եանցի, յատկապէս անոր իրապաշտական հարազատութեան 
եւ տիպարներ կանգնեցնելու ձեռնհասութեան, կարելի չէ 
պատկերացնել արեւելահայ թատրոնի յառաջաՀայեաց իրա-
գործումները։ Շիրվանզաղէն պարտական կը մնայ Աունգուկ– 
եանցի պատրաստած են թա Հո ղին, Հակառակ անոր, որ թատե-
րագիր Շիրվանզաղէն երբեք Համարումին չէ արժանացած 
քննադատ Ց. Օշականին։ Ինքզինք Հակասող այլ Հաստատումով 
մը «Զուգակշիափե մէջ, 8. Օշական Եիրվանզաղէ թատերագիրի 
մասին կը կատարէ Հետեւեալ դնաՀատութիւնր. «Այս նկատողու– 
թիւննհրէն դուրս Շիրվանգադէի մէջ արեւելահայ թատրոնը իր բարձ-
րագոյն նուաճումները ունի արձանագրած» («Զուգակշիռ», էջ 147)։ 

Հակառակ արեւմտահայ քննադատական միտքը փայլա-
տակող անհատականութիւներով չի յատկանշուիր– բացառե-
լով 5. Օշական լւ– արեմտաՀայոց քննադատին նախասիրու-
թիւնն երբ ուղղուած են արեւմտաՀայ ճիգին, որ արտայայտու-
թիւնն է եւրոպական ճաշակին եւ արուեստի մշակուած զգա– 
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յարանքին, կրթանքին եւ մշակութային ազդեցռւթիւններուն։ 

ԱրեւմաաՀայ դրական մամուլը եւ ոչ-գրական մամուլը ունին 

մեծաթիւլ դատումի էջեր։ Ինչպէս Օշական կ ՚ ը ս է , ամէն տա-

ղանդաւոր գրող մեր մ է ջ իրաւասու կը նկատէ ինքզինքը իը 

տպաւորութիւները բանաձեւելու որեւէ դոըձի շուրջ։ Անոնց-

մէ կ՚աոանձնացնէ Արշ ակ Զօպանեանը, որ աըեւմտաՀայոց 

ասպարէզով քննադատն է դրականութեան պատմութեան եւ 

դեղագիտական օրէնքներու իրազեկի Հանգամանքով եւ մե֊ 

նա դրութիւնն եր ու– Մկրտիչ Պէշիկթաշլեան, Պետրոս Գուր– 

եան֊ Հեղինակ եղած֊ ըԱալու վաստակով։ Հասկնայի։ է Աըշակ 

Զօպանեանի վեըաբեըեալ իր գնաՀատութեան իմաստը, բայց 

անՀասկնալի կը մնայ, երբ այդ մարզէն ներս կը նոյնացնէ 

ՎաՀան Թէքէեանին Հետ. « Ա յ ս փ ա ր ա կ ր ւ ս ֆ ն ե ր ո ւ ն տ ա կ ն կ ա տ ի 

ո ւ ն ի մ թ ի փ ը ա ս պ ա ր է զ ո վ ք ն ն ա դ ա տ ի ն , ո ր պ ի ս ի ն է , օ ր ի ն ա կ ի հ ա -

մ ա ր , Պ ր . Ա ր շ ս ւ կ Չ օ պ ա ն ե ա ն ե ւ ա յ դ գ ր ս ւ հ մ ո ւ տ գ ր ա գ է տ ը , ո ր ի ր 

մ ա յ ր գ ո ր ծ ի ն ք ո վ ն ի վ ե ր մ ի տ ք ը բ ա ց ա ծ է 6 Տ է հ շ է ւ գ ս 6 ի գ ո ր ծ ե ր ո ւ ե ւ 

գ ի տ է գ ր ա կ ա ն ո ւ թ ե ն է ն ո ւ ա ն ո ր պ ս ւ տ մ ո ւ թ ե ն է ն հ ա ս տ ա տ օ ր է ն ք ն ե ր , 

ի ն չ պ ի ս ի ն է , օ ր ի ն ա կ ի հ ա մ ա ր , Վ . Թ է ք է ե ա ն ։ Ե ր կ ո ւ ա ն ո ւ ն ն ե ր ն ա լ 

ի ր ե ն ց հ ա ւ ա ս ա ր ը չ ո ւ ն ի ն Ա ր ե ւ մ տ ա հ ա յ գ ր ա կ ա ն ո ւ թ ե ա ն մ է ջ » (Զու-

գսս կշիռ», է ջ 1 6 5 ) ։ 

Հաւասարը չունին, առՀասարակ ոբպէս գըադէտ, բա-

նաստե՞ղծ, թէ քննադատներ։ Այս կէտը անոըոշ կը մնայ։ եւ-

րոպական գեղագիտութեան ճաշակով կազմաւոըուած Աըտա– 

շէս Յաըութիւնեանը վրիպած է արեւմտաՀայ քննադատական 

միտքը դատող Ց. Օշականի Հայեցողութենէն, ոը այլապէս զան-

ցառելի դէմք մը չէ, վաստակէ աւելի ,րննա գաւառ ական ւմօւսուեւըյյւաւ– 

մի գեղագիտական իւըայատկութեամբ։ Քննադատութեան տպա-

ւորապաշտ դպրոցին մ է ջ կը տեղաւորէ աըեւմտաՀայ քննա-

դատութեան ուղղութիւնը, որ Ց. Օշականի կաըԴքռվ «առաւե-

լութիւնն ունի ձեւն ու Հոդին Հաւասարապէս արտայայտելու»։ 

Այս չափանիշէն մեկնելով վիըաւոը կը գտնէ արեւելաՀայ 

քննադատութիւնը, որ կը տառապի ընկերային Հետաքրքրու-

թիւնն եըու տուրքէն, պատմողական նկարագիրէ, պատրաստի 

տարազներու դաըպասռւմէն, ամբոխի ճաշակին իջնելու մի-

տումներ է եւ արուեստի դործերուն մ է ջ բարոյական սկզբունք-

ներ որոնող Հասարակական շաՀեըու գերադասռւթենէն։ Բա– 

րոյամոլական վարդապետութեան իբր նմոյշ կու տայ Գ. Վա-

րուժանի « Հ ե թ ա ն ո ս ե ր գ ե ր » « / լ | ք արեւելաՀայ քննադատութեան 

կողմէ «իբր պոռնկագրութիւն» ներկայացնելու փաստը. « Կ ՛ ա ր ժ է 

ա ն ո ն ց ս ր տ մ տ ո ւ թ ի ւ ն ը , ս տ ե ղ ծ ո ւ ա ծ ա ղ մ ո ւ կ ը վ ա ր ո ւ ժ ա ն ի մ է կ ք ե ր թ ը – 

ւ ա ծ ի ն դ է մ ։ Ի ն չ ե ՜ ր չ վ ե ր ա գ ր ե ց ի ն մ ե ր մ ե ծ բ ա ն ա ս տ ե ղ ծ ի ն ։ Ո ւ ա յ ս ա մ է -

ն ը յ ա ն ո ւ ն ա յ ն գ ր ք ո ւ ն ա կ բ ա ր ո յ ա կ ա ն ի ն , զ ո ր ս ո ր վ ա ծ է ի ն մ ե ղ մ է » 

(«Զուգակշիռ», էջ 180)։ 
ԱըեւմտաՀայ քննադատութեան տպաւորապաշտ եւ գե-

ղապաշտ ձգտումին Հակադրելով արեւելաՀայ քննադասԼ– 
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թեան պատմողականութիւնը, Համեմատութեան խիստ ոճով 

կը դըէ Ց. Օշական. « Ա ր ո ւ ե ս տ ը կ ը զ բ ա ղ ի մ ի ա յ ն ս տ ե ղ ծ ա գ ո ր ծ ո ւ – 

թ ե ա մ բ , ա հ ա թ է ի ն չ ո ւ ա ր ե ւ մ տ ա հ ա յ տ պ ա ւ ո ր ա պ ա շ տ փ ո ք ր ի կ կ տ ո ր 

մ ր ( դ ա տ ո ւ մ ի ) ե ս պ ի տ ի ն ա խ ը ն տ ր ե մ Փ ա փ ս ւ զ ե ա ն ի մ ը 1 0 0 0 է ջ ն ո ց , 

բ ա յ ց տ ա փ ա կ հ ա տ ո ր է ն » («Զուգակշիռ», է ջ 1 7 6 ) ։ 

ԱրեւելաՀայ քննադատներու փաղանգ մը ամբողջ֊ Մար֊ 

տունի, Մակինցեան, Ա. Կաբինեան, Ա. Ցակոբեան, Վ. Փափադ֊ 

եան, Ա. Տէրտէրեան, Լէօ, Աուբխաթեան եւ Ն. Աղբալեան– 

աըժանացած է Ց. Օշականի ստռըագնաՀատումին* չգտնելով 

անոնց գըա ֊քննա դա տա կան բռվանդակութեամբ գործեբուն 

մ է ջ այն անՀրաժեշտ տարրերը, որոնք քննադատութիւնը կը 

պայմանաւոըեն։ Նոյնի՚սկ Նիկոլ Աղրալեանի նման Համբաւ 

շինած քննադատը չի դիմանար քննադատի Համաը սաՀմանած 

իը չափանիշին։ Բանասիրութեան եւ պատմագրութեան մ է ջ 

ծանօթ Հեղինակութիւն՝ նիկոզայոս Աղոնցը միայն, որ կաըճ 

շրջան մը քննադատական յօդուածներ ստորագրած է եւ ապա 

Հրաժարած* Ց. Օշականը տպաւորած են իրենց յուսադրիչ նա-

խադրեալներով– «լուրջ անուն, պարկեշտ Հետաքրքրութիւն, 

Հասկացողութեան փաստ»– արեւելաՀայ քննադատութիւնը 

լուրջ մակարդակի մը Հասցնելու սաՀմանուած։ 

« Ա ր ե ւ ե լ ա հ ա յ դ է մ ք ե ր » եւ « Զ ո ւ գ ա կ շ ի ռ Ա ր ե ւ ե լ ա հ ա յ ե ւ Ա ր ե ւ – 

մ ը տ ա հ ա յ գ ր ա կ ա ն ո ւ թ ե ա ն ց » Հատորներով Ց. Օշական քննադա– 

տի ո՛չ միայն բաղդատական վերլուծողի երեսը կը ցոլացուի, 

այլեւ* արեւելաՀայ գրականութեան դատումներու ամբողջա-

կան Համակարգը Համագրական տաըողռւթեամբ կը վերա-

կանգնի* իր ընդունելի կամ անընդունելի, ժխտական կամ 

դրական, վիճելի կամ անվիճելի րնդՀ ան բացումն եր ով։ 

ՊԵՊՕ ՍԻՄՈՆԵԱՆ 
Պէյրութ, 15 Յունուար, 2002 
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XI. Մատթէոսեա& 

Պ ո ա ա Ե Ւ Ա Ղ Է Տ Բ . 

Կ Ո Ս Տ 1 ք ե Զ Ա Ր Ե 1 ք ե Ի Ձ Ա Ց ՜ ե Բ 1 

Անցեալ ղարասկիղբի Պոլիսը Կոսաան Զարեանի կեան-
քին եւ գործին մէջ կեդրոնական ղեր մը խաղացած է։ Բայց 
կ՛արժէ յիչել, որ Զարեանը եւս անցեալ ղարասկիղբի Պոլսոյ 
մէջ կեդրոնական ղեր մը խաղացած է։ 

Զարեանը արեւելաՀայ միջավայրի ծնունդ էր, բայց իր 
լեզուական ու գրական աշխարՀաՀայեացքը ձեւաւորուած էր 
ռուսական ու ֆրանսական մշակոյթներու ձիրին մէջ, եւ ապա՝ 
արեւմտաՀայ միջավայրին մէջ։ Թէեւ արեւելաՀայերէնի իր 
լեզուն պիտի մնար, սակայն արեւմտաՀայերէնի զգացողու-
թիւնը խորապէս դրոշմուած պիտի ըԱար անոր վրայ: Այս ալ, 
Հակառակ անոր, որ Հետագային միշտ պիտի փորձէր «Պոլսից 
փախչել, Պոլիսը յաղթել»*, Պոլսոյ Հանդէպ շեշաուած Հակակ-
րանք ցուցաբերելով տարրեր առիթներով: 

Ծանօթ է Զարեանի կեանքին այն էջը, որ 1910ին Պելճիջայի 
մէջ նշանաւոր բանաստեղծ էմիլ ՎերՀաոնի Հետ իր տեսակցու-
թեան կը վերաբերի: վերջինս իրեն թելադրած էր մայրենի լեզ– 
ւով գրել։ Այնքան յայտնի չէ, սակայն, որ գրողը, թէեւ ոուսագիր 
եւ ֆրանսագիր այգ ժամանակ, բոլորովին անծանօթ չէր Հայե-
րէնին։ Վաղ մանկութեան, իր տան մէջ Հայախօս էր, եւ 1904– 
1905ին Հայերէն թատրոն խաղացած էր։ Ըստ երեւոյթին, խօ– 
սակցական Հայերէն գիտէր այն ատեն, սակայն, Հայկական վար-
ժարան յաճախած չըԱալը զինքը զրկած էր գրաւոր մշակոյթի շփու-
մէն։ Հետեւաբար, իր բան Հարցը գրելն էր։ Գրաւոր մշակոյթը, ի 
վերջոյ, զինքը պիտի վերադարձնէր Հայ մշակոյթի ընկալումին; 

ՎերՀաոնի խորհուրդին անսալով, գրականութեան ու փիլի– 
սոփայութեան տոքթորան ստանալէ ետք Պրիւքսէլի մէջ, Զար– 

1֊ Այս յօդուածը հայերէնով զեկուցուած է Մայիս 20, 2001ին՝ Իլ՛ 
Սի. էլ. է. համաչսարանին մէջ փբռֆ. Ռիչըրտ Յովհաննէսհանի 
կողմէ կազմակերպուած Պոլսոյ գիտաժողռվին : Գրութեան հիմքը 
կազմող անգլհրէն ընդարձակ բնագիրը դիւոաժողովի գործերուն 
մէջ լոյս պիտի տեսնէ։ Հոս խուսափած ենք մանրակրկիտ ծանօթա– 
թագրութիւՕնեբէ՝ յօդուածը չծանրաբեոնեւու համար։ Այս նիւբ-ին 
շուրջ ընթերցողը կը յղենք մեր հետեւեալ ուսումնասիրութիւնե-
րուն.– «Կոստան Զարեանի շուրջ», Անթիչիաս, 1998, էջ 42-87. 
«Կոստան Զաբեան Պոլսոյ մէջ՝ «Մեհհանէն առաջ», Յաոաջ - Միտք 
եւ Արուեստ, Դեկտեմբեր 1998. «Յակոբ Օշական եւ Կոստան Զաբ-
եան», Յաոաջ - Միտք եւ Արուեստ, Մարտ 1999։ 

2 – Կոստան Զարեան, Երկեր, Անթխիաս, 1975,39։ 

եան լեզուա-մշակութային վերադարձի ճանապարՀը պիտի 
բոնէր դէպի արեւմտաՀայութեան ոստանը՝ Պոլիսը։ Ինչո՞ւ 
Պոլիսը եւ ոչ թէ Կովկասը՝ իր բուն օրրանը։ Պատճառը պէտք 
է փնտռել այն իրողութեան մէջ, որ 1908–1909ին, Զաբեան 
բանտարկուած էր Գերմանիա՝ ոուս սոցիալ-ղեմոկրատներու 
կողքին իր Հակացարական գործունէութեան Համար, եւ Հե-
տեւաբար՝ իր մուտքը արգիլուած էր Ռուսական կայսրութիւն 
որպէս անբաղձալի տարր։ 

Պրխքսէլէն ետք, Հետեւաբար՝ Պոլիսը։ Ու Հակառակ 
նոյնինքն Զարեանի թէ որոշ կենսագիրներու պնդումներուն, 
նախ Պոլիսը եւ ապա միայն վենետիկը։ 

Ըստ նորայայտ տուեալներու, Զարեանի Պոլիս աոաջին 
կեցութիւնը Հոկտեմբեր 1910էն մինչեւ Յունիս 1911 երկարած 
է։ Հոն կապուած է «Ազատա մարտ» օրաթերթին չուրջ բոլոր– 
ւած մտաւորականութեան, ի մասնաւոր ի՝ Գեղամ Բարսեղ– 
եանի ու Հրանտ Ն ա զաբեանցի Հետ։ Օրաթերթին մէջ երկու 
յօդուածներէ անկախ (դրական տեսաբանութիւն եւ նկարչու-
թիւն), անոր գրական յաւելուածին մէջ 1910–1911ին Ֆրանսե-
րէնէ թարգմանուած (տակաւին յստակ չէ թէ որո՞ւ ձեռքով) 
եօթը այլ գրութիւններ հրատարակած է, զորս կարելի է 
պայմանականօրէն «արձակ բանաստեղծութիւններ» կոչել։ 

Ինչո՞ւ այդքան կարճ ժամանակ Պոլիս կը կենայ։ Պար-
զապէս որովհետեւ չի կրնար յարմարիլ անկումային մթնոլոր-
տին.֊ «Յիշում է, աոաջին հետաքրքրութեան յաջորդալ հիասթա– 
փումը եւ զզուանքը։ Ահաւոր եւ անճաշակ այդ դիմակահանդէսը» : 
Համիտեան տարիներու լճացումը, բնականաբար, կը շարու– 
նակուէր։ Նորոգումի շարժում չկար ղեո, միայն՝ խանդաւա-
ռութիւն, ապագայի ծիլեր։ Հարկաւ, Զարեանի Հայերէնի եւ 
Հայութեան իմացութեան պակասը այդ անյարմարութեան մէջ 
ղեր ունեցածէ։ Իր տուած բացատրութիւնը Հետեւեալն է,֊ 

«Գլխիս մէջ դաււն մտածումներ էին շրջում եւ սիրտս լեցուն 

էր ատելութհամբ: 

Րոմոնտիի գարեջուրը, մաստիկան, տապակած միդիան, երի-

տասարդ թուրքերը, Փարիզ տեսած սափրիչների գրականութիւնը, 

Պհրսւյի պոոնիկները, Սկիւսսսրի դիւրին հայրենասիրութիւնը, 

Ստսւմբուլի վերջալոյսները եւ փայտէ տներից դուրս խ ո ւ ^ ^ուկը 

եւ տապկած ձէթի հոտը՝ ծիծերը դուրս նհաած մօր կրծքի նման 
աաուոո մի երկնքի տակ՝ անհետանում էին։ 

(...) Օտարների մէջ՝ օտար, օտար՝ նաեւ մհրինների մէջ։ 

Հայը, որ հայ չէ, րուագոյն պարագային կրթուած կապիկ է։ 

Ու ահա թողնում էի Պոփսը։ Պարապ հոգով եւ թաղուած 

ւչքերով։ Պայուսակիս մէջ՝ լհցուն մոխիր, սրտիս մէջ րոց։ ա 

3– Կոստան Զաբեան, Բանկօօպը եւ Մա մութի ոսկորները, Անթխիաս, 

\ 1987, 169։ 
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Փակւո՜ւմ է ր , կամ ո՛վ է իմանում, կարելի է՝ սկալում էր 

մի շրշան»4; 

Ջարեան պիտի մեկնէր Վենետիկ° Մխիթարեաններու 

մօա Հայերէն սորվելու Համար։ Բայց, յարակաբծօբէն, Պոլսոյ 

Հեա իր կապերը չխզեց։ Շարունակեց աշխատակցիլ մամուլին 

(«Ազատամարտ», «՚Ծանթ», «Ամէնուն տարեցոյցը») եւ յա-

րաբերութիւն պաՀեց, ըստ երեւոյթին, Նազարեանցի Հետ։ 

1912ի ամրան, Գանիէլ Վարուժան, ԱՀաըոն եւ Ցակոբ 

Սիրունի քով-քովի եկան «Աստեղատուն» անունով խումը մը 

կազմելու Համաը, ոըուն նպատակն էը պարըերական մը Հրա-

տարակել եւ գրական ասուլիսներ կազմակերպել։ Փոքրաթիւ 

խմբակին մ է ջ (ընդամէնը 13 Հոգի) պիտի ներառնուէին, ի միջի 

այլոց, Զապէլ եսայեանը, Կոմիտասը, Ռուըէն Զարդարեանը, 

Նազաըեանցը, Ջաըեանը, Ցակոբ Քիւֆէճեանը (ապագայ 

Օչականը) եւ Գեղամ Բաըսեղեանը։ Բայց ծրագիրը ձախողե– 

ցյաւ, քանի որ Մեըուժան Պաըսամեան եւ Ժագ Աայապալեան 

գլխաւոր աճ՛ էին խումբ մըո նոյն «Աստեղատուն» անունով 

ընկերութիւն մը ստեղծելու Համաը։ Վարուժան եւ իր ընկեր-

ները քաշուեցան, իսկ մրցակիցները, ի վերջոյ, ոչինչ ըրին։ Հոս 

Հետաքրքրական է տեսնել Ջաըեանի անունը, որուն կցուած 

են ապագայ «ՄեՀեան»ի իր չորս ընկերներուն անունները։ 

Վենետիկ ամուսնանալէ ետք, Զաըեան Պռլիո վերադար-

ձաւ Փետրուար 191Ցին։ Նոյն միջոցին, Նազաըեանց եւս 

ամուսնացաւ եւ մեկնեցաւ Իտալիա։ Ջաըեան ու Նազաըեանց, 

առայժմ անյայտ պարագաներու մ է ջ , իրենց կապերը խզեցին 

Փետըուաը֊Մայիս 1913ի ընթացքին։ Բայց, մինչ այգ նոը 

դրական շարժում մ ը , աւելի ճիչդ՝ գրական միջազգային Հրա-

տարակութիւներու շարքի մը ձեռնարկած էին, «Խենթ 

կամքեր» անունով, ռըմէ միայն նոըայայտ ֆրանսերէն շրջա-
բերական նամակ մը յայտնի է։ 

1913 բացառիկ տարին պիտի տեսնէր Հայկական Հարցի 

այժմէականացումը, դիրերու գիւտի 1500ամեակի եւ տպագ-

րութեան 400ամեակի նշումը։ Մշակութային արտակարգ եռու-

զեռը բազմիցս փորձուած դրական շարժումին Համաը բարե-

բեր Հող կը խոստանար։ Գարնան, Վարուժան եւ Սիրունի 

«Աստեղատուն»ի ծըադիըը կեանքի կոչեցին «Նաւասարդ» 

տարեգիրքով, ինչ ոը բաւաբաբ չէր։ Գրական շարժումը ամ-

սագիր մը կը պաՀանջէը։ 

Նոյն տարուան վերջին եռամսեային, Վարուժանի, Ջաը-

եանի, Օշականի, Բաբսեղեանի ել ԱՀա բոն ի մէկտեղումով 

«ՄեՀեան»ի առաջին թիւր՝ Ցունուաը 19Սին։ Ջ արեան թեր-

թին խմբագրապետը պիտի ըԱար, իսկ Քիւֆէճեան ռւ Բաը– 

աեզեան* խմբագիրներ; 

4 – Զարեւս(1 ջ Երկեր, 422-423։ 
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Ե ինչեւ օբս պարզուած չէ Հանգանակին Հեղինակու-

թիւնը։ Ըստ Զաըեան ի, ինք գրած է ֆրանսերէն ու Վարուժան 

թարգմանած է Հայերէնի, ըստ Օշականի, Հաւաքական գործ 

մըն էը։ Արմէն Զաըեան պնդած է , որ իր Հայրը գրած է զայն, 

ընկերները՚ միայն ստորագրած, իսկ Գրիգոր Պըլտեանի Հա-

մաձայն, գրութիւնը Զաըեան-Օշական֊Վաըուժան երրորդու-

թեան արգասիքն է։ Ըստ մեզի, ենթադրելի է , ոը Հինգ գրող֊ 

նեըը իրենց բաժինը բերած ըԱան, Զաըեան ամբողջութիւնը 

շարադրած ըԱայ ֆրանսերէնով, իսկ Վարուժան* Հայերէն 

թարդմանութիւնը կատարած։ Հանգանակին չորս կէտեըը 

իրենց Հեղինակները կը թուին ունենալ° Բարսեղեան (Հայ Հո-

գիի պաշտամունքը), Զաըեան (ձեւէյ ինքնուրոյնութիւն), Վա– 

ըուժան (Հայերէն լեզուի զարգացումը), Օշական (գրականու-

թիւնը Հեռու պաՀել լըագըութենէն ու քաղաքականռւթենէն)։ 

Գրական ապստամբութեան առաջին փոըձն էր։ Ինքնա֊ 

կըկնութեան ու բառային ծամօնին դէմ* ինքնատպութիւն ու 

ինքնավստաՀութիլն, ձանձրոյթին ու յոգնութեան դէմ° ապա-

գան նուաճելու պատրաստակամութիւն, դարբնելու եւ դարբնը֊ 

ւելու վճռ.ակամութիւն։ Վերջապէս0 ազատութեան իսկական 

ըմբռնում մը։ 

երրորդ թիւէն ետք, Վարուժան բաժնուեցաւ «ՄեՀ– 

եան»էն։ Հակառակ անոր, ոբ Վարուժանի եւ մեՀենական 

խումբի ըմբռնումները այդքան Հեռու չէին իրարմէ, խզումը 

պէտք է վերագրել ո՛չ թէ Զաըեանի ու Վարուժանի անձնա-

կան Հաըցեըու (Օշական), այլ* արուեստի Հակամարտ ըմբըռ– 

նումներու առկայռւթեան, այսինքն՝՝ «տոՀմիկ» եւ «օտար» 

գրականութեան Հաշտեցումը։ Զաըեան «օտար» արուեստը 

արդիականացումի Հոլովոյթի գլխաւոր տարրերէն մէկը կը 

նկատէը" «տոՀմիկ» գրականութեան մ է ջ պատուատումռվ; Ի 

վերջոյ, գրականութիւնը կրօնքը պիտի փոխարինէր ոըպէս 

Հաւաքականռւթեան Հոգեկազմիչ ազդակ, այս էը գլխաւոր 

դըոյթը, ոը ամէն պարագայի ո՛չ Վարուժանի, ո՛չ Զաըեանի, ոչ 

ալ Օչականի մօտ կապ ունէր Հեթանոս ական ութեան վերա-

դարձի կամ նման ժամանակավըէպ իըողութիւննեըու Հետ։ 

Իր եօթը թիլերով, «ՄեՀեան»ը տեսաբանական կաըեւոը 

Հարցեր դրաւ, որոնք աւելի ուշ իրենց շարունակութիւնը պիտի 

ստանային Զաըեանի եւ Օշականի գրականութեան մէջ։ 

Ամսագրին վերջին թիւը Ցուլիս 1914ին լոյս տեսաւ։ Վեր-

ջինը ըԱալու մասին որեւէ նշան չկաը եւ նոյնիսկ «ՄեՀեան» 

տարեգիրքի ապագայ Հրատարակութեան մասին ծանուցում 

մը տրուած էը։ Թերթին անՀետացումը պէաք է կապել Ա, 

աշխաՀամաըտի պայթումին Հետ։ Փաստեը չկան ապացուցե-

լու, ոը Վարուժանի մեկնումէն ետք երկրորդ խզում մը եղած 

ԸԱայ։ 

Զաըեան խուսափեցաւ 1915ի Ապրիլի աքսորէն, վեց 

ա մի ս առաջ իը ընտանիքին Հետ Պոլիպը լքած ըԱալռվ։ Տարի 

ճւցատտճ Ե^ 
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մը Պուլկարիա մնալէ ետք, 1916Է վերջերը Իտալիա Հաստատ– 

ւեցաւ, ուր վեց տարի պիտի ապրէր։ 

Զինադադարէն ետք, իր կապերը սկսաւ վերականգնել 

Պոլսոյ Հետ, 1919ին դէպի Կովկաս իր ուղեւորութեան երթ ու 

դարձին կարճ կեցութենէ ետք: 1920ին աշխատակցեցաւ Մի֊ 

քայէլ Ծամտանճեանի վերակենդանացած֊ «Ոստան» պարբե– 

րադիրքին։ Նոյնիսկ իտալերէն թարգմանութեամբ լոյս տեսած 

ու իրեն Հոլակ բերած «Երեք եբգեր...»ու Հայերէն բնագիրը 

Հրատարակելու անյաջող փորձ մը ըրաւ։ 

Հակառակ որոշ աշխուժացումի, արեւմտաՀայ մտքին 

ստացած Հարուածը շատ խոր էր։ Լճացումի նոր փուլը «ՄեՀ– 

եան»ը նախորդող շրջանին կը նմանէր, այն աարբերութեամբ, 

որ Հիմա բարելաւումի կամ արմատական փոփոխութեան յոյս 

չկար։ Ապրիլ 1920ին, Օշական Պոլիսէն պիտի գրէր Զարեա-

նին.– « Յ ա ւ ի տ ե ն ա կ ա ն գ ո ր շ ո ւ թ ի ւ ն ն է հ ո ս ։ Գ ի ր ո ւ գ ր ա կ ա ն ո ւ թ ի ւ ն 

ա ւ ե լ ի քան երբեք լ ք ո ւ ա ծ ։ Մ ա ր դ ի կ կ ը տ ա ր ո ւ ի ն ք ա ղ ա ք ա կ ա ն ո ւ թ ե ա ն ^ 

ե ւ գ ր ա գ է տ ն ե ր ո ւ ս ո վ ի ն մէջ մ ա ր դ գ ր ա կ ա ն ո ւ թ ի ւ ն ն ալ քիչ -քիչ կ ը 1 ^ » ։ 

Իսկ Մայիսին աւելի կտրուկ պիտի ըԱար.– « Պ ո լ ի ս է ն երբ^ հ ե – 

ա ա ք ր ք բ ո ւ ի ս , գ ր ա կ ա ն ո ւ թ ե ա ն վ ր ա յ , մ ե ո ե լ ո ւ թ ի ւ ն պ ի տ ի տ ե ս ն ե ս » : 

Այս մութ Հեռանկարներուն դէմ-յանդիման, տակաւին 

յստակ չէ ինչո՞ւ Զաբեան Հանդերձ ընտանեօք Նոյեմբեր 

1921ին Պոլիս վերադարձաւ, չհաշուած՝ դրական նոր շարժումի 

մը ձեոնարկելու իր փափաքը։ Կէս դար ետք, Սիրունի կը վկա– 

յ է ր , ™Ր 1920– 1921ին պոլսաՀայ մտաւորականութիւնը դարձ-

եալ կուսակցական պատճառներով երկու կողմերու բաժնուած 

էր։ Մինչ 1913ի կացութիւնը դարմանուած էր Համազգային 

յոբելեաններու խանդավառությամբ, 1921ին նման «Հրաշք» 

մը պիտի պատաՀէր ՑովՀաննէս Թումանեանի Պոլիս այցելու– 

թեամբ։ Նշանաւոր բանաստեղծին թելադրութեամբ, մտաւո-

րականութիւնը քով քովի եկաւ Նոյեմբեր 1921ին եւ Հիմը դրաւ 

Հայ Արուեստի Տան, որ Համախմբող որոշ ղեր մը պիտի ունե-

նար, Հակառակ իր կարճ գոյութեան։ Անոր Հիմնադիր անդամ– 

ներէն եւ աշխոյժ գործակիցներէն մէկը Զարեանը պիտի ըլ-

լար՝ վաՀան Թէքէեանի եւ Օշականի Հետ։ Կուսակցական Հա– 

կամարտութիւնները պիտի դաղրէին։ 

վեցամսեայ իր գործուն էութեան ընթացքին. Հայ Արուեստի 

Տունը կազմակերպական աշխատանք տարաւ, արուեստի աշ-

խատարան մը ստեղծեց եւ յոբելինական կարգ մը ձեռնարկ-

ներ կատարեց։ Զաբեան, իր մասնակցութիւնը բերելով Հան-

դերձ, պիտի գրէր «Անցորդը եւ իր ճամրան»ին մ է ջ , թէ « ս ա -

կ ա յ ն , ա յ ս տ ե ղ ե ւ ս ա մ է ն ինչ պ ա ն ո ր ա մ ի կ է , ա մ է ն ինչ ն ե ր կ ա յ ա ց ո ւ մ 

5 – Վսւրդան ՄատթէոսեաՕ, «Յակոբ Օշականէն երկու նամակ Կոստան 
Զարեանին», Հասկ Հայագիտական Տարեգիրք, եւ Է ֊ Ը , 1995-1996, 
274, 275։ 

ԲԱԳԻ՛Ն 97 

է ե ւ տ ե ս ա ր ա ն ։ ՛ներքին բ ո վ ա ն դ ա կ ո ւ թ ի ւ ն ի ց ղ ո ւ ր կ ե ն ք ։ Փ ո ր ձ ե ր 

ե ղ ա ն մ ի ո ւ թ ե ա ն կէտ գտնե լ ՝ ի ղ ո ւ ր ։ Բ ա ւ ա կ ա ն ա ն ո ւ մ ենք թ ե յ ա ս ե -

ղ ա ն ն ե ր ո վ , ց ո յ ց ե ր ո վ , թ ա տ ե ր ա կ ա ն ն ե ր կ ա յ ա ց ո ւ մ ն ե ր ո վ » : 

Հասկնա լի է, որ այս տեսակ գործուն էութիւնը անբաւա– 

րար էր Աղէտէն բխած ճգնաժամը դիմագրաւելու Համար։ 

1914ին ճգնաժամին տրուած պատասխանը նոր դրական շար-

ժումի մը սկզբնաւորումը եղած էր. կործանումէն ու ցրուումէն 

ետք, պատասխանը միայն գրական ուրիշ շարժումի մը ճամբով 

կրնար ըլչալ։ 1920ին, Օչական պիտի գրէր Զարեանին, թէ 

« Պ ո լ ի ս ը ա ւ ե լ ի ա մ ա յ ի է ք ա ն ե ր բ ե ք » 7 , Հետեւաբար իրենք պէտք է 

պարապը լեցնէին իրենց սեփական միջոցներով։ 

Նոր գրական ամսագրի մը գաղափարը Հայ Արուեստի 

Տան ծնունդէն առաջ Հասունցած էր։ Թումանեանի կողմէ Հիմ-

նադիր ընդունելութեան ժամանակ, ՆաՀան Պէրպէրեան յայ-

տարարած էր, որ իր խումբը նոր գրական ամսաթերթ մը 

պիտի Հրատարակէր՝ Հայ արուեստն ու արուեստագէտները 

բարձրացնելու Համար, եւ այդ Հանդէսը պիտի կոչուէր 
«Բարձրավանք»։ , , 

Առաջին թիւը Ցունուար 1922ին լոյս տ ե ս ա ւ ՝ Զարեանի, 

Օշականի, Թէքէեանի, ՀաՀան Պէրպէրեանի եւ Գեղամ Գա֊ 

վաֆեանի Համատեղ խմբագրությամբ։ Հանդէսը «ՄեՀեան»էն 

Լ ե լ ի կարճ տեւեց՝ Հինգ թիւ, մինչեւ Յ ո ւ ն ի ս ։ Անոր ծննդոցն ու 

պատմութիւնը Հետազօտուած չեն: Զենք գիտեր, թէ Հիմնադիր-

ները ինչպէ՞ս քով քովի եկած էին։ Տրուած ըլլալով, որ բոլորը 

Պպիս էին Զարեանի ժամանումին ատեն, կրնանք ենթադրեիր 

վերջինս խումբը միաւորող ուժն էր, թէեւ, ի տարբերութիւն 

«ՄեՀեան»ի, Հանդէսին առաջատարը չեղաւ։ ^ 

Աակայն, 1922ը 1914 չէր, ոչ ալ «Բարձրավանք»^ «ՍեՀ 

եան»։ Նոր փորձ մըն էր, բայց նախապատերազմյան «խեն֊ 

թռւթիւն»ը բացակայ էր անկէ։ Հանգանակ մը չունէր այլ մէկ 
է Հ ո ղ խմբագրական ներածութիւն մը, խորագրուած «Աոա– 

\Լբութիւնն"եր», որ «ՄեՀեան»ի Հետքը ունէր, թէեւ շատ 

Լ կ ի չափաւոր ոճով ու խորքով։ Հայ կեանքը ^ 

արուերով ազնռւացել, խորՀուրդն ու արուեստը կեանքով 

Հիմնաւորել, Հասարակաց գետին մը ստեղծել եւ Հոգեկ 

ուժերը միաւորել, իւրօրինակ 

ծել. Հայկական ոճը ^ Փ ֊ 

Տ ե Հ ք ձ 7 ճ ո Հ ա ն փոփոխու– 

թեան յայտարարագիր մը։ 

Հանոհսհն մասին, Զաբեան պիտի գրէր*֊ 

6.– Զարեան, Երկեր, 37։ 
7– Մատթէոսեան, «Յակոբ Օշականէն», 275։ 

^ցատտճ Ե^ 1 
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ո գ ո ւ չ մ ա ր ա ծ ա ծ ո ւ խ ն ե ր ի կ տ ո ր ն ե ր ենք ժ ո ղ ո վ ո ւ մ ։ Ա ղ ք ա տ գ ի ւ ղ ա ց ի 

կանանց նման՝ հ ն ձ ո ւ ա ծ ց ո ր ե ն ի դ ա շ տ ի ց ՝ ն ի հ ա ր հասկեր ենք ո ր ո ն ո ւ մ ։ 

« Բ ա ր ձ ր ա վ ա ն ք » - ի ն ք ն ա մ փ ո փ ո ւ մ ի վ ա ր ձ ։ Ա յ ր ո ւ ո ղ ա ն տ ա ռ ի 

մ է ջ ՝ դ ի տ ա ր ա ն ։ ՛ Ն ա յ ո ւ մ ե ն ք » 8 ։ 

Հանդէսին բովանդակութիւնը ցոյց կու տայ, ոբ իր գլխաւոր 

մտաՀոդութիւնը բարձր մշակոյթի կեդրոն մը մնալն էր, աւելի քան՛ 

ուժական երեւոյթ մը։ Զաըեան եւ Օշական չափաւորած– էին «ՄեՀ– 

եան»ի շբխյնի իըենց յախուռն ոճը, պաՀած ըԱալով Հանդերձ 

իրենց դրական չափանիշներն ու քննադատական դիրքորոշումը։ 

Զաըեան, որ Պոլսոյ մէջ նոյն 1922ին պիտի Հրատարակէր իր 

աոաջին Հայերէն Հատորը՝ «Օրերի Պսակը», «Բարձրավանք »ին 

աշխատակցեցաւ գյլխաւոըաբաբ թատրոնի Հետ կապւած նիւթե– 

ըով։ Պելճիքայի ու «ՄեՀեան»ի օրերէն թատրոնը իը մտասեւեռու-

մը եղած էր։ Թատրոնը, ըստ իրեն, վերականգնումի գյլխաւոը ազ-

դակը կրնար ըԱալ։ Իր իսկ ըսկով, « ա ր դ ի մ տ ա ւ ո ր ա կ ւ ս ն ս ե ր ո ւ ն դ ի 

ա ռ ջ ե ւ մ ի ս ո ս կ ա լ ի խ ն դ ի ր է դրո ւած– կա՛մ ս տ ե ղ ծ ա գ ո ր ծ ե լ , ի յ ա յ տ բերե լով 

ա ղ գ ա յ ի ն ա ր ժ է ք ն ե ր ո վ հ ա մ ա կ ո ւ ա ծ ա ն հ ա տ ա կ ա ն ո ւ թ ի ւ ն , կ ա մ մեռնի լ ՝ 

ա զ գ ի ֆ ի ղ ի ք ա կ ա ն ո չ ն չ ա ց ո ւ մ ի ն աւե լցնե լով եւ հ ո գ ե կ ա ն ո չ ն չ ա ց ո ւ մ ը » : 

Զաըեանի թատերական վիպերգին՝ «երեք երգեր »ու առա-

ջին երկու մասերը լոյս տեսան «Բաըձըավանք»ի մ է ջ , որ ձեւով 

մը թատերական Հանդէս դարձաւ։ Օշական իը աոաջին բեմադ– 

ըըւած թատեբախաղէն՝ «Նոր պսակ»էն Հատուած մը Հրատա-

րակեց, ինչպէս եւ Ծիրվանզադէի մասին քննական ուսումնա-

սիրութիւն մը։ Մինչեւ իսկ Վ. Թէքէեան իր ողնուցը տպուած 

միակ թատերախաղը ՝ «Մայրերը», Հանդէսին մէջ լոյս ընծայեց։ 

Թէ՛ Զաըեան եւ թէ Օշական, իրականութեան մ է ջ , թատրո-

նը, զուտ գրական Հարց չէին նկատեր, այլ վայը մը Համայնքին 

ամբոգրականութիւնը վերականգնելու Համար։ Զաբեան «Հա-

մադրութիւն բոլոր արուեստն երի» կը նկատ էր թատրոնը, որ, 

ոըպէս այսպիսին, «ամենէն մօտն է ժողովրդին» : 

Իր ժամանումէն քանի մը ամիս ետք, Զաըեան բոլորովին 

յուսախաբ եղած էր, ինչպէս ցոյց կու տայ 20 Ապրիլ 1922ին 

Աբչակ Զօպանեանին յղուած նամակ\ը.– 

« Ա ր դ ի պ ա յ մ ա ն ն ե ր ի մ է ջ , ե ր բ լ ա ւ ա գ ո յ ն ն ե ր ը մ ե ր ո ն ց ի ց մ ե ծ 

մ ա ս ա մ բ մ ե ռ ա ծ ե ն ե ւ մ ի ւ ս ն ե ր ն էլ հ ե ռ ո ւ ե ն Պ ո լ ս ի ց , ս տ ի պ ո ւ ա ծ ե ն ք 

ա պ ր ի լ ա ն տ ա ն ե լ ի , դ ժ ն դ ա կ մ ի ջ ա վ ա յ ր ի մ է ջ ։ Ա ր տ ա ս ա հ մ ա ն ի ց 

Լ յ1ետոյ գ ա լ ը ն գ ճ ե լ ա յ ս պ ի ս ի մ ի վ ա յ ր ո ւ ր ա մ ե ն ա տ ւ ս ր ր ա կ ա ն բ ա ն ե -

ր ը պ է տ ք է ե ր կ ա ր օ ր է ն բ ա ց ա տ ր ե լ , ո ւ ր 2 0 - 3 0 տ ա ր ի է ի վ ե ր ը ն դ ո ւ ն – 

ւ ա ծ ձ ե ւ ե ր ը լ ո յ ս ն ի ց ե կ ա ծ ա ա ր օ ր ի ն ա կ ո ւ թ ի ւ ն ն ե ր ի տ պ ա ւ ո ր ո ւ թ ի ւ ն 

8–Զաբեան, Երկեր, 36։ 
9 – Կո սւոա/1 Զարեան , «Հայ թատրոն», ք՚արձրավանք, Փետրուար 

1922, 66։ 
10– Կո ստաՕ Զարեան, «Թաարո(յշ>, Բարձրավանք, Յունուար 1922, 36։ 

են թ ո ղ ն ո ւ մ , ո ւ ր ա յ ս պ է ս տ ո ւ ա ծ գ ր ա գ է տ ն ե ր ը ե ւ ա ր ո ւ ե ս տ ա գ է տ -

ն ե ր ը տ գ է տ են վ ա ր ո ւ ն ք ի ն մ ա ն ֊ ի ՜ ն չ կ ՚ ո ւ զ է ք ո ր լ ի ն ի ։ Ա յ դ ա մ է ն ը 

գ ր ո ւ մ ե մ ձ ե զ , ո ր ո վ հ ե տ ե ւ յ ի շ ո ւ մ ե մ ո ր խ ո ր հ ո ւ ր դ է ի ք տ ա լ ի ս ի ն ձ 

Պսւրիզ կ ա մ ա ր տ ա ս ա հ մ ա ն մ ն ա լ ե ւ գ ր ա կ ա ն շ ա ր ժ ո ւ մ ը հ ա ւ ա ք ա բ ա ր 

ա յ ս տ ե ղ ս կ ս ի լ ։ Ի ր ա ւ ո ւ ն ք ո ւ ն է ի ք . . . » ։ 

Իսկ յաջորդ պարբերութեան մէջ իր անշեղ դաւանանքը 

կը յայտնէը, 

«Բարձրավանքը ՜ տ ե ս ա ծ էք անշո ւ շտ , նա էլ ը ն դ հ ա ն ո ւ ր տ խ մ ա ր ո ւ -

թեան կենդանային ոխն է շ ա ր ժ ո ւ մ մ ի ա յ ն . . . Թէքէեւսնը կ ա ր դ ա ց ի ն ձ ձ ե ր 

վերջին նամակներից մէկը ո ւ ր փափաք էք յ ա յ տ ն ո ւ մ բո լ որովին գ ր ա կ ա -

նո ւթեան նո ւիրո ւի լ ։ Կ՛ուղ էի ասել ձեղ ո ր մինչեւ ո ր բարոյւսպէս չը կ ա զ -

մակերպուինք երբէք ա յ դ չպիտի լինենք եւ այղ. բարո յական մ ի ո ւ թ ի ւ ն ը 

մ ի ա յ ն ա ր ո ւ ե ս տ ը եւ գ ր ա կ ա ն ո ւ թ ի ւ ն ը կարող է առաջ բհրել ։ - Խորապէս 

հ ա մ ո զ ո ւ ա ծ եմ դ ր ա ն ։ Ո ւ ս տ ի ողջո ւնո ւմ եմ ձ ե ր ա յ դ ո ր ո շ ո ւ մ ը » : 

Ի տարբերութիւն 1914ին, երբ վերածնունդի մը եւ փայ-

լուն ապագայի մը յոյսը բոլոր Հոգիներուն մէջ ներկայ էր, 

Հիմա Հաւատքը փշրուած էր եւ միջակութիւնը իր ակռաները 

ցոյց կու տար։ «Անցորդը»ի մ է ջ , Զաըեան գրեթէ պիտի կըրկ֊ 

նէր Զօպանեանին իր դբածը. 

« Մ ա ր ա ծ հ ր դ ե հ ի փ լ ա տ ա կ ն ե ր ի տ ա կ ջ ր ա կ ո յ տ ն ե ր ե ն մ ն ա ց ե լ ե ւ 

գ ո ր տ ե ր ե ն ծ ն ո ւ ե լ ։ Փ ո ք ր ա մ ի տ գ ր չ ա կ ն ե ր , լ ա ւ ա գ ո յ ն ն ե ր ի մ ա հ ի ց յ ե -

տ ո յ , ա յ լ ե ւ ս ա ն զ ո ւ ս պ օ ր է ն լ ր բ ա ց ա ծ , Ս տ տ մ բ ո ւ լ ի ց մ ի ն չ ե ւ Պ ե ր ա , ո ռ -

ն ո ւ մ ե ն ։ Դ ե ռ դ ի ա կ ի հ ո տ է գ ա լ ի ս ։ Վ ա ր ն ո ց ս ր ճ ա ր ա ն ն ե ր ի ց հ ա ր -

բ ա ծ մ ա ր դ ի կ դ ո ւ ր ս են վ ւ ա խ ո ւ մ ա յ լ ե ւ ս ւ ս ն ա պ ա գ ա յ ա յ ս ա շ խ ա ր հ ը ։ 
Ա մ է ն ին չ մ ե ռ ն ո ւ մ է» 1 2 ։ 

Այս զարգացումները քեմալականութեան անկասելի յա– 

աաջխաղացքին եւ նոր աղէտի մը վտանգին գրեթէ զռւգաՀեռ 

էին։ Իզմիրի աղէտը՝ 1922 Օգոստոսին, մտաւորականութեան 

անմիջական Հակազդեցութիւնը յառաջ բերաւ։ Նոյն տարուան 

երկրորդ կէսին Պոլսոյ վերջնական լքումը տեղի ունեցաւ ու 

գըական շարժումի վերջին յոյսերը մաըեցան։ 1915ի սփռումին 

եզրափակիչ արարն էր։ 

ԽորՀրդաՀայ նռրաՀաստատ վարչակարգը աբտասաՀմանի 

զանազան մտաւոըականնեը Հայրենիք վերադառնալու Հրաւի-

րած էը։ Օշական ու Զաըեան երեւանի Համալսարանին մէջ դա-

սախօսելու Հրաւէր ստացան։ Զաբեան ընղառաթց, Հոկտեմբեր 

1922ին իբ ընտանիքով երեւան փոխադրուելով, ուր պիտի մնաբ 

մինչեւ Յունիս 1924։ Պոլիսը իր ղոնեըը փակած էր իր ետին։ 

ՎԱԲԴԱՆ ՄԱՏԹԷՈՍԵԱՆ 

11– Դրականութեան եւ Արուեստի Թանգարան, Երեւան, Արշակ Չօ– 
պանեանի ֆոնտ, 1 բաժին, թի 2131։ Պահած ենք նամակին թուա-
կան եւ ուղղագրական հարազատութիւնը։ 

12 - Զարեան, Երկեր, 36։ 

շհցատօճ ԵV \ 
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Կ. ԱբբաՂամԵաճ 

«ԱՐԱՍ» ՀՐԱՏԱՐԱԿՉԱՏԱՆ 
ԻՐԱԳՈՐԾՈՒՄ՜եԵՐՐ... 

«Արաս Հրատարակչատուն»ը Հիմնած՝ է 1993ին ° իսթհսսն– 

պուլի մ է շ , գիր ու գրականութեան Հետ մօտէն առնչութիւն 

ունեցող եւ ուսուցչական փռրձաոութենէ անցած սիրողներու 

խումբի մը կողմէ։ 

Խմբակին ամէնէն նշանաւոր անդամն է Հայ գիւղադրու– 

թե ան ժամանակակից ներկայացուցիչ, Տիգրանակերտի ծնունդ, 

արձակագիր Մկրտիչ Մարկոսեանը։ Իր մայրենի լեզուն սորվե-

լու Համար Պոլիա գաղթած այս «գաւառացի» տղան, շնորհիւ 

գրելու իր ձիրքին, կամքին ու իսթամպուլաՀայ գրողներու քա-

ջալերանքին, երեւնալու սկսաւ « Մ ա ր մ ա ր ս ւ » օրաթերթի գրա-

կան էջերուն եւ « Թ օ » ամսագրին մէջ։ Մարկոսեան, Հայ գրա-

կանութեան անդաստանէն ներս մուտք գործեց « Մ ե ր ա յ դ կ ո ղ -

մ ե ր ը » խորադրեալ գիւղագրական-յուշադրական Հատորով, որ 

1988ին արժանացաւ ֆրանսաՀայ գրողներու «էլիզ Գավուք– 

Ճեան-Այվազեան» գրական մրցանակին։ Իսկ նոյնին թրքերէն 

թարգմանութիւնը՝ « Կ ե ա վ ո ւ ր մ ս ւ հ ա լ լ է ս ի » & ցարդ արժանացած 

է 8 Հրատարակութիւններու։ 

«Արաս Հրատարակչատուն»էն ներս, Մւսրկոսեանին սեր– 

տօրէն կը գործակցի Թովմասեան ամոլը։ Տիկ. Փայչինէ Թով– 

մասեան երկար տարիներ ուսուցչութեամբ պարապած է իս– 

թան պա լա Հայ վարժարաններուն մ է ջ , եւ մեծ ներդրում ունե-

ցած մանկապատանեկան գրականութեան ծիր էն ներս, եւ խըմ– 

բագբած օրաթերթերու շաբաթական մանկապատանեկան էջե-

րը, գրավարժութեան տետրակներով եւ մանկական զուարճա– 

լիքներով։ եդուարդ Թռվմասեանն ալ մօտէն առնչութիւն ունե-

ցած է իսթանպուլաՀայ գրական եւ գեղարուեստ ական կեանքին 

Հետ։ Ունի թարգմանական աշխատանքներ, որոնցմէ կ՛արժէ նշել 

ՑովՀաննէս Թումանեանի « Գ ի գ ո ր » ^ թրքերէն թարգմանութիւնը, 

որ ցարդ երկու Հրատարակութեան արժանացած է։ «Արաս»ի 

Հրատարակչական աշխատանքներուն մեծապէս կ՛օգնեն նաեւ 

Մարկոսեանի եղբայրը° Արտաշէս Մարկոսեան, Տիկ. թադուՀի 

Զա ման (տաղանդաւոր ղաշ նա կա Հար Աայաթ Զա ման ի մայրը) եւ 

երիտասարդ պատմուաձագքւր Ռոպէր Քոփթաշ; 

«Արաս»ի Հրատարակչական յաջողութեան նպաստած է 

իրենց Հրատարակած դիրք եր ու Հանրամատչելիոլթիւնը, շու-

կայական պայմաններու յարմարումր եւ մ ան աւանդ որդեգրու-

մը «Գրպանի գիրք»ի տպագրական Համաչափութեան: Բա-

ցառելով Հայերէն քանի մը Հրատարակութիւններն ու Օտեանի 

« Ը ն կ ե ր Փ ա ն ջ ո ւ ն ի » ^ թրքերէն թարգմանութիւնը, իրենց բոլոր 

դիրքերը տպագրած են 13 X 19.5 սմ. չափով եւ 3000 օրինակ 

տպաքանակով։ «Արաս» ցարդ Հրատարակած է 20 խորադիր 

Հայերէն եւ 44 խորադիր թրքերէն գիրք։ Հրատարակուած 

ընդՀանուր 64 Հատորներէն 27ը վերաՀրատարակութիւն են, 

որոնցմէ Յը Հայերէն, իսկ 24 խորագիր ալ թրքերէն։ 

«Արաս»ի առաջին Հրատարակութիւնը Մ. Մարկոսեանի 

« Մ ե ր ա յ դ կ ո ղ մ ե ր ը » խռրագրեալ դիւդա գր ա կան֊յուշա գրական 

պատմուածքներու Հայերէն եւ թրքերէն վերաՀրատարակու– 

թիւններն էին։ Մարկոսեանի պատմուածքներու Հայերէն Հաւա-

քածոյին առաջին տպագրութիւնը լոյս տեսած էր 1984ին, Ռ. 

Հատտէճեանի «Մուրատ Օֆսէթ» տպարանէն, իսկ թրքերէն 

թարգմանութիւնը՝ « Կ ե ս ւ վ ո ւ ր մ ա ե ս ղ լ է ս ի » & ° 1992ին, «Պէպէքու– 

սուն "ւրիթաբլարը» Հրատարակչատու նէն։ Ի զարմանս շատերու 

(չատ Հաւանաբար «Արաս»ի Հիմնադիրներն ալ ներառեալ), 

« Կ ե ա վ ո ւ ր մ ա ե ւ ս լ լ է ս ի » ^ ժողովրդական լայն Հետաքրքրութեան 

արժանացումը իսկական խթան կը Հանդիսանար Հրատարակ-

չական լայնածիր աշխատանքի, ել կարճ ժամանակի մը ընթաց– 

քին ձեռք կը բերուէր Հետեւեալ արդիւնքը. 

Հայերէն հրատ. Թրքերէն հրատ. Ընդհանուր 

1 9 9 4 2 1 3 

1 9 9 5 4 4 8 

1 9 9 6 1 5 6 

1 9 9 7 1 3 4 

1 9 9 8 4 10 14 

1 9 9 9 5 6 11 

2 0 0 0 1 14 1 5 

2 0 0 1 2 1 3 

2 0 4 4 6 4 

Առանձնացնելով Մ՚. Մարկոսեանի Հեղինակութիւնն երը, 

կ՛արժէ նշել, թէ ներկայիս կը պատրաստուի « Մ ե ր ա յ դ կ ո ղ մ ե -

ր ը » Հատորին 4րդ, իսկ « Կ ե ա վ ո ւ ր մ ա ե ա լ լ է ս ի » ^ 9րդ տպագրու-

թիւնը։ Իսկ « Կ ե ւ ս վ ո ւ ր մ ւ ս ե ա լ լ է ս ի » ^ շարունակութիւնը Հանդի-

սացող « Ս է օ յ լ է Մ ա ր կ ո ս , ն ե ր է լ ի ս է ն » ^ արժանացած է Ցրդ եւ ներ-

կայիս այս շարունակութեան վերջին օղակը° « Պ խ է թ - ի մ ի ղ Ի ս – 

թ ա ն պ ո ւ ր ս ք է ս | ղ ա ի » & ալ 4րդ տպագրութեան։ Հարկ է Հոս արձա-

նագրել, թէ « Մ ե ր ա յ դ կ ո ղ մ ե ր ը » թարգմանուած եւ Հրատարակ– 

ւած է նաեւ քրտերէնով; 

^ ց ա տ օ ճ Ե^ ճ 
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ի մտի ունենալով պոլսաՀայ ներկայ իրականութիւնը, 
յոյժ գնաՀատելի պէտք է նկատել «Արաս»ի Հայերէն Հրատա– 
րակութիւնները, մանաւանղ, որ թրքախօսութիւնը տիրապե-
տող է գաղութին մէշ։ «Արաս»ի յաջողութեան բուն գրաւա– 
կանր կը կազմէ թուրք գրական եւ մամուլի շրջանակներէն 
փոխանցուած գնահատանքը եւ, մա/նաւանդա անհաւատալի 
թուացող սպառումը։ Այլապէս, ինչպէ՞ս բացատրել Մ\ Մարկոս -
եանի 3 գիրքերուն 17, Մնձուրիի 2 գիրքերուն Հ Գրիգոր ճէ֊ 
Հանի 2 գիրքերուն 4, եւ Զաւէն Պիպեոեանի վէպին ալ 3 տպագ-
րութեան արժանացած ըլլալուն փաստը։ Եւ բոլոր տպագրու-
թիւներն ալ Հրատարակուած են ՅՕՕՕական տպաքանակով։ 

Սկզբնական տարիներու «երկչոտութիւն»ը թօթափած, 
եւ ձեռք բերուած Հրատարակչական եւ շուկայական փորձա– 
ոութամբ «զինած», 1998ին «Արաս Հրատարակչատուն»ը դի-
մեց յանդուգն քայլի մը - մասնակցութիւն Իսթանպուլի 17րդ 
«Թիւափ»ի դիրքի տօնավաճառին։ Տենդոտ աշխատանքէ մը 
ետք, տօնավաճառին մէջ ցուցադրուելու եւ վաճառուելու Հա-
մար Հրատարակուեցան. 

- Զ. Պիպեոեանի «Մրջիւններու, վերջալոյսը» վէպի թրքե-
րէն թարդմանութիւնը ք«Պսւպամ աշգալէյէ կիթմէտի»>>, թարգմա-
նս ւթեամր Ս. Մալխասեանխ 

- Ե. Կոպէլեանի պատմուածքներու Հաւաքածոյին թրքերէն 

թարդմանութիւնը («Մէմլէգէթ-ինի էօզլէյէն եէնկէչ», թարգմանու-

թյամբ ՑԼ ԿոպէլեանիԼ 
Արձանագրուած արդիւնքը ո՛չ միայն սպասուածէն աւելի 

գրական էր, այլեւ խրախուսելի՛ իրենց թարգմանական Հրա-
տարակութիւները ընդարձակելու ուղղութեամր։ 

Արդարեւ, ընթացիկ վերաՀրատարակութիւններու կողքին, 

յաջորդ տարուան տօնավաճառին Համար Հրատարակուեցան. 

- ՍԼ ՓԷՀլիվանեանի «Քաղաքի ժխորին մէջ» բանաստեղծու-

թիւներու Հաւաքածոյին թրքերէն թարդմանութիւնը ք«է<պկիւր– 

լիլք իքի ատըմ էօթէտէ աէյիլ», թարդմանութեամբ Ռ. 

Մաչոյեանի)։ 
- Մ. Մարկոսեանի «Տիգրիսի ափերէն» խորագրեալ դիւ– 

ղագրական-յուչագրական Հայերէն Հատորը։ 

- Ա. Օշական-Ոսկերիչեանի «Ոսկի պտուկը» խորագրեալ 

մանկապատանեկան Հայերէն Հատորը։ 
Տօնավաճառի յաջողութիւնը ամբողջական էր թէ՛ ծանու-

ցումի եւ թէ սպառումի տեսակէտէն։ Յաջողութիւն մը, որ մղիչ 
ուժ կը Հանդիսանար ապագայի ծրագիրներ մշակելու։ Որոշա-
կիօրէն անՀաւատալի կը թուէր, թէ քանի մը օրուան ընթաց-
քին տօնավաճառի տաղաւարին մէջ ծախուած էր մէկ տարուան 
մէջ Հազիւ վաճառուելիք Հայերէն գիրքէ Իսկ թրքերէն Հր ա– 
տարակութիւնները... պարզապէս յափշտակուած էին Հայ եւ 
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թուրք ընթերցասէր Հասարակութեան կողմ է։ Տօնավաճառէն 
ներս արձանագրուած աննախընթաց յաջողութիւնը Հրատա-
րակիչներու առջեւ յադթաՀարելի նոր սաՀմաններ կը պար– 
զէր* ուրկէ՛0 գտնել երկու լեզուներու տիրապետող թարգմա-
նիչներ եւ ինչ թարգմանել... 

Խմբային տենդոտ աշխատանքը կրկին կը յաղթա Հարէր 
ցցուող դժուարութիւնն երը եւ 2000 թուականի տօնավաճառին 
«Արաս Հրատարակչատուն»ը կը մասնակցէր Հրատարակու– 
թիւններու ճոխ Հաւաքածոյով մը. 

- է. Օտեանի «Ընկեր Փանջունի» եր գի ծա վէպին թրքերէն 

թարդմանութիւնը ք«Եգտաշ Փանջունի»^, թարդմանութեամբ Ս. 

Մալխասեանի։ 

- Գ. Քէրովբեանի «Հայոց աւանդական պատմութիւն» անուն 

ուսումնասիրութեան թրքերէն թարդմանութիւնը ք«Միթոլոժիք 

ԷրմԷնի թարիհի»^ թարդմանութեամբ Ս. Սերովբեանի։ 

- Եփ Սրմաքէշխանլեանի ձկնորսներու կեանքէն առնուած 

պատմուածքներու թրքերէն թարդմանութիւնը («Պսւլըքչը սէվ– 

տասը»7, թարդմանութեամբ Ա. Պարոնեանի։ 

- Րաֆֆի Քէպապճեանի թրքերէն պատմուածքներու Հա-

ւաք ածոն ք«՝Բոնուշ> Հալիլ պէյ> քոնուշ»^ 

«Զարթօնք» օրաթերթի 30 Մարտ 1999 թուակիր Համարին 
մէջ, «ՀՀԱրաս Հրատարակչատուն»՝ Հայ Գրականութեան րացուող 
պատուհանը» խորագրուած յօդուածով ներկայացուցած ենք 
Հիմնաղրութենէն մինչեւ Մարտ 1999 թուականը ՀՀԱրաս» Հրա-
տարակչատան Հրատարակած Հայերէն եւ թրքերէն դիրքերը։ 
Ատորեւ կը ներկայացնենք Մարտ 1999 թուականէն մինչեւ այ-
սօր Հրատարակուած դիրքերը։ 

Ի ՀաեՐէն Հրատարակութիւներ 

ԺԳ– Մկրտիչ Մարկոսեան 

«Տիգրիսի ափերէն» 
(Իսթանպուլ, 1999, 160 էջ, 13 X 19.5սմ.) 

Հատորին մէջ ի մի բերուած են, 1958-1993 տարիներուն 

«Թօ» ամսաթերթի եւ «ժամանակ» եւ «Մարմարա» օրաթերթե-

րու մէջ Մկրտիչ Մարկոսեանի Հրատարակած պատմուածները։ 

«Տիգրիսի ա փ ե ր է ն Մ ա ր կ ո ս ե ա ն ի Հայալեզու երկրորդ Հատորն 

է, ուր ներփակուած պատմուածքները ներկայացուած են «Գիւ– 

ղագրութիւն» (9 պատմուածք), «Գրական փորձեր» (13 պատմը– 

ւածք), «էնդի դէմէն ուշացած նամակներ» (4 պատմուածք) խորա-

դիրներուն տակ։ Հատորը կը պարունակէ նաեւ Մարկոսեանի 

լուսանկարը, կենսագրական տուեա/ները եւ բառարան մը։ 
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ԺԴ– Անահիտ Օչական-Ոսկերիչեան 
«Ոսկի պտուկը» 
(Իսթանպուլ, 1999, 48 էջ, 16 X 23սմ.) 

Անահիտ Օչական-Ոսկերիչեան՝ դուստրը հանրածանօթ 
գրագէտ եւ գրադատ Ցակոբ Օշականի, Յորդանան բնակող 
վաստակաւոր ուսուցչուհի է եւ մանկագիր։ Գիրքը աոաջինն է 
Հեղինակին մանկապատանեկան պատմուածքներու քառահա-
տոր շարքին, եւ կը բովանդակէ 12 պատմուածք, քաղուած Հայ-
կական, յունական, Հռռմէական, ամերիկեան, Հնդկական, 
անգլիական, բերուական-Հնղկական եւ Հնդկական ժողովուրդ-
ներու աւանդական բանաՀիւսութիւններէն։ Պատմուածքները 
նկարազարղոսած են Սերդէյ Ռուբինեանի կողմէ։ 

ԺԵ– ՎերճիՀան Զիֆլիօղլու 
«Անանուն երազ» 
(Իսթանպուլ, 2000, 72 էջ, 11 * 20ս մ.) 

Երիտասարդ րանաստեղծու Հի ՎերճիՀան Զիֆւիօղլու 
ուսանած է Ֆերիգիւղի Մերամեթճեան եւ Բանկայթըի վիեննա– 
կան Մխիթարեան վարժարանները, եւ աւարտած Անատօլու Հա-
մալսարանի ընկերային յարաբերութիւներու ճիպը։ Վկայուած 
է նաեւ իբրեւ օղանաժիշտ; Գրել սկսած է թրքերէն լեզռւով։ Իր 
Հայերէնի ուսուցչուհի Տիկ. Մարլէն ճիւմպիւշեանի (Տիկ. ԶարեՀ 
Խրախունի) քաջալերանքով սկսած է ստեղծագործել իր մայ-
րենիով, եւ աշխատակցած «Մարմարսւ», «ժամանակ», «Ակօս», 
«Նոր սան» եւ «Հիւրրիյէթ»^.՛ «Անանուն երազ»// բանաստեղծու-
հին երախայրիքն է, որ կը բովանդակէ 46 բանաստեղծութիւն, 
գրուած 1991-1998 տարիներուն։ 

ԺՋ– Ցակոբ Այվազ 
«Լուցիքա տուտու» 
(Իսթանպուլ, 2001, 168 էջ, 13 X 19.5սմ.) 

Վաստակաւոր դերասան, րեմաղրիչ, Հրապարակագիր եւ 
խմբագիր Ցակոբ Այվազ ձնած է 1911ին։ 50 տարի անդադար 
(1946-1996) խմբագրած ու Հրատարակած է արուեստներու եւ 
թատրոնի նուիրուած «Լուլիս» ամսաթերթը։ Ունի թատրեր-
գութիւն մը՝ «Շատերէն մէկը» (Իսթանպուլ. 1950, թարգմանուած 
նաեւ թրքերէնի), եւ «քուլիս»^ դադարէն ի վեր կ՚աշխատակցի 
«Ակօս» շաբաթաթերթին, ուր կը գրէ թատերական իր յուչերը 
եւ «Լուցիքա տուտու»^ քրոնիկները։ 1968-1996 տարիներուն, 
«Քուլիս»^ մէջ Պոլսոյ Հայավարի, ոամիկ լեզուով եւ Լուցիքա 
Տուտու գրչանունով Ց. Այվազ ստորագրած է մօտ 280յօդուած, 
որոնցմէ 48ր ներփակուած են ներկայ Հատորին մէջ։ 
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Ժէ– Աւետիք Սրկ. Մանուկեան 
«Օրագրութիւն սարկաւագի». 20 Փետ. - 7 Ապրիլ 1939 
Թորգոմ աբեղայ Մանուկեան* 
Քառասունք ձեռնադրութեան. 22 Ցուլիս - 14 
Օգոստոս 1939Լ 
(Իսթանպուլ, 2001, 172 էջ, 16 X 24սմ.) 

Հատորր արտատպումն է Երուսաղէմի ներկայ պատ-
րիարք՝ Թորգոմ արք. Մանուկեանի քահանայական կոչում 
ստացած տարիներուն բռնած յուչատետրին։ Պատրիարքր, եր֊ 
կոտասնեակ Հեդինակութիւններու չարքին1 Հրատարակած է 
նաեւ Ծա Հան Պէրպէրեանի եւ Թէողիկի գործերը, եւ վերահ-
րատարակած Հայ եկեղեցւոյ մէջ օգտագործուած բազմաթիւ 
աղօթագիրքեր։ Այժմ կը պատրաստէ րնդարձակ ոսումնասի-
րութիւն մը Կոմիտասեան պատարագի մասին։ 

II֊ Թրքերէն Հրատարակութիւներ 

ԺԱ֊ Գրիգոր ճէյՀան 
«Աթընը նալլադը ֆէլէք տիւշտիւ փէշիմիգէ» 
ԼՐս§ժասաու§Փ ա. տա. 1999, բ. տպ. 2000, 162 էջ, 

13 * 19.6սմ.) 

«Աթընը նալլադը ֆէլէք տիւշտիւ փէշիմիզէ»ծ ք« Բախտը իր 
ձին պայտհց հւ ինկաւ մեր ետեւէն»; Գրիգոր ճէյՀանի (1926– 
1999) «Սէֆէրպէրլիք թիւրքիւլէրիյլէ պիւյիւտիւմ» պատմուածք-
ներու Հաւաքածոյին շարունակութիւնը կարելի է նկատել։ ճէյ– 
Հան կը շարունակէ, միշտ Զա ռայի բարբառով, ներկայացնել 
1930-40 թուականներու իր ծննդավայրի փոքրամասնական 
կեանքը։ Գիրքը կը բովանդակէ Հեղինակին լուսանկարը, կեն-
սագրական տուեալները եւ 6 պատմուածք։ 

ՃէյՀանի պատմուածքներու երկու Հատորներուն գտած 
ժողովրդականութեան վրայ, «Պէլկէ» Հրատարակչատունը 

«Թիւյափ»ի 18րդ տօնավաճառին Հասցուց «Գարըյը գիմլէր չա– 
լըյօր» ք«Ո՞վ է դուռը զաըճող»ը) յուշագրական վէպը։ Հոն, ճէյ– 
Հան, չատ սա Հուն ոճով կը պատմէ իր ծնողներուն «արկածա– 
խնղրութիւն»ները ՀամաշխարՀային Աոաջին պատերազմի 
տարագրութեան տարիներուն։ ճէյՀան իր մաՀկանացուն կըն– 
քեց, իր վէպին լոյս տեսնելէն ամիս մը առաջ։ 

ԺԲ– Արամ Անտոնեան 
«Պալքան սավաշը» 
Թարգմ. Զաւէն Պիպեոեան 
(իսթանպուլ, 1999, 528 էջ, 13 X 19.5սմ.) 

ճւցատտճ Ե^ 
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«Պալքան սալվսւշը» ք«Պսւլքանեսւն պատերազմը»^ թրքերէն 
թարգմանռւթիւնն է Արամ Անաոնեանի (1879-1951), 1912-13 
տարիներուն Կփ Պոլսոյ մէջ լոյս տեսած Հինդ Հատոր «Պատկե-
րազարդ ընդարձակ պատմութիւն Պալքանեան պատերազմին»/ 
Պատմական Հարուստ նախանիւթ պարունակող այս Հատորին 

թարդմանութիւնը նախապէս Հրատարակուած էր 1975ին, 
«Սանտէր» Հրատարակչատան կողմ է, «Պալքան հարպի թարի– 
հի» («Պատմութիւն Պալքանեան պատերազմի»^ խորագրին տակ։ 
Հատորը կը պարունակէ Հեղինակին եւ թարգմանիչին լուսա-
նկարները, կենսագրական տուեալները, ինչպէս նաեւ Զաւէն 
Պիպեոեանի կողմէ ստորագրուած «Ա. Պալքանեան պատերազմէն 
ետք տեղի ունեցած դէպքեր» խորագրեալ վերջաբանը։ Զ. Պի– 
պեոեան (1921-1984) թրքերէնի թարգմանած է նաեւ Մաքսիմ 
Կորքիի «Մսւյր»ք, եւ էբթըն Սինքլէրի եւ Ժէգ Լոնտոնի բազմա-
թիւ Հեղինակութիւնները։ 

ԺԳ– Արամ ՓԷՀլիվանեան 
«էօզկիւրլիւք իքի ատըմ էօթէտէ տէյիլ» 
Թարգմ. Ռուբէն Մաշոյեան 
(Իսթանպուլ, 1999, 128 էջ, 13 X 19.5սմ\) 

«էօզկիւրլիւք իքի ատըմ էօթէտէ տէյիլ» («Ազատութիւնը եր-
կու քայլ անդին չէ»), թարգմանռւթիւնն է Արամ ՓԷՀլիվանեանի 
(1917-1979, դրական անունով1 Ա. Ծաւարչ), 1949ին Իսթան-
պուլի մէջ լոյս տեսած «Քաղաքի ժխորին մէջ» բանաստեղծա-
կան Հաւաքա ծոյին։ Հատորը կը պարունակէ Ա. Ծաւարշի լու-
սանկարը, կենսագրական տուեալները, ինչպէս նաեւ 1962-3 եւ 
1977-79 գրի առած Հայերէն (թրքերէնի թարգմանուած) թէ 
թրքերէն բանաստեղծութիւնները։ Ցաւելուածական բաժնով 
մը տրուած է Ա. Ծաւարշի մասին վկայութիւններա Վ. ԻՀմալ– 
եանէն, Թ. Թորանեանէն, Ա Ֆ. Զանգուէն, Ա. Ալեքսանեանէն 
եւ դստեր՝ Մելինէ ՓԷՀլիվանեան էն։ Որքան ալ Հատորին մէջ 
թարգմանիչին անունը չէ նչուած, ներածական բաժնի շնոր-
հակալական խօսքէն կը Հասկցուի, թէ Ա. Հ/աւարշի բանաս-
տեղծութիւնները թրքերէնի թարգմանած է իր գաղափարա-
կից ընկերներէն– Հրապարակադիր եւ խմբագիր Ռուբէն Մա-
շոյեան (1928-1999)։ 

ԺԴ– Ցակոր Մնձուրի 

«Աթինա, թուզուն վա^ր մը» 
Թարդմ. Աիլվա Գույումճեան-Մարկոսեան 
(Իսթանպուլ, աՓ տպ. 2000, բ. տպփ 2000,160 էջ, 

13 X 19.5սմ) 

«Աթինա, թուզուն վաբր մը» («Աթինսւ, աղ ունիբս»^ Հայ գիւ– 
ղագրութեան մեծանուն վարպետ Ցակոր Մնձուրիի (բուն անու-
նով Ցակոբ Տեմիրճեան, 1886-1978), 1966ին Իսթանպուլի «Մար– 

մարա» օրաթերթի տպարանէն լոյս տեսած «Արմտսւն»^# առնը-
ւած 23 պատմուածքներու թարգմանռւթիւնն է։ Հատորը կը պա-
րունակէ Մնձուրիի լուսանկարը, կենսագրական տուեալները եւ 
պատմուածքներու մէջ տեղանուններու այսօրուան աշխար– 
Հագրութեան Համապատասխան անուանումները։ «Արմտսւն»/ք 
մնացեալ 21 պատմուածքներու թարդմանութիւնը նախապէս 
լոյս տեսած էր կրկին «Արաս»ի Հրատարակութեամբ՝ «Արմը– 
աան յ Ֆըրաթըն էօթէ հանը» խորագրին տակ (ա. տպ. 1996, բ. 
տպփ 1998)։ Մնձուրիի «Տեղեր՝ ուր ես եղեր եմ» կենսագրական-յու-
շագրական Հատորն ալ թարգմանուած էր թրքերէնի «Իսթան-
պուլ անըլարը 1897-1940» («Կ՛ Պոլսոյ յուշհր» 1897-1940) խորագ-
րին տակ, կրկին Ա Գույումճեանի թարդմանութեամբ եւ Հրա-
տարակուած «ԹարիՀ վագֆը եուրթ եայընլարը»ի կողմէ (ափ 

տպ. 1993, բ. տպ. 1994)։ 

ԺԵ֊ Զաւէն Պիպեոեան 
«էալնըզլար» 
(Իսթանպուլ, 2000, 208 էջ, 13 X 19.5սմ) 

Նոյնինքն հեղինակին կողմէ գրի առնուած «էալնըզլար»/ւ 

(«Միայնակները»^ 1954ին Իսթանպուլ լոյս տեսած «Լկրտածը» 
վէպին թարգմանռւթիւնն է։ 

«Եալնըզլար»/ք նախապէս լոյս տեսած էր «էօնճիւ» (ա. 
տպ. 1966), եւ Փայէլ (բ. տպ. 1966) Հրատարակչատուներու 
կողմէ։ Հատորը կը պարունակէ Հեղինակին լուսանկարը, կեն-
սագրական տուեալները եւ բառարան մը։ 

\ 

ԺԶ– Ժագլին Զէւիք 
«Գում Նաակիտէ Գում գաբը» 
(իսթանպուլ, 2000, 112 էջ, 13 * 19.5սմ.) 

«Գում սաակինտէ գում գաբը» ք«Աւսպի ժամացոյցին մէջ 
Գումգաբը»;, թրքագիր 1968, Տիգրանակերաի ծնունդ երիտա-
սարդ պաամուա ծագիր Ժագյին Զէլիքի «էօքիւզ», «Վսւրլըք», 
«Հալիչ էտէպիյաթ», «Ուչ» եւ «Ֆէսաթ» պարբերաթերթերու մէջ 
Հրատարակած 13 պատմուածքներու Հաւաքածոն է։ Գիրքը կը 
պարունակէ Զէլիքի լուսանկարը եւ կենսագրական տուեալ-
ներ։ Ժ. Զէլիք գրել սկսած է թատերական սՀկներով, եւ ծա-
նօթ է թրքական մամուլին մէջ ստորագրած գրախօսականնե-
րով, եւ Հայ գրողները ծանօթացնող յօդուածներով եւ Հարցաղը– 
րոյցներով։ Զէլիք, 1999էն յիչատակութեան արժանացաւ 

ճւցւէւտ6ճ ԵV ճ 
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«Վարլըք Հրատարակչատուն»ի «Եաշար Նապի Նայըր» պատ– 

մըւածքի մրցանակին։ 

Ժէ– երուանդ Օտեան 

« Ե օ լ տ ա շ Փ ա ն ջ ո ւ ն ի » 

Թարգմ. Սիրվարդ Մալխասեան 

(Իսթանպուլ, 2000, 152 է ջ , 14.5 X 21սմ.) 

« Ե օ լ ա ա շ Փ ա ն ջ ո ւ ն ի » ք « Ը ն կ ե ր Փ ա ն ջ ո ւ ն ի » ; թրքերէնի թարդ– 

մանութիւնն է երուանդ Ատեանի (1896-1926) Հանրածանօթ 

Փանջունիական թրիլոմիի « Ա ռ ա ք ե լ ո ւ թ ի ւ ն լքը ի Ծ ա պ լ վ ս ւ ր » . ( « Ը ն -

կ ե ր վ ա ր ա կ ա ն ն ա մ ա կ ն ե ր ը ն կ ե ր Փ ա ն ջ ո ւ ն ի է » ) , եւ « Ը ն կ ե ր Փ ա ն ջ ո ւ ն ի » , 

եւ « Ը ն կ ե ր Փ ա ն ջ ո ւ ն ի ի վ ա ս պ ո ւ ր ա կ ա ն » երդիձավէպերուն։ Թարգ-

մանութիւնը նկարազարղուած է Ալ. Սարուխանի (1898-1977) 

կողմէ, մօտ 200 երգիծանկարներով։ Հատորը կը պարունակէ 

նաեւ Ատեանի եւ Աարուխանի լուսանկարները եւ կենսագրա-

կան տուեալները։ Իբրեւ վերջաբան տրուած է Փրոֆ. ԱնաՀիտ 

Տէր Մինասեանի 1992ին լոյս տեսած « Ա զ գ ա յ ն ա կ ա ն ո ւ թ ի ւ ն ը ե ւ 

ը ն կ ե ր վ ա ր ո ւ թ ի ւ ն ը Հ ա յ յ ե ղ ա փ ո խ ա կ ա ն շ ա ր ժ մ ա ն մ է ջ » խորագրեալ 

դիրքին թրքերէն թարգման ութեան ամփոփումը։ Թարգմանի-

չը1 1962ի ծնունդ Սիր վարդ ՄաԱսասեան, թրքերէնի թարգմա-

նած է նաեւ ° 

- Արա Կիւլէըի « Բ ա բ ե լ ո ն է ն ե տ ք պ ի տ ի ա պ ր ի ն ք » (1996)։ 
- Ջաւէն Պիպեոեանի « Մ ր ջ ի ւ ն ն ե ր ո ւ վ ե ր ջ ա լ ո յ ս ը » (ա. տպ. 

1998, բ. տպ. 1999, գ. տպ. 2000)։ 

- Հրանդ Ասատուրի « Կ • Պ ո լ ս ո յ Հ ա յ ե ր ը ե ւ ի ր ե ն ց պ ա տ -

ր ի ա ր ք ն ե ր ը » (անտիպ, թարգմանած Վաղարչակ դպիր Աերովր– 

եանի դործակցութեամբ)։ 

ԺԸ– Գեղամ Քերովբեան 

« Մ ի թ ո լ ո ժ ի ք է ր մ է ն ի թ ա ր ի ե ի » 

Թարգմ. Սարդիս Սերովբեան 

(իսթանպուլ, 2000, 112 է ջ , 13 * 19.5սմ.) 

« Մ ի թ ո լ ո ժ ի ք է ր մ է ն ի թ ա ր ի ե ի թ ր ք ե ր է ն ի թարդմանու– 

թիւնն է Գեղամ Քերովբեան-Իչքոլի (1924-1980), 1968 թուա-

կանին լոյս տեսած « Հ ա յ ո ց ա ւ ա ն դ ա կ ա ն պ ա տ մ ո ւ թ ի ւ ն » աշխատա-

սիրութեան աոաջին Հատորին, որ կ՚ընդգրկէ Հայկազունեաց 

շրջանը: Հեղինակը, յաջորդական 5 Հատորներով ծրագրած էր 

լոյս ընծայել-Արշակունեաց թագաւոր ութեան, պարսիկ մարզ-

պաններու, արաբ ոստիկաններու, Բադրատունեաց թադաւո– 

ր ութեան, Ռուբինեան թագաւոր ութեան եւ Հայ ժողովուրդի 
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պետականովԳենէ գրկուած գոյավիճակի շրջանները։ Հատորը 

կը պարունակէ Քերովբեանի լուսանկարը, կենսագրական 

տուեալները, Հայոց պատմության ժամանակագրութիւնը, օգ-

տագործած աղբիւրներու ցանկ, Հայկական անուններու տա-

ռ ա դ ա ր ձ ո ւ թ ե ա ն ցանկ, կենսագրական նոթեր եւ յատուկ 

անուններու ցանկ։ Քերովբեան, Հրատարակածէ նաեւ բառա-

րան մը* « Հ ա յ ե ր է ն ր ա ո գ ի ր ք ա շ խ ա ր հ ա բ ա ր լ ե զ ո ւ ի » (1962), եւ 

գերմաներէն լեղուով ուսումնասիրութիւն մը «ԱյէհօԽ&Ք 

\տշհոտճօհշո ձոՈՔոԽւ" խորագրով։ 

1935ին ձնած ծանօթ բանասէր, Հրապարակադիր, թարգ-

մանիչ եւ խմբագիր Սարդիս Սերովբեան թրքերէնի թարգմա– 

նած է նաեւ. 

֊ Յով Հանն էս ԹոսՏանեան. « Ա ն ո ւ շ ի կ » (Անոյշ), (1988, 48 է ջ ) 

֊ Լեւոն Խաչիկեան. « Հ է մ շ ի ն կ ի զ է մ ի – Հ ա մ շ է ն է ր մ է ն ի թ ա ր ի – 

հ ի ն տ է ն ս ա յ ֆ ս ղ ա ր » , ^ « Հ ա մ շ է ն ի գ ա ղ տ ն ի ք ը , է ջ ե ր Հ ա մ շ է ն ա ն ա յ 

պ ա տ մ ո ւ թ ի ւ ն ի ց » ; , (1997, 88 է ջ ) ։ 

- Համաստեղ « Կ ի ւ վ է ր ճ ի ն ի մ Հ ա ր բ ո ւ թ տ ա գ ա լ ա ը » ^ « Ա ղ ա ւ ն ի ս 

խ ա ր բ ե ր դ մ ն ա ց » ; , (1997, 136 է ջ ) ։ 

- Ֆէյիքս Բախչինեան, « Չ է չ է ն կ ի ւ ն ն է ս ի » ք « Չ ե չ է ն ե ա ն օ ր ա -

գ ի ր » ; , (1998, 104 է ջ ) 

- Արտ ակ Մովսիսեան « Ա ր ա դ դ ա գ ո ւ թ ս ա լ ե ա ս ա լ ա ր ի ւ լ է է ս ի » 

ք « Ա ր ա դ դ ա ՝ ս ր բ ա զ ա ն օ ր է ն ք ն ե ր ո ւ հ ա յ ր ե ն ի ք ը » ; , (2001, 77 էջ)։ 

ԺԹ– երուանդ Սրմաքէշխանլեան 

« Պ ա լ ը ք չ ը ս է վ տ ա ս ը » 

Թարգմ. Անի Պարոնեան 

(իսթանպուլ, 2000, 88 է ջ , 13 X 19.5 սմ.) 

« Պ ա լ ը ք չ ը ս է վ տ ա ս ը » ^ « Ձ կ ն ո ր ս ի ս է ր » ; , երուանդ Սրմաքէշ– 

խակեանի (երուխան) (1870-1915), 9 պատմուածքներու թրքե– 

ոէն թարդմանռւթիւնն է։ Պատմուածքները, բոլորն ալ, դար մը 

առաջուան Կ. Պոլսոյ ձկնորսներու Համեստ կեանքը կը ներկա֊ 

յառնեն։ Հատորը կը պարունակէ նաեւ երուխանի Լ ^ ն Ը ֊ 

կարը, կենսագրական տուեալները, ինքնակենսագրութիւնը, եւ 

իր մասին վկայռւթիւններ։ 

ի– Րաֆֆի Քէպապճեան 

« Գ ո ն ո ւ շ , Հ ա լ ի լ պ է յ , գ օ ն ո ւ շ » 

(իսթանպուլ, 2000, 136 է ջ , 13 * 19.5սմ.) 

« Գ ո ն ո ւ շ , Հ ա լ ի լ պ կ , զ ո ն ո ւ շ » ք « * օ ս է , Հ ս ղ խ ր կ \ է ճ ^ ՛ 

Ր ա ֆ ֆ ի Հէպապճեանի & ք ե ր է ն ո վ 
մանած 11 պատմուածքներու Հաւաքածռն է. Տատս ք 
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րուն գրեթէ բոլորն ալ կը միտին ներկայացնել Թուրքիոյ մ է շ 

ապրող փոքրամասնութիւնն եր ու կեանքը ու Հարցերը։ 1945ի 

ծնունդ Ր. Քէպապճեան (՚Բանթեան), ցարդ Հրատարակած– է 

պատմուածքներու 3 Հատոր. « խ ո ր տ ա կ ո ւ ա ծ ք ա ռ ե ա կ ը » , « Ա ռ ի ւ ծ -

ն ե ր ը » , եւ « Դ ի մ ա կ ն ե ր » ։ Ներկայիս կ՚ապրի Գերմանիա, եւ ատենա-

պետն է ԳերմանաՀայ ընկերակցութեան, եւ խմբագիրը նոյն ըն-

կերակցութեան "ձոո61ստշհ–0օսէտշհ6 ԽոՇՏթՕաԽոշ" պաշտօնա-

թերթին: Գերմանական Հանդէսներու Համար կը թարգմանէ 

Հայ բանաստեղծներու գործերը, որոնցմէ Պ. Սեւակէ եւ Զ. Խրա– 

խունի է թարգմանած՜ բանաստեղծութիւնները Հաւաքուած՛ են 

անքատ Հատորներու մէՀ։ Քէպապճեան կ ՛աշխատակցի նաեւ 

« Բ ա գ ի ն » գրական ամսաթերթին։ 

ԻԱ– Ուիլիըմ Սարոյեան 

« է օ տ լ է ք լ է ր ճ է ս ո ւ ր տ ո ւ ր » 

Թարգմ. ՑովՀաննէս Քըլըչտաղը 

(Իսթանպուլ, 2001, 136 է ջ , 13 * 19.5սմ..) 

« է օ տ լ է ք լ է ր ճ է ս ո ւ ր տ ո ւ ր » / ՛ ( « վ ա խ կ ո տ ն ե ր ը ք ա ջ ա ր ի ե ն » ^ մա-

տենագիտական տուեալներուն մ է ջ նշուած՜ է, թէ «Ար աս» 

Հրատարակչատունը, Ազիզ Կէօքտէմիրի խմբագրութեամբ, 

ծրագրած է Հրատարակել Սարոյեանի դործերուն թրքերէն 

թարգմանութիւններու շարք մը, որոնց աոաջինն է ներկայ 

Հատորը, որ կը պարունակէ Սարոյեանի (1908-1981) լուսանը– 

կարը, կենսագրական տուեալները եւ ինքնակենսագրական 

բնոյթի եւ ընդՀանրապէս ֆրէզնոյաՀայութեան կեանքէն վեր– 

ցըւած 14 պատմուածքներու թարգմանութիւնները։ Պատմուածքը 

առնուած են Հեղինակին " Ա յ ՈՌ1Ո6 1Տ ձաէո", "ԱօձոՇՏՏ Խ է1ւ6 

խոս1ք\ ՛՛ա Օռոոջյօսոտ ոաո օո էԽ քհթւջ 7ո>թ6&", "1հտ ա1Խա 

Տռոօյաւ ԱքռԺքտ եւ "1/16 Ո0Ա> Տ(Մ0յ0Ո ՋքռՃտՏ " ՀաւաքածոներԷն։ 

Սարոյեանէն նախապէս թրքերէնի թարգմանուած են « Ա ր ւ ս մ 

ա է ր լ է ր ա տ ը մ ա » (1953, թարգմ.Լ՛ Թխրքքայա Աթաէօվ), « Պ է ն 

ա ն ն է մ ի ս է վ ի յ օ ր ո ւ մ » (1972, թարգմ.՝ Թարըք Տուրսուն), « Թ ր է յ – 

ս ի ն ի ն գ ա ր լ ա ն ը » , « Ե օ ք ս ո ւ լ ի ն ս ա ն լ ա ր » , « Ա լ թ - ը ն չ ա ղ » , « Տ ի ւ ն ե ա ն ը ն 

պ ի ր է օ ղ լ է ս օ ն ր ա ս ը » ։ Թարգմանիչը" ՑովՀաննէս Քըլըչտաղը, 

վկայուած է կեդրոնական վարժարանէն եւ ներկայիս կ ՛ուսանի 

Պոսֆորի Համալսարանին մ է ջ , ընկերաբանութեան եւ քաղա-

քական գիտութիւնն եր ու Հիւղերուն մէջ։ Անցեալ Մայիսին ան 

մասնակցեցաւ եւ զեկուցում կարդաց Լոս Անճէլըսի ՍՇԼձ Հա– 

մալսարանի կազմակերպած «Հայ Կոստանդնուպոլիսը» գի– 

տաժողովին։ 
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III– ՎեՐԱՀՐԱՏԱՐԱԿՈՒԹԻՒՆՆեՐ 

ԹՐՔԵՐԷՆ ՀՐԱՏԱՐԱԿՈՒԹԻՒՆԵՐ 

Ա.- Մկրտիչ Մարկոսեան « Կ ե ս ւ վ ո ւ ր մ ա հ ա լ լ է ս ի » (է. տպ. 1999, 

ը. տպ.. 2000) 

Բ– Մկրտիչ Մարկոսեան « Ս է օ յ լ է , Մ ա ր կ ո ս , ն է ր է լ ի ս է ն » (ե. տպ. 
1998, զ.. տպ. 2000) 

Գ– Արա Կիւլէր « Պ ա պ ի լ տ է ն ս ո ն ր ա ե ա շ ա յ ա ն ա զ ը զ » (բ. տպ. 
2000) 

Ջ– Համաստեղ « Կ ի ւ վ է ր ն ի ն ի մ Հ ա ր բ ո ւ թ տ ս ւ գ ա լ տ ը » (բ. տպ. 
1998) 

Ը– Մկրտիչ Մարկոսեան « Պ ի լ է թ ի մ ի ղ Ի ս թ ա ն պ ո ւ լ ս ւ ք է ս ի ր տ ի » 
(դ. տպ. 1999) 

Թ– Զաւէն Պիպեոեան « Պ ւ ս պ ս ւ մ Ա շ գ ւ ս լ է յ ի կ ի թ - մ է ա ի » (բ. տպ. 
1999, գ. տպ. 2000) 

Ժ– եոուանդ Կոպէււեան « Մ է մ լ է ք է թ ի ն ի է օ լ լ է յ է ն ե է ն կ է ղ » (բ. 
տպ. 2000) 

ԿԱՐՕ ԱԲՐԱՀԱՄԵԱՆ 

^ցատտճ Ե^ ճ 
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Մ . Փ Ա Ն Օ Ս Է Ա Ն 

ԴԺՎԱՐԴ ՍԻՍԵՌԵԱՆ 

Ան ուն մը, որ լսելի կը զառնայ լիըանանեան նկարչա-

կան արուեստէ բեմահարթակին վրայ 1 9 7 0 ա կ ա ն թուական-

ներ ու կէսերուն։ 

Ռ ոզվարդ Հասակ առած է արուեստասէր ընտանիքի 

մէջ Հաչէսչ։ Փոքր տար իքէն կը հետ եւի թութակի դասըն-

թացքներու իր մեծ մօր թելադըութեամբ եւ Հետեւողական 

կերսլով կը շարունակէ տասը տարի... 

ինլլ տարեկանին Հետաքրքրական գիպո ւածո վ մը կը 

յայտնաբերէ իր սէրը նկարչութեան Հանգէսլ, երբ ծ/ւ/նօթ 

տան մր շրջափակին սլա տեր ուն վրայ կը տ եսնէ սա րնթնի֊ 

ներու եւ պտուղ ներ ու նկարազարգումներ, որոնք մնայուն 

գարուն Լլր բուրեն՛. 

Ռ֊ոզվարգ կա խար դո ւելով իր գիմաց պարզուած տե-

սարանէն՚, իր մէջ ցանկո ւթիւն կը յառաջանայ սորվելու այդ 

երաղային աշխարհը ստեղծելու գաղտնիքը։ Անմիջապէս Լլա– 

շա կերտէ նոյն այդ նկարազարդումները իրագործող ինք-

նուս յոյն ծերունիին՛. Երեք ամիս շարունակաբար, ամէն 

յետմիջօրէ Ռ ոզվարդ իր ներկերով ու վրձիններով Լլ աճա-

պարէ դէպի Հետաքրքրական իր նոր աշխարհը։ 

ԱՆ ս սլա ռ խանդավառութեամբ կչյ նկար է եւ օըըստօըէ 

ծարաւը կը բա զմա սլա տ կո լի՛. Տան մէջ կր գունաւորէ եւ կը 

նկարազարդէ իր շուրջը գտնուող ամէն բան վարագոյրներ, 

ծաղկամաններ, նկարներ, եւայլն... 

քիոզվարդ, արդէն աւելի չափահաս Լլ ան դր ա դա ռն այ, 

թէ երաժչ տութիւնն ու ջութակը ինչպէ՞ս իրենց ւոեզը Լլը զի– 

ջին նկարչութեան եւ գոյներուն։ իր նկարած ծազիկներու 

փունջեր լ7 իրենց գոյներու բոյրով կչյ գինովցնեն զի՛նք այնքան 

մ ը , որ ան կ՝ըլսէ– « Կ ը բ ա ւ է , ո ր ա չ ք ե ր ս փ ա կ ե մ ՝ տ ե ս ն ե լ ո ւ 

հ ա մ ա ր գ ա լ ի ք ա շ խ ա տ ա ն ք ն ե ր ո ւ ս ս կ զ բ ն ա կ ա ն կ ւ ս զ մ ա ւ ո ր ո ւ մ ը , 

ծ ա ղ ի կ ն ե ր ո ւ ն խ մ բ ո ւ ի լ ը , ե ր կ ի ն ք ի կ ա պ ո յ ա ի ն ե ր ա ն գ ն ե ր ը ։ 

Ո ւ ր ա խ ե մ ։ Ո ւ ր ա խ ե մ , ո ր ա մ բ ո ղ ջ ժ ա մ ա ն ա կ ս կ ը ն կ ա ր ե մ . . . » ։ 

"Քանի մր տարի ետք, Ո՚ոզվաըզ Ա՚իսեււեան, ժամանա-

կաւոր կերպով կը ստիսլուի ցտեսութիւն րս ել իր երաժշտա-

կան ու մա՛ նա ւան զ նկարչական խորհրդաւոր աշխարհին, 

մ տնելո վ հետաքրքրական նոր աշխարհ մը «ընտանիք կազ-

մելու ու մայր դառնալու աչխարհլ7»։ 

էր Լլ ր ո ր գա կան ուսումը աւարտած տարին կը գաունայ 

կողակիցը $ոքթ– Սեպուհ Սիսեռեանի եւ ինը տարի ետք կը 

գառն այ մայր Հինգ զաւա Լչնեչ7 ու՛. 

քիոզվարդի կեանքը փոխան ներկի եւ վրձինի կը գու-

նաւորուի Հինդ երեխաներու ճիչերով եւ զանոնք դաստիա-

րակելու լուրջ պատասխանատուութեան դիտակցութեամբ՚. 

Տարիները կըւ գլորին, իսկ նկարչութեան Հանդէպ Ռոզ֊ 

վարդի մեծ սէրը աւելի վ արմ ա տա լոր ուի՛. Զաւակն եր ր կըլ 

դաոնան չափահաս եւ ինքն ա բաւ՛, քիոզվաըզ ներքին մզու֊ 

մով Լլլլ զգայ անհրաժեշտութիւնը վերադառնալու իր հին ու 

կա խա ր գա կան աշխարհին։ 

1973ին, այս անդամ մեծ մայր դարձած՝ քիոզվարզ 

Աիսեռեան կը ներկայանայ ԱԼՊԱ, հետեւելու նկարչութեան 

ճիւզին։ 

ինք կը պատմէ. « Դ ա ս ը ն կ ե ր ն ե ր ս 1 8 - 2 0 տ ա ր ի ք ի մ է ջ է ի ն , 

ի ս կ ե ս ա ր դ է ն 4 9 ս ս ս ր ե կ ա ն ։ Դ ւ ս ս ա խ օ ս ն ե ր է ս Մ ա ր ի - Թ ե ը է զ 

Ա մ ո ւ ն ա ո ւ ս ջ ի ն հ ւ ս ն դ ի պ ո ւ մ ի ն զ ի ս հ ւ ս ր ց ո ւ փ ո ր ձ ե լ է ե տ ք , շ ա տ 

լ ո ւ ր ջ ո ւ խ ի ս տ ո Տ ո ւ ) ը ս ա ւ – «Տիկին Սիսեոեան, գիտէ՞ք, որ 

ԱԼՊԱԸ ժամավաճառութեան տեղ չ է , այլ՝ չուրջ աշխատանքի»»: 

Հինգ տարի ետք, այգ լուըջ աշխատանքը աւարտելով 

Ռոզվարգ կը վկայով, ԱԼՊԱէն եւ 1 9 8 0 / ծ նոյն Հիմնարկի 

Տնօրէն՝ Տոքթ՛ ժոըժ Հաս,տատի կոզմէ կը Հրաւիրուի իբըեւ֊ 

զասախօսուհի եւ մինչեւ օրս կը դասաւանդէ նոյն Ակադե-

միային մէջ՛. 

1978^*/ սկսեալ, Ռոգվարդ Սիսեռեան կը ներկայացնէ 

անհատական տասը ցուցահանդէսներ Լիբանանի եւ Ամերի-

կայի մ է ջ եւ մաս կը կազմէ տասնհինգէն աւելի հաւաքական 

ցուցահանդէսներու՛. 

* 

ճւցատօճ Ե^ ձ 

Ռոզվաըդ Սիսեռեանի ներշնչման ազբիւըը եզած է 

բնութիւնը։ 

Ան հրապուրուած է անտառներու խորհըդաւորու– 

թեամբ, ծազիկներռւ գոյներով ու բոյրով, ծովուն ու երկին– 
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քին մի ախառն կա սչո յաներ ով ու ա յս բոլորը Ն եր գււ/շՆւս/չեչով 

իր Հոգեկան ալեկոծումներ ու. ռիթմին Հետ, կչշ սա եւ չեկ 

երագածին իւր ա յա տ ո ւկ ա շիյւսրՀ մը–, 

1ԶԶ2ին 1ոէՇ17աէ101՚ա1 ճ ւէ Օշոէշւ^ն մէշ կայացած ցուցա-

հանդէսին առիթով, արուեստի քննադատ Նիքոլ իքաչհամ 

Հարֆուշ կչշ գրէ– « Ռ ո զ վ ս ւ ր դ կ ը ն կ ւ ս ր է բ ն ա կ ա ն ե ւ հ ա ր ա զ ա տ 

ա ն կ ե ղ ծ ո ւ թ ե ւ ս մ բ , մ ի ւ ս խ ա ո ն ե լ ո ւ լ ա ն կ ւ ս խ մ տ ա ծ ո ղ ո ւ թ ե ա ն դ ր ո շ -

մ ը ի ր բ ն ա ծ ի ն տ ա ղ ա ն դ ի ն ։ 

Ա ն ո ր ս տ ե ղ ծ ա գ ո ր ծ ա կ ա ն ա շ խ ա ր հ ը կ ը ն ե ր կ ա յ ա ց ն է յ ա ւ ի – 

ա ե ն ա կ ա ն ե ր ջ ա ն կ ո ւ թ ե ա ն մ թ ն ո լ ո ր տ մ ը , ո ւ ր կ ե ա ն ք ն ո ւ ե ր ւ ս զ ը 

կ ա ր ե լ ի չ է ա ն ջ ա տ ե լ ի ր ա ր մ է , ա ն ո ն ք ւ ս ՚ յ ն ք ւ ս ն ն ե ր դ ա շ ն ա կ ե ն 

ի ր ե ն ց մ ի ա ձ ո ւ լ մ ա ն , ո ՛ ր ք ա ն խ ո ր ո ւ ն կ ի ր ե ն ց մ տ ե ր մ ո ւ թ ե ա ն մ է ջ » ։ 

1994^7 ե «Հայաստանի Համար՝)՝) խորագրեալ ցուցահան-

դէսին բանաստեղծուհի ել արուեստի քննադատ Սոնիա ՞Նի՜ 

կոլեան կչշ գրէ. « Ա ր ո ւ ե ս տ ւ ս գ ի տ ո ւ հ ի ն ի ր ւ ո ե ս ո ղ ա կ ւ ս ն ւ ո ս լ ա ւ ո – 

ր ո ւ թ ի ւ ն ն ե ր ո ւ ն ե ւ զ գ ա ց ո ւ մ ն ե ր ո ւ ն տ ո ւ ա ծ է ա յ ն ս փ ս ի ձ ե ւ ե ւ 

կ շ ո ո յ թ , ո ր շ ա տ ն մ ա ն է բ ա ն ա ս տ ե ղ ծ ո ւ թ ե ւ ս ն մ ը , ո ր ը ն դ հ ւ ս տ – 

ւ ա ծ է ։ 

« Ի ր ի ր ե ր ո ւ ն հ ա մ ա դ ր ո ւ մ ն ե ր ը ւ ս յ ն պ է ս մ ը կ ը ծ փ ա ն , ո ր 

կ ո ր ս ո ւ ա ծ դ ր ա խ ա ս ո խ ւ յ ր ե ր ո ւ մ շ ո ւ շ ո տ յ ո ւ շ ե ր կ ը վ ե ր ա թ ա ր մ ա ց -

ն ե ն , բ ա յ ց ա յ դ թ ա ք ն ո ւ ւ ս ծ գ ո յ ն ե ր ո ւ ն ո ւ ծ ա ւ ա լ ն ե ր ո ւ ն ե տ ի ն 

ա կ ն դ ի ր ը կ ր ն ա յ զ գ ա լ կ ի ս ա ք ո ղ ւ ս ր կ ո ւ ա ծ զ գ ա ց ո ւ մ ն ե ր , ո ր շ ա ւ ո 

ե ւ ս ր ա զ ա տ ո ւ մ ա տ չ ե լ ի ե ն ա ր ո ւ ե ս տ ա գ ի ս ւ ո ւ հ ի ի ն » ։ 

Ռոզվարդ Աիսեռեանի հրաներկ ստեղծագործութիւն֊ 

ներչշ մ ե ր թ թափանցիկ են ու երազային, մերթ ալ վառվռուն 

ու կեանքով Հրդեհուած–, իսկ իւղաներկ ստեղծագործու-

թ ի ւ ն ե ր ո ւ ն մ է շ աչքառու են դոյն ի Հակասութիւններու հա֊ 

ւաս արա կշռուած ու Հմտօրէն ներդաշնակուած լուծումնե– 

րռ– 
ԱրուեստադիսաւՀին իր գեղանկարներուն Նման յաջո-

ղած է ներդաշնակել իր կեանքի յառա^խագացքչշ Հաւասարա-

ծ է ս նուիրուելով իր ընտանիքին, զաւակներուն ել իր ազ-

գին՝ ծառայելով « թ ռ է ն ո ց Բոյն»ին, Լիբանանս/հա յ Օգնու-

թեան Խաչին եւ Համազգայինի Մշակութային Միութեան ել 

վերջապէս նուիրուելով իր մեծ երազին՝ գեղանկարչո ւթեան: 

Պ է յ ր ո ւ թ Մ Ա Ր Ա Լ Փ Ա Ն Ր Ս Ե Ա 1 ) 
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^ցատտճ Ե̂  ճ 

Ռ Ո Զ Վ Ա Ր Դ Ս Ի Ս Ե Ռ Ե Ա Ն 

Ծ ն ա ծ Է 1 9 2 4 ի ն ։ 

՛ ն կարե լ ս կ ս ա ծ է ի ն ը տ ա ր ե կ ա ն ի ն ։ 

1 9 7 2 - 1 9 7 3 ե ե ւ ո հ ւ ա ծ է ն կ ա ր չ ո ւ թ ե ա ն 

յ ա տ ո ւ կ դ ա ս ը ն թ ՛ ա ց ք ն ե ր ո ւ ճ – Ս . 8 փ մ է ջ 

ա շ ա կ ե ր տ ե լ ո վ դ ա ս ա խ օ ս Կ ո ր տ ո ն Օ լ ս ո ն ի ։ 

1 9 7 4 - 1 9 7 9 ե ե տ ե ւ ս ւ ծ է ն կ ա ր չ ո ւ թ ե ա ն 

ն ի ւ դ ի ն Ա ր ո ւ ե ս տ ի է ի բ ա ն ա ն ե ա ն Պ ե տ ա կ ա ն 

Ա կ ա դ ե մ ի ա յ ի ն մ է ջ , ո ւ ր կ է վ կ ա յ – 

ւ ա ծ է 1 9 8 0 ի ն ։ 

1 9 8 0 է ն ս կ ս ե ա լ կ ը դ ա ս ա խ օ ս է ն ո յ ն 

Ա կ ա դ ե մ ի ա յ ի ն մ է ջ : 

Ա ն դ ա մ է է ի բ ա ն ա ն ե ա ն ն կ ս ւ ր ի չ ն ե ր ո 

ե ւ ք ա ն ւս դ ա կ ւ ս գ ո ր ծ ն ե ր ո ւ ս ե ն տ ի ք ա յ ի ն ։ 

օ Ի ն չ ւ ւ լ է ՞ ս յ ւ ս յ ա ն ւ ս բ ե ր ե ց ի ք ն կ ւ ս ր չ ո ւ թ - ե ա ն հ ւ ս ն դ է պ 

ձ ե ր ս է ր ը ։ 

—Ա՝եծ մ ա յ ր ս թութակ շատ կը սիր է ր եւ իր բաղձան-

քով ս կս ա ծ եմ թութակի դ ա ս ը ն թ ա ց ք ն ե ր ո ւ , որոնց Հե 

տեւած եմ տ ասը տա ր ի ՚ . 

Օր մ չ շ , Հ ւ ս լ է ս չ , ծ ա ն օ թ ի մ ր տ ո ւ ն ը ա յ ց ե լ ո ւ թ ե ա ն 

դա ցած էինք–. Տ ե զ ւ ո յ Ն տ ո լ ներչշ ծանօթ են իրենց բա-

կերով՛ սակայն մեր ա յ ց ե լ ա ծ տան բակը ի ւ ր ա յ ա տ ո ւ կ 

է ր , ն կ ա ը ա գ ա ը գ ո ւ ա ծ է ր նարնջենիներով եւ ծաղկած 

ա յ լ ծառերով– Հոն Հ ա ն դ ի ս լ ե ց ա յ այս ն կ ա ր ա զ ա ր դ ո ւ մ ֊ 

նեըուն Հեղինակին, յոյն ծերունիի մ ը : Հ ե տ ա ք ր ք ր ո ւ -

թիւնս ա յ դ ուղղութեամբ լարուեցաւ: Ան մի^ա պէ ս 

ս կս ա յ նոյն ծերունիէն դասեր ա ռ ն ե լ եւ ա յ գ օրուընէ 

ի ւ թ ա կ ը կամաց-կամաց իը տեղը դիպեցաւ վրձինինտ 

Յ ո յ ն ո ւ ս ո ւ ց ի չ ս մասնագիտական պատրաստու-

թ ի ւ ն մ ը չ ո ւ ն է ր , ինքնուս էը՛– Նկար մ ը տ ա լ ո վ վ ե ր ա ր -

տ ա դ ր ո ւ թ ե ա ն աշխատանքի կը վ ա ր ժ ե ց ն է ր զիս՛. Սա-

կ ա յ ն ա յ գ ե ր ե ք ա մ ի ս ն ե ր ո ւ Հ ա ն գ ր ո ւ ա ն ը լ ա ւ ա գ ո յ ն 

ա ռ ի թ ը տ ո ւ ա ւ ի ն ծ ի ծ ա ն օ թ ա ն ա լ ո ւ ն ե ր կ ի ն , վ ր ձ ի ն ի ն , 

,նոնց գ ո ր ծ ա ծ ո ւ թ ե ա ն եղանակին եւ գ ո յ ն ե ր ո ւ Հա– 
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մադրումին։ Այդ օրերուն, դա սերէն անկախ, ամբոզջ 

ժամանակս կ ր յատկացնէի նկարելով տան մ է ջ 

գտնուող ամէն առարկայ՝ վարագոյրներ, պատկեր-

ներ, ծածկոցներ, եւայլն: 

Այս Հանգրուանին յա^ո ր դեց եր կր ո ր դա կան ի 

Համար Պետական քննութեան ներկայանալու պատ-

րաստութեան շրջանս եւ նոյն ատեն նշանուեցայ։ 

Յաջորդ տարի, դա րձայ կողա կից ր Տ"քթ՛ ԱեպուՀ Սի– 

սերւեանին։ ինը տարի ետք արդէն մայր էի Հինդ գաւակ-

ներու երեք աղջիկ, երկու մանչ։ Ասոնք պատճառ դար-

ձան, որ ես երԼլար ժամանակ, շուրջ երկու տասնեակ 

տարիներ, այսինքն՝ մինչեւ մեծ մայր դառնալս ան^ատ֊ 

ւիմ արուեստի ա շխարՀէն։ Հոս տեգին է յիշել Փօլ Կ իր ա֊ 

կո ս եանի մէկ արտայայտութիւնը, թէ կին մը պէտք 

չունի արուեստ ուսանելու, երբ շուտով կ ամուսնանայ 

ու զաւակներու տէր դաունալով իր դերը ամբոզ^ու~ 

թեւսմբ կատարած կ՚ըլլայ։ Եթէ նկատի ունենանք իմ 

անդատման տարիները, Փօլ կիրակոսեանի տեսութիւնը 

տեգին է , սակայն մնալով Հարազատ իմ ներքին մզու-

մ ի ն , քա ուա ս ո ւ ն ի ն ն ը տարեկանիս որոշեցի Հետ եւի լ 

նկարչական արուեստին, նախ Պետական Համալսարա-

նին մ է ջ , ուր մ ե ր ժ ո ւ ե լ յ ա յ արարեր էն լեգո լին անծանօթ 

ըլլա լո ւս պ ա տ ճ ա ռ ո վ , ապա դ ի մ ե ց ի ԱԼՊԱ եւ ա մբո գ^ 

Հինդ տարի դարձայ ուսանող տուեալ ճիւդին: կըյիշեմ 

դասախօսներէս Մարի֊թերէզ Ամմունը, որ երբ աո.ա– 

ջին օրը դասարանէն ներս ինծի Հանդիպեցաւ, երկար 

Հարցուփորձերէ ետք, երբ իմացաւ, որ ամուսնացած 

եմ, Հինդ զաւակներու եւ թոռնիկի տէր, կոպիտ ոճով 

ըսաւ• « Տ ի կ ի ն Ս ի ս ե ո ե ա ն , գ ի տ է ՞ ք ո ր Ա Լ Պ Ա ն ժ ա մ ա ն ց ի 
տեղ չէ , այլ՝ շ ա տ լուրջ ւսշիոսաանքի»։ Հակառակ սկզբնա-
կան այս տպաւորութեան, քանի մը շաբաթ ետք, երբ 

նոյն դասախօսս՝ Մարի֊Թերէզ Ամմուն, կը գովէր զիս, 

դաս ընկերուհին եր էս մէկը ժ ո յ ա , բողոքեց, ըսելով որ 

« Ա ն շ ո ւ շ տ , ի ր ա մ ո ւ ս ի ն ը եւ զ ա ւ ա կ ն ե ր ը ի ր ե ն կ՛օգնեն», 
սակայն պատ կեր ր այդպէս չէր, րնդհա կառ.ակն, ես կը 

թերանայի կնոջական եւ մօր պարտականութիւներուս 

մէջ, որովհետեւ առտուան Ժամը 8:30^5/ մինչեւ երեկո յ– 

եան ժամը 5:00, իբրեւ ուսաՆոդ կը մնայի ԱԼՊԱի մէջ, 

երբ 1 8 - 2 0 տարիքի մէջ իմ դասընկերները անհանդըս֊ 

տ ո ւթեան ու զանազան պա տճա ռաբան ո ւթիւնն եր ո վ կը 

թերանային իրենց պա ր տ ա կան ո ւթիւնն եր ո ւն մ է ի 

Աւարտած տարիս, երկրին մէջ տիրող կացութեան 

պա աճ ա ուո վ, ֆ՛րա նսացի դասախօսս՝ (իոսլին Տոպէր, 

պիտի Հեռանար Ա Լ Պ Ա ի իր պաշտօնէն ու երբ տնօրէնը 

հարց տուած էր իրեն, թէ ո° վ պիտի ստանձնէր դասա-

խօսի իր պարտականութիւնը, դասախօսս անմիջապէս 

առաջարկած էր իմ անունս։ Տ՛նօրէնը Պր– Ժ՚՚րժ Հաա֊ 

տատ, այդ հարցով դիմեց ինծի եւ ես մէկ տարուան 

պայմանով ընդունեցի ԱԼՊԱի մէջ դասախօսի պաշտօ-

նը, հակառակ ատոր մնացի եւ արդէն այս տարի կը 

թեւակոխեմ պաշտօնավարութեանս քսանմէկերորդ 

յ լւ ին։ տ ա է 

Ա Լ Պ Ա ի Ա Շ Խ Ա Տ Ա Ն Ո Ց Ը Ժ Ը Մ Է Յ Զ Ի Ի Մ Է Ջ , 1 9 7 4 

• Ինչպիսի՛0 գ ո հ ո ւ ն ա կ ո ւ թ փ ւ ն կը զ գ ա ք ն կ ա ր չ ա կ ա ն 

ա շ խ ա տ ա ն ք մ ը ա ւ ա ր տ ե լ է ե տ ք ։ 

֊ Ա մ է ն գործ նոյն դոՀունակութիւ-նը չի աար։ 

Ծաա ք ի չ պարագաներու է , որ ամբողջական մ զ ո ւ մ ո վ 

աւարտեմ գործ մը։ Օրինակ, երբ նկարելէ առաջ ար-

դէն գործի մր հարազատ կ ա զ մ ա ւ ո ր ո ւ մ ը տեսիլքի ձե֊ 

ւով կը պաակերուի իմ երեւակայութեան մ է ջ , բնազ-

դային ու հարուածային թափով մ ը կը լծուիմ գ ո ր ծ ի 

մէկ շունչով կը կ ի ր ա ր կ ո ւ ի այն՝ որ մտապատկերիս ու 
մէջն էր։ 

ճւցատտճ Ե^ 
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Խ Ա Ղ Ա Ղ Ո Ւ Թ Ե Ա Ն Ա Ղ Ա Ւ Ն Ի Ն , Ի Ւ Ղ Ա ՛ Ն Կ Ա Ր , 1 9 9 5 

Նման ս տ ե ղ ծ ա գ ո ր ծ ո ւ թ ի ւ ն ե ր է ե ր ր ե ք չեմ ո ւ զ ե ր 

բ ա ժ ն ո ւ ի լ եւ ա մ է ն ա ն գ ա մ , որ կ ր դիտեմ զ ա ն ո ն ք , 

զիրենք ս տ ե ղ ծ ա գ ո ր ծ ե լ ո ւ ժ ա մ ո ւ ն հ ա ճ ո յ ք ը կր վեր ապ-

ր ի մ ։ 

իսկ այն ա շ խ ա տ ա ն ք ն ե ր ը , ո ր ո ն ք ս կ ի զ բ է ն չեն ար– 

մ ա տ ա ւ ո ր ո ւ ա ծ իմ մէջ եւ վեր ա տ ես ո ւթեան ենթարկե– 
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Մ Ո Ց Ա Ր Թ Ի Ո Ւ ՛ Ն Կ ՛ Ն Դ Ր Ո Ւ Թ Ի Ւ ՛ Ն , Ի Ւ Ղ Ա ՛ Ն Ե Ր Կ , 1 9 9 3 

լ ո վ , տ ա ր ր ե ր լ ո ւ ծ ո ւ մ ն ե ր կը փորձեմ գտնել անոնց, կը 

զ գ ա մ , որ իրենց հ ա ր ա զ ա տ ո ւ թ ի ւ ն ը կ ո ր ս ն ց ո ւ ց ա ծ են 

եւ իմ ներքին ա պ ր ո ւ մ ն ե ր ո ւ ս հարազատ թ ա ր գ մ ա ն ը 

չեն հանդիսանար, ա յ լ պարզապէս մ տ ք ի մ ի ջ ա մ տ ո ւ ֊ 

թ ե ա մ ր բ ռ ն ա զ բ օ ս ի կ ե ր ե ւ ո յ թ մ ր կը պարղենւ 

օ կ ը կ ա ր ծ է ՞ ք , ո ր ա ր ո ւ ե ս տ ի ն նուփրուփլը Ձ ե ր կ ե ա ն -

ք ի ա ռ ա ջ ն ա հ ե ր թ ն պ ա ա ա կ ը եղած է եւ է ։ 

֊ Ն կ ա տ ի ունենալով արուեստի աշխարհէն ե ր կ ա ր 

տ ա ր ի ն ե ր ո ւ իմ ա ն ջ ա տ ո ւ մ ը , դ ժ բ ա խ տ ա բ ա ր , ես ի ն ծ ի 

թ ո յ լ պիտի չտամ յ ա յ տ ա ր ա ր ե լ ո ւ , որ ա մ բ ո գ ջ կեանքով 

ն ո ւ ի ր ո ւ ա ծ եմ ա ր ո ւ ե ս տ ի ն , հակառակ ա ն ո ր , որ քսան-

հինգ տարիներէ ի վեր կ՛ աշխատիմ դ ա ր մ ա ն ե լ ա յ դ հսկա-

յական բացը։ Փասաօրէն ինը տարեկանիս զիս ապաւո֊ 

րած յ ո յ ն ծ ե ր ո ւ ն ի ի ն ն ա ր ն ջ ե ն ի ն ե ր ը յ ա ճ ա խ ի բ ր ե ւ երազ 

ճւցատտճ Ե^ 
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այցելած– են ինծի ու ես քառասուն տարի ետք ճ ի շ դ 

քառասուս իննր տարեկանիս վերադարձած եմ ներտշ 

խարՀս լեցնող ու Հոնկէ րխոդ ակունքին արուեստի 

աշխարՀիս: 

բոյրով, դոյներով ու տեսքով, մա՚նաւանդ երբ անոնք 

մնացած են մաքուր եւ մարդու կողմէ չեն աւերուած, 

որովհետեւ մարդր կր նկատեմ միակ թշնամին բնու-

թեան, որ Հսկայ աւերներ կր գործէ իր անփափկանկատ 

վերա բեր մ ո ւնքո վ՛. 

օ ի ՞ ն չ է Ձ ե ր ներշնչմ՛ան ա ղ բ ի ւ ր ը ։ 

—իմ ներշնչման ադբիւրր միշտ բնութիւնն է , ըՆգ– 

Հանրասլէս յափշտակուած եմ անտառներով եւ անոնց 

Ձ Մ Ե Ռ Ն Ա Յ Ի Ն Պ Ս . Ր Տ Է Զ Ս , Ի Ւ Ղ Ա Ն Կ Ա Ր , 1 9 9 4 

« Ի ՞ ն չ փ ո ւ լ ե ր է ա ն ց ա ծ է Ջ ե ր ա ր ո ւ ե ս տ ի ա շ խ ա ր ե ր ։ 

–Սկզբնական շրջանին ստեղծադործած եմ հրա-

նկարներ, առանց ճեսլագիրներու, այլ ուղղակի Հար֊ 

ւածային աշխատանքով, որոնց թեման րնդ ՀաՆրապէս 

եղած են ծաղիկներ, նաեւ ունեցած եմ յատուկ շր^ան 

մր, ուր բնութիւնը եղած է իմ կեդրոնական թեման, 

ուր օգտագործած եմ իւզաներկր իբրեւ միջոց։ Ունի մ 

նաեւ Հանգրուան մ ր, պատերազմի թեմայով աշխա-

տանքն եր ո ւ, որոնք տխրո ւթեամբ լեցուն են եւ 

Համագրուած մութ դոյներով, իսկ վերջերս վերացա-

կան մօտեցու մով կրկին բնութիւնը ունենալով իբրեւ 

թ ե մ ա , կը Նկարեմ գոյՆերու երազային պ ա ս տ ա ռ ն ե ր , 

որոնցմէ շատերր Նաեւ վերածուած են դո բդի՛. Իմ դոր-

ծերուն մ է ջ շատ ք ի չ էին մարդկային կերպարները: 

©Կը հ ա ւ ա տ ա մ , ո ր պ ա տ գ ա մ մ ր ո ւ ն ի ք փ ո խ ա ն ց ե – 

փ ք Ձ ե ր ա ր ո ւ ե ս տ ի ն մ ի ջ ո ց ա ւ , եւ ե թ է տ յ ո ՝ ի՞նչ է ա ն ի կ ա 

ե ւ ո ր ք ա ն ո ՞ վ յ ա ջ ո ղ ա ծ կ ր ն կ ա տ է ք դ ո ւ ք Ձ ե զ ա յ դ փ ո – 

իյսւնցւքան մ՚էջ։ 

–Ես իմ արուեստով փոխանցելիք պ ա տ գ ա մ ի ն մ ա -

սին ըսելիք չուՆիմ, սակայն իբրեւ կին՝ արուեստի 

Նուիրումը իՆքՆիՆ պատգամ մը կր սեպեմ եւ կը բա-

ցատրեմ Հետեւեալ ձեւով,– իւրաքանչիւր կին, իր տար-

բեր դերերուն կողքին, ա յ ս ի ն ք ն ՝ իբրեւ կ ո ղ ա կ ի ց մայր 

եւ ժողովուրգիՆ ու ազդին, որբին, ա ղ ք ա տ ի ն ու Հ ի ւ ա ն ֊ 

դիՆ ծառայելու մզումին կո ղքին, պէտք է մտածէ նա-

եւ իր անձնական Հ ե տ ա ք ր ք ր ո ւ թ ի ւ ն ե ր ն ու կտրոդու– 

թիւՆՆեըը ի գործ գնելու մասին՛. Փաստ օ ր է ն , Հինգ 

զաւակներու կ ր թ ո ւ թ ե ա ն Հսկելու պարտականութեան 

կողքին, ես իբրեւ կին բ ա ր ե ս ի ր ա կ ա ն Հաստատութիւն– 

Ն ե ր ո ւ մ է ջ պ ա տ ա ս խ ա ն ա տ ո ւ ո ւ թ ի ւ ն ե ր ս տ ա ն ձ ն ա ծ 

ե մ , իՆչպէս պ ա տ ե ր ա զ մ ի շրջանին, 11 տարի շարունակ 

ժցատ@ժ ԵV ձ 
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ս տ անձն ած եմ ատենապետուհիի պաշտօնը <ձ ք<Ւ ուՀն ո ց 

Րոյն»ին մէ^ ինչսլէս նաեւ Լ-Օ՚Խ՚ի «Նայիրի» եւ «Հա– 

մա զգային»ի « Ա ղր ա լեա ն » մ ասն աճ ի լ ղ եր ո ւ Հիմնադիր-

ներէն մէկը Հանդիսացած եմ: Աակայն, այս րոլորի 

կո դքին, կր Հաւատամ, որ նուիրուելուն աււրնթեր 

ւղէտք է կին ր նաեւ արդար րյյլա յ իր ներքին մզումնե-

րուն ու Հետ աքրքր ո ւթիւնն եր ո ւն նկատմամբ՛, կ ին ր 

միայն զոՀաբեր ո ւելո ւ ել ծառայելու գործիք չէ, այլ 

ունի ինքն ուրոյն մ տ ած ո դո ւթիւն, ս տ եզծա դործելո լ 
ոդի) որոնք իըենւյ յա դեյյո ւմը Հարկ է որ ստանան՛. 

(Լ յս է իմ սլա տ դա մ ր բո լո ր կին եր ո ւն՛. 

օ ^ ՚ ա ն ի լ ք ը ն ա խ ա դ ա ս ո ւ թ - ի ւ ն ն ե ր ո վ կ ա ր ե լ ի է է բ ա -

ց ա տ ր ե լ ա ր ո ւ ե ս տ , ս է ր , հ ա յ ե ւ մ ա հ բ ա ո ե ր ը ։ 

֊ Ո ր ե ւ է արարք, որուն մէջ ա ր ո ւ ե ս տ չ կ ա յ , ո չ ի ն չ է՛. 

Արուեստը կեանքի Համեմունքն է՛. 

ՍէրՀ7 մեր երիտասարդութեան ժամանակաշրջա-

նին իտէալական ըմբււնո ւմ մըն է ր , սակայն այս օրե-

րուն դարձած է վաճառականական մօտեցում՛. Միակ 

իտէալական ս է ր ը , որ մնացած է , իմ կարծիքով մօր 

սէրն է՛. 

Հ ա յ ըլլա լո վս Հւզարտ եմ՛. 

Կը մ ա գթեմ, որ Աստուած ինծի ւզարդ եւէ իմ կե ա Ա՜-

ք ի բոլոր Հանգրուաններուն նման խազազ մաճ մը։ 

Օր մը քնանամ ել ա րւա ւօ տ ո ւն չարթննամ ե լ բեռ. չըլ-

լամ ոելէ մէկուն՛. 

Պէյրութ Հ ա ր ց ա զ ր ո յ ց ը վ ա ր ե ց 

ՄԱՐԱԼ ՓԱՆՈԱԵԱՆ 

՜ ^ Տ ^ ք ^ ^ ա ք ե ^ ր Ո Ղ Ջ Ո Ւ Թ Ե Ա Ն Օ Ր Օ - Ք . . . 

Հայրենի միջին տարիքի քննադատներէն Սամուէլ Մու– 

րագեան « Գ ր ա կ ա ն թ ե ր թ » | տ այս տարուան թիւ 10ին մ է ջ ստո-

րադրած է « Ա ն դ ր ա դ ա ր ձ Ա ւ ե տ ի ք Ի ս ա հ ա կ ե ա ն ի ո ւ Ե ղ ի շ է Չ ա ր ե ն ց ի 

գ ր ա կ ա ն բ ս ւ ր ե կ ա մ ո ւ թ ե ա ն ը » անուն ծաւալուն յօդուած մը, ուր ի 

միջի այլոց կը յիշուի նաեւ Ջարենցի « Ե ս ի մ ա ն ո ւ շ Հ ա յ ա ս տ ա ն ի » ե , 

« . . . Ո ր ն Ա լ . Ի ս ա հ ա կ ե ա ն ը , ա ր տ ա ս ա հ մ ա ն ո ւ մ կ ա ր դ ա լ ո վ , ո չ 

մ ի ա յ ն հ ի ա ց ւ ս ւ ո ւ հ ա ս տ ա տ ե ց , թ է « հ ա յ տ ւ ս ո ե ր ո վ , հ ա յ բ ա ռ ե ր ո վ 

ա յ դ պ ի ս ի բ ա ն ա ս տ ե ղ ծ ո ւ թ ի ւ ն չ ի գ ր ո ւ ա ծ ՝ հ ա յ բ ա ն ա ս ի ր ո ւ թ ե ա ն տ ե – 

ս ա կ է տ ի ց » , ա յ լ ե ւ ն ր ա ն ի ց ս տ ա ց ա ծ ա ն մ ի ջ ա կ ա ն ն ե ր շ ն չ ա ն ք ո վ գ ր ե ց 

ի ր «Հայաստանին» խ ո ր ս ւ գ ր ո ւ | ս տ ե ղ ծ ա գ ո ր ծ ո ւ թ ի ւ ն ը ե ւ ե ղ ա ւ ա յ ն -

ք ա ն խ ե լ ա մ ի տ , ո ր ի ր ո ղ ջ ո ւ թ ե ա ն օ ր օ ք հ ր ա պ ա ր ա կ ե լ ո ւ փ ո ր ձ ա ն գ ա մ 

չ ա ր ե ց » ։ 

Ընդռւնինք Աւետիք ԻսաՀակեանի կարծիքը « Ե ս ի մ ա ն ո ւ շ 

Հ ա յ ա ս տ ա ն ի » / » մասին, ընդռւնինք նաեւ, որ ԻսաՀակեան «նրա-

նից ստացած անմիջական ներչնչանքով դրեց իր « Հ ա յ ա ս տ ա -

ն ի ն » , բայց բնաւ ճիչդ չէ ըսել, որ իր կենդանութեան օրօք 

զայն «Հրատարակելու փորձ անդամ չարեց»։ 

Ոչ, այդ փորձը ըրաւ ԻսաՀակեան, եւ անմիջապէս։ Թե– 

րեւս վերջակէտը դրած տարին։ Աւելի պարզ՝ ԻսաՀակեան իր 

« Հ ա յ ա ս տ ա ն ի ն » աոաջին անգամ լոյս ընձայեց 1924ին, « Հ ա յ ր ե -

ն ի ք » ամսադիըի 24 Մարտի Համարին մ է ջ , որմէ արտագրելով 

տասնութ տարի ետք Ցակոբ Օչական տեղ տուաւ անոր իր 

կազմած « Հ ա յ գ ր ա կ ա ն ո ւ թ ի ւ ն » դասագիրքին մ է ջ ( է ջ 605)։ Ան– 

չուչտ, ԻսաՀակեան « Հ ա յ ր ե ն ի ք » ի ն ի՛նք տրամադրած էր բա-

նաստեղծութիւնը եւ աոնուազն կրնար լսած ըԱալ անոր 

մասին Շչականի կարծիքը։ Խնդրոյ առարկայ բանաստեղծու-

թեան մասին յաւելեալ ծանօթութիւն մը Հաղորդելու Համար 

անծանօթներուն, ըսենք, որ քառասնական թուականներու կէ– 

սեըռւն, երիտասարդ երդաՀան ու խմբավար ՑովՀաննէս Խա– 

չատռւրեան (ՕՀան Տուրեան) ձայնագրեց զայն եւ սաղիմական 

ուսանողները գոց ըրին ամբողջութիւնն ու երգեցին անոր 

աոաջին տուները։ 

Հայրենասիրական իր խորքէն մեկնած անՀաւանական 

չէ, որ « Հ ա յ ր ե ն ի ք » ^ ուրիշ թերթեր եւս Սփիւռքի ընթերցողին 

ներկայացուցած ըԱան « Հ ա յ ա ս տ ա ն ի ն » բանաստեղծութիւնը եւ 

Օշականին պէս ուրիշ դէմքեր ալ Հիւրընկալած ըԱան զայն 

իրենց ձեոնարկներուն մէջ։ 

՚ ՚ ճ ի շ դ չէ կենդանութեան օրօք այս բանաստեղծութիւնը 

տպագրած չըլլալու նոր առասպել մը Հիւսել առասպելներով 

^ցատտճ Ե^ ճ 
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ծանրաբեռն ԻսաՀակեանի շուրՀ։ Կրնայ րԱալ, որ ԽորՀրդային 
Հայաստանի մ էշ չուզեց տպել զայն Հեղինակը, կամ խորՀրդա– 
յինները ստալինեան մռայլին ատեն իրենք զգուշացան տպել 
զայն՝ ազգային անոր բնոյթէն աՀաբեկ: 

Կրնայ րԱալ։ 
Մենք այս վարկածը անգամ մը յանձնած ենք ուշադրու-

թեան: Թարմացնենք^ 

Դո՛ւ* Երկնամերձ իմ հայրենիք, ւյյո՚ւ, հինաւուրց իմ Հայաստան, 
Անմահ րանին սպասարկու, խորհուրդ խորին, ի՜՛մ Հայաստան։ 
Ընթերցողը պէտք է նկատած րԱայֆ որ անցեալի մեծե– 

րուն եւ անոնց ժառանգութեան Հան դէպ «գաղափարական եւ 
գեղարուեստ ական լենինեան սկզբունք »ն եր կիրարկելու յա– 
ւակնութիւններ ցուցադրող մարգոց շատ Հաճ քթուեցաւ այս 
քերթուածը , որ նոյն լենինեաններու կողմէ, ու ճի՚շդ «Ուստա 
Կարօ» վէպի Հատուածներուն պէս1 գուբս ձգուեցաւ նոյնիսկ 
ԻսաՀակեանի ՑՕամեակը (1955) պատուող մեծածաւալ ժողո-
վածուէն: Միշտ այսպէս եղած է «Լենինեան սկզբունքը»: Լե-
նինեան սկզբունքը լենինեան բաներ միայն կը մեծարէր ու լե-
նինեան բաներ չկային «Հայաստանին» քերթուածին մէՀ, լենին-
եան շաղակրատութիւներ խարանող բաներ կային թերեւս: 

Համայնավարները եւ Համայնավարութեան ՀամախոՀնե– 
րը Հայաստանի միակ բարեկամը կը Համարէին Ռուսաստանը, 
ու բացարձակ բարեկամ՝ Համայնավար Ռուսաստանը: 

Մեզի կը թուխ թէ այս կեցուածքին, մտայնութեան զոՀ 
գացած է «Հայաստանին» քերթուածը, որ նոյն Համարումը չի 
բովանդակեր, մաՂ»աւանղ% որ գրուած է Հայաստանի նոր 
«բարեկամներուն» Հանդէս գալէն յետոյ (1924) եւ կը մերէէէ ո՛չ 
միայն «բարեկամներուն» բարիքըֆ այլեւ կը Հաստատէ չարիքը, 

Բարեկամներից վաճառուած» անիրաւուա՛ծ իմ հայրենիք, 
Վաճառքին պատմութիւնը ծանօթ է ամէնուն: Մէշտեղն է 

Մոսկուայի դաշնագիրը, մէշտեղն է Մոսկուայի վաճառքը Հաս-
տատող Կարսի դաշնագիրը։ Ու ծանօթ է անոնցմէ թելադրը– 
ւած ԻսաՀակեանի արձակ ողբըՓ «Ախ, ափսոս Կարսն ու վա-
նը ու Մ ուշը: Անիծուած բոլշեւիկները փչացրին մեր Հարցը»։ 
Հակառակ այս բոլորին սակայն; ցնծերգ՝ այն կողմ էն. 

Բախտիդ վրայ՝ ծափ ու ծիծաղ, սփոփանքի ունայն խօսքեր, 
Զարմանալին այն է՝ֆ որ ՄՀերը պրոլետարականացուցած 

մարգերը կամ իր անցեալէն բեոնաթափուած եւ պրոլետարա-
կան անցուդարձներուն մասին «շատ շուտով խորապէս» Հա-
մոզում գոյացուցած անոր Հեղինակը ի՛նքը՝ չեն մտածած ոչըն– 
չացնել «Հայ սատան »/ւե ւքիսա իք ական «խորհուրդ խորին»ը ու 
խորՀրդայնացնելով տողը1 չեն փութացած թողութեան թուղթ 
մը ապաՀովել ամբողջին. 

Անմահ րանին սպասարկու, «խորհրդայի՜ն», իմ Հայաստան... 
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ԱՆ ԻսահակեաՏւ 

ՀԱՑԱՍՏԱեԻ՝Լ 

Դո՛ւ, երկնամերձ իմ հայրենիք, դո՛ւ, հինաւուրց իմ Հայաստան, 
Անմահ բանին սպասարկու, խորհուրդ խորին, ի՜մ Հայաստան. 
Դո՛ւ, ալեւոր տեսիլների աստեղազօծ ի՛մ Հայաստան, 
Եւ նոր խօսքի աւետաբեր, հազարավէ՚րք ի՜մ Հայաստան։ 

Սաղաւարտներ դրած կանգնած քո լեռներըդ կուռ երկաթի, 
Արօրներըդ արիւնազանգ՛ արդարութեան ցորեն արտի. 
Երդիկներիդ ծուխերն անուշ՝ նուիրական Նաւասարդի, 
Հին օրերի երգ սրբազան, սեղա՛ն զոհի, ի՜մ Հայաստան։ 

Քո գետերըդ՝ տէգ սուրացող, ազատատենչ, կամուրջ քանդող, 
Քաղաքներիդ մոխիրներից ծլած վարդերն արիւն բուրող. 
Շարականներըդ՝ հոգեբուխ, շինականիդ երգը՝ լացող. 
Հին սէր երի, նոր կարօտի ոսկի7 բամբիս, ի՜մ Հայաստան։ 

Դստրիկներըդ քո փափկասուն՝ անապատի գայլերին կեր. 
Որբուկները մերկ ու ծարաւ, սովալլուկ, մահի ընկեր. 
Բախտիդ վբայ՝ ծափ ու ծիծաղ, սփոփանքի ունայն խօսքեր, 
Նոր յոյսերի, նոր երգերի երազաբո՜յր, ի՜մ Հայաստան։ 

Բարեկամներից վաճառուած, անիրաւուա՛ծ իմ հայրենիք, 
Ոսոխներիդ կրունկի տակ աւերակուած ո՜րբ հայրենիք, 
Սարսափներով, եղեռններով յաւերժացած հի՛ն հայրենիք, 
Արիւնիդ մէջ՝ սուրբ իրաւունք, հոգիդ արե՛լ, ի՜մ Հայաստան։ 

Կըոունկներըդ համբաւ տանող պանդուխտներիդ աշխարհալած, 
Նահսւտակուած տաճարներիդ գմբէթները երկնասլաց, 
Մագաղաթներդ արիւնաներկ՝ ձայն հեծութեան, հւաւաչանսւց, 
Հընուց ուխտի վկայարան, աւանդատուն, ի՜մ Հայաստան։ 

Ծիբանաւոր քաջ Մասիսըդ՝ սպարապետ քեզ պահապան, 
Ծերուկ ներըդ ճակատագրիդ ճամբաների սուրբ օրհնաբան, 
Նոյ Նահապետ աստուածատես՝ ածուներիդ վեհ այգեպան, 
Մանուկներիդ ու կոյսերիդ արեան հընձսւ՚ն, ի՜մ Հայաստան։ 

Արդարախօս ու մեծասքանչ քո հին լեզուով օրհներգուած, 
Լուսաւոբչի լոյս կանթեղով երկինք ներըդ լուսերանգուած, 
Անճառելի ու դարերի տանջանքներով հոգիացած, 
Հըրաշափառ քո Ցսւրութեամբ՝ նորամանո՛ւկ ի՜մ Հայաստան։ 

\ ԱՒԵՏԻՔ ԻՍԱՀԱԿԵԱՆ 
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Այսօր ես գիտեմ մտավո-

րականների, որոնց գան-

գատվում են՝ «Անկա-

խությունը մեր ինչի՛ն էր 

պետը, լավ էլ ապրում է֊ 

ինթ։ Աա այնպիսի մի 

խոհանոցային մտածո-

ղություն է, որը չի կարելի 

լուրջ ընդունել... 

«ԽՈՀԱՆՈՑԱՅԻՆ ՄՏաՈՂՈՒյԹՓՒՆ»... 

Ընկերային բոլոր կաըգուսաըքեըուն, բոլոր խմբաւորում-

ներուն, կուսակցական թէ պետական բոլոր կառոյցներուն 

մ է ջ , բազմամիլիոն ժողովուրդներու թէ փոքրաթիւ ազդեբու 

պարագային, մտածումներու, մօտեցումներոու, նախասիբու– 

թիւննեբու տաբբեբութիւններ եղած են, պիաի ըԱան անպայ-

ման, եւ կեանքը այլազանութեամբ Հարստացնելու, լաւ եւս է 

ըսել* Հարստանալու Հնաբաւորութիւնները տարբերութեանդ 

այդ ակէն կը բխին։ 

երեւի միշտ այս ճամբով չէ ընթացած պատմութիւնը եւ 

եղած են շրջաններ, եբբ յայտնուած են միապաղաղութիւնը 

նախամեծար Համարող մաըղեը, ոըոնք ձեոնաու նոբ պայման– 

նեըը ցնծութեամբ ողիւնելու փոխարէն, կը տրտնջան անոնց 

դէմ եւ անամօթ յանդգնութիւնը կ՚ունենան բարձրաձայն եբ– 

գելու իրենց մսուրներուն կաըօաը։ 

Կարդացէք գըագէտ ու թատերագիր Աղասի Այվազեանի 

դիմագիծին կից աոանձնացուած Հաստատումին լուսանկար-

չական պատճէնը ել անմիջապէս ձեը մտքին մ է ջ կ՚ուըուա– 
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նկարուին անոնք, գրագէտին բնոբոչումով «խոՀանոցային 

մտածողութիւն»ներ անձնաւորած մաՀկանացուները, որոնց 

նմանակնեըուն մարդ վաըժուած էր Հան դիպիլ փլուզուած Հա– 

մակարգերու որբերուն չարքին, բռնութեան բարձունքներուն 

յղփացած աոանձնաշնոբՀեալ խաւին ու Հակադիր բեւեոնե– 

րուն վրայ ծառայամտութեան վաըժուած խաժամուժին մ է ջ , 

բայց երբեք ու բնա՛ւ մտաւոըականնեըու շարքերուն: 

Այս մէկը դիւրին տարուող ցաւ մը չէ Հայ մարդուն Համաը։ 

Մտաւոըական կոչած է զանոնք Աղասի Այվազեան, նոյնը 

կրկնեցինք մենք, բայց իսկոյն պիտի աւելցնենք, որ երբեք չենք 

կարծեր, թէ մտաւոըականի ճշմարիտ կոչումին արժանի դէմքեը 

կան անոնց մ է ջ , ոըովՀետեւ պատմութեան մէջ չէ պատաՀած 

ճշմարիտ մտաւորական մը, որ ստամոքսային լեցունութիւնը 

նախընտըէ ազատութեան պարգեւ մտքի ճախրանքներէն։ 

Արդարեւ, դժուար է մտաւոըականի ազնուական կոչումին 

արժանի Համարել մարդիկ, որոնք այնքան սպասուած ազատու-

թեան դէմ կը տրտնջան եւ այնքան կը լրբանան, որ վաստակա-

ւոր գրագէտի մը մօտ կը յանդդնին ըսել, «Ազատութիւնը մեր 

ինչին էր պէտք», երբ պարզ քաղաքացին անգամ դիտէ, որ 

մտաւոըականը գեըազանցապէս պէտք ունեցած է ազատու-

թեան, որուն ընծայած լայն շնչառութեան մէջ միայն կրցած է 

սրբութեան աստիճանին Հասցնել իր յղացումները եւ որոնց 

Համար ո՛չ միայն յանձն առած է խոՀանոցային զրկանքներուն 

ծայրագոյնը, այլեւ՝ անգամ ծայրագոյն զոՀաբեըութիւնը, նո՚յն– 

իսկ բանտը ու չէ երկնչած «կախաղաններու կատարներէն»։ 

Ընթերցողը քաջ գիտէ, ոը անձկոլթեամբ, լուո. տենչերով 

ու մղած կրաւորական պայքարներով այս օրերուն կը սպասէը 

Հայրենի մտաւոըականնեըուն օժտուած խաւը, Հայրենական 

ապրումներով Համակուած ու մեծ Հովերով տարուած տեսլա֊ 

Հար խաւը, ոը յագեցած էը պարտադիր սուտերէն ու ինք զինք 

ներքնապէս կողոպտուած զգալու ար Հա լիրք էն։ 

Քիչ մը անՀաւատալի կը թուին այս սեւա գրութիւնն եր ը, 

բայց անՀերքելի են։ 

կարճ ժամանակ մը աոաջ, դժուար թաւալած տասնամ֊ 

եակնեըուն պատճաոած դաոնութիւնները ցմըուը ըմպած վի-

պագիր Ատեփան Ալաջաջեան, « Զ ր ո յ ց ն ե ր Ս տ ե փ ա ն Ա լ ս ւ ջ ա ջ ե ա ն ի 

հ ե տ » անուն գրքոյկին մէջ, պիտի գրէր. 
« Ս ո վ ե տ ա կ ա ն ի ր ա կ ա ն ո ւ թ յ ա ն մէջ բ ո լ ո ր գ ր ո ղ ն ե ր ս ո ւ ն է ի ն ք 

խ ա բ ո ւ ա ծ լ ինե լ ո ւ ղ գ ս ւ ց ո ւ մ ը , ո ր ո վ հ ե տ ե ւ շ ա տ դէպք ե ր ո ւ մ մ տ ա ծ ո ւ մ 

էինք մ ի բ ա ն , բ ա յ ց ս տ ի պ ո ւ ա ծ ա ն ո ւ մ հ ա կ ա ռ ա կ ը » (1999, էջ 19)։ 
Մենք չենք կաըծեը, որ «անկախութիւնը մեր ինչին էը 

պէտք» բարբանջող ու Ստեփան Ալաջաջեանի ուրուագծած «սո-

վետական իրականութեան» կաբօտցած խոՀանոցային նեըուն 

մ է ջ կը գտնուին ճշմարիտ դէմքեը, չենք կարծեր, ոըովՀետեւ 

մտքի ու Հոգիի մչակոյթնեըով մտաւոըականի պատուանունին 

տիըԱսցած մէկը չի կընաը նախընտրել այն միջավայրը, ուը տաս– 

^ցատօճ Ե^ ճ 
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նամեակներ շարունակ մարդիկ ապրեցան « Մ ա կ ա ղ ի ն փ թ ե ր է ր 

թարգմանուած՜ սա վեցաբանեայ պատուիրաններուն սաՀմոկե– 

ցռւցիչ ցուցմունքներուն տակ (1972, թիւ 152). 

- Մ ի մ տ ա ծ ե ր : 

֊ Ե թ է մ տ ա ծ ե ս , մ ի խ օ ս ի ր ։ 

֊ Ե թ է խ օ ս ի ս , մ ի գ ր ե ր ։ 

֊ Ե թ է գ ր ե ս , մ ի հ ր ա տ ա ր ա կ ե ր ։ 

֊ Ե թ է հ ր ա տ ա ր ա կ ե ս , մ ի ս տ ո ր ա դ ր ե ր ։ 

֊ Ե թ է ս տ ո ր ա գ ր ե ս , ո ւ ր ա ց ի ր ։ 

Այո պայմաններո՛՞ւն մ էշ «լաւ է լ ապրում էինք»։ 

Ա՞յս։ 

եւ նման պայմաններուն կարօտցած մարգե՛՞րը մտաւո– 

րական կը կոչուին։ 

« Լ Ո Ւ Ծ Ք » . . . Ե Ւ Մ Ն ւ տ Ե տ Ս Ը 

Կանխող էգերուն իրենց գոյութիւնը զգացուցած՜ « խ ո հ ա ն ո -

ց ա յ ի ն մ տ ս ւ ծ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն » ն & յ յ անձնաւորող Հերոսներուն պէս ուրիչ 

Հերոսներու եւս անպայման Հանդիպած է ընթերցողը, ու անոնց 

«Հին» օրերը բարեպատեՀ Համարած Հայրենական ու սփիւռքա– 

Հայ ղէմքեր ու, որոնցմէ տարբեր չափ ու կչիո կը սպասէր մարդ։ 

Մէկը « Մ ս ւ ր մ ա ր ա » թերթին խմբագրապետ, գրող ու Հրա֊ 

պարակագիր Ռոպէր Հատաէճեան, յատկապէս « Հ ա յ ա ս տ ա ն ի 

գ ր ո դ ր ն մ ա ն ե ց ա ւ Ս փ ի ւ ո ք ի գ ր ո ղ ի ն . . . » անուն իր յօդուածին 

արանքներուն, որ երեւցաւ նաեւ քաղաքիս « Զ ա ր թ օ ն ք » օրա-

թերթի անցեալ տարուան 6 Սեպտեմբերի Համարին մէթ։ 

Տարբեր Հարցեբու աոնչութեամբ, Համայնավարութեան 

եօթը տասնամեակները Հայաստանի Ա ^ ե ր ա ն ո ւ ա ճ ա ծ անկա-

խութեան Հեա Համեմատելով, Հատտէճեան, օրինակ, կը գրէ. 

« Տ ա ս ը տ ա ր ի ն մ ե ծ բ ա ն մ ը չ է ե ր կ ր ի մ ը ճ ա կ ա տ ա գ ր ի ն մ է ջ ։ 

Ր ա յ ց ա ն ց ն ո ղ տ ա ս ը տ ա ր ի ն ե ր ը հ ա յ ժ ո ղ ո վ ո ւ ր դ ի կ ե ա ն ք ի ն մ է ջ ա յ ն -

ք ա ն շ ա տ բ ա ն ք ա ն դ ե ց ի ն , ո ր ք ա ն չ է ի ն կ ր ն ա ր ք ա ն դ ե լ ո ւ ր ի շ շ ր ջ ա ն ի 

մ ը ք ՚ ա ո ա ս ո ւ ն , յ ի ս ո ւ ն տ ա ր ի ն ե ր ը ։ Տ ա ս ը տ ա ր ի ն բ ա ւ ա կ ա ն ե ղ ա ւ , 

ո ր ս լ է ս ղ ի ո մ ա ն ք ս կ ս ի ն մ տ ա ծ ե լ , թ է Խ ո ր հ ր դ ա յ ի ն Մ ի ո ւ թ ե ա ն « լ ո ւ ծ ը 

ա յ ն ք ա ն ա լ ծ ա ն ր չ է ր , ո ր ք ա ն կ ը կ ա ր ծ ո ւ է ր » ։ 

«Ոմանք »ը արդէն ծանօթ է մեզի, նախորդ էգերուն վրայ, 

Աղասի Այվազեանին եւ ազատախոՀ միւսներուն գրիչներուն 

աակ տուայտող ուրուականներն են, իրենց սաամոքս ներէն 

դուրս ոչինչ տեսնող մտակոյրեըը, ա՛յն ժառանգազուրկները, 

որոնց Համար նախորդ տասնամեակներուն մեր արձանագրած՜ 

Հողային, մարդկային ու գրական անդարմանելի կորուստները 

երբեք կչիռ չեն ունեցած ու կը թուի, թէ չունին նաեւ իմաս– 

աութեամբ ու արեամբ վերանուաճուած արժէքները, անկա– 
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խութիւնը, կենսական տարածութիւններու տիրացումը կամ 

ստրկամտութեան յաղթաՀարումը։ 

Ռոպէր Հատտէճեան կը խօսի արտագաղթին ել արտա-

գաղթով մեր ինքնութեան տրուած Հարուածին մասին, բայց այդ 

վէրքին վրայ շատ չի ծանրանար, այդ մէկուն անդրադարձած է 

« պ ա ր զ ա պ է ս կ ա ն գ ա ո ն ե լ ո ւ հ ա մ ա ր մ է կ կ է տ ի վ ր ա յ ։ Ա տ ի կ ա Հ ա յ ս ա -

տ ա ն է ն ե ր ս գ ր ա կ ա ն ո ւ թ ե ա ն ո ւ մ շ ա կ ո յ թ ի ն պ ա ր ղ ա ծ պ ա տ կ ե ր ն է » ։ 

« Ե թ է , – կը չար ունակէ յօդուածագիրը,– ո ե ւ է մ է կ ը դ ո յ զ ն ի ն չ 

գ ի տ է , թ է Հ ա յ ա ս տ ա ն ի գ ր ա կ ա ն , մ շ ա կ ո ւ թ ա յ ի ն ո ւ գ ի տ ա կ ա ն կ ե ա ն ք ը 

ի ն չ պ ի ս ի ն ե ր ք ի ն կ ե ն ս ո ւ ն ա կ ո ւ թ ի ւ ն ո ւ ն է ր խ ո ր հ ր դ ա յ ի ն Մ ի ո ւ թ ե ա ն 

շ ր ջ ա ն ի ն , կ ր ն ա յ մ ի ա յ ն զ ա ր հ ո ւ ր ի լ , տ ե ս ն ե լ ո վ , թ է ի ն չ պ ի ս ի ա ն հ ա -

ւ ա տ ա լ ի ա ն կ ո ւ մ մ ը ա ր ձ ա ն ա գ ր ո ւ ա ծ է ա յ ս մ ա ր զ է ն ն ե ր ս » ։ 

«Տասը տարին», որ մեծ բան մը չէ ըստ ինքեան եւ չնչին 

է նոյնիսկ եօթ անդամ տասին քով դրուած, ճիչդ չէ Համեմա-

տել «գերութեան չղթային» Հետ ու զարՀուրիլ։ ճիչդ չէ։ 

Ցօղուածին մէջ չատ նիւթականացուած է Հարցը եւ բնաւ 

Հաչուի չէ առնուած աննիւթ ուժերուն որոչիչ դերը, մասնաւոըա– 

բար, երբ կը խօսուի Սփիւռքի գրողին եւ ԽորՀրդային տարինե-

րուն երկնած Հայրենի գրողին առյօրեաները քով քովի կը դրուին։ 

«ՍփիւոքաՀայ խեղճ գրողը» . . . Ո ւ թ ս ո ւ ն տ ա ր ի շ ա ր ո ւ ն ա կ , 

ի ր ա ն կ ա ր ե լ ի պ ա յ մ ա ն ն ե ր ո վ գ ի ր ո ւ գ ր ա կ ա ն ո ւ թ ի ւ ն մ շ ա կ ե ց , ի ր հ ա -

ց ի դ ր ա մ ո վ գ ի ր ք հ ր ա տ ա ր ա կ ե ց ա մ է ն է ն շ ա տ հ ա զ ա ր օ ր ի ն ա կ , ի ր 

գ ի ր ք ե ր բ ն ո ւ ի ր ե ց հ ո ս ո ւ հ ո ն , ո ւ ա յ ս կ ե ր պ ո վ ւ ս պ ր ե ց ո ւ ց ո՛չ թ է ի ն ք – 

զ ի ն ք , ա յ լ հ ա յ գ ր ա կ ա ն ո ւ թ ի ւ ն ը » ։ 

ճ ի շ դ կ՛՚ըսէ Ռոպէր Հատտէճեան, այսպէս շարունակ 

խեղճ ապրեցաւ Սփիւռքի գրողը, բայց ապրեցուց ինքն իրմէ 

վեր դաւանած սրբութիւն մը, ազատ պայմաններու մ է ջ , ինք-

նիշխան, իր յայտնաբերած ոսկիներուն մէջ մոռնալով իր տա-

ռապանքները, աւելի նախա նձելի ըԱալով, քան նախանձելով 

«խո Հանոցային մտածողութիւն»ը առա^ւաՀեըթ Համարած 

սպասարկուն եր ուն, որոնց ապրած խ ո ր Հ ր դ ա յ ի ն օրերուն զար-

մանալի դիւրաՀաճութեամբ մը խունկ կը ծխուի. 

« Ա յ դ ն ո յ ն թ ո ւ ա կ ա ն ն ե ր ո ւ ն , ա յ ս ի ն ք ն ՝ ա մ բ ո ղ ջ ո ւ թ ս ո ւ ն տ ա ր ի , 

ա ն դ ի ն , Հ ա յ ա ս տ ա ն ի մ է ջ , խ ո ր հ ր դ ւ ս հ ա յ գ ր ո ղ ը շ ա ր ո ւ ն ա կ ք ա ջ ա լ ե ր ո ւ ե ց ա ւ 

գ ր ե լ ո ւ ո ւ ս տ ե ղ ծ ա գ ո ր ծ ե լ ո ւ ո ւ ղ ղ ո ւ թ ե ա մ բ տ ե ս ա ւ , ո ր ի ր դ ի ր ք ե ր ը կ ը հ ր ա -

տ ա ր ա կ ո ւ ի ն վ ա թ ս ո ւ ն , ե օ թ ա ն ւ ս ս ո ւ ն հ ա զ ա ր տ պ ա ք ա ն ա կ ո վ ո ւ մ է կ 

օ ր ո ւ ա ն մ է ջ կ ը ս պ ա ո ի ն գ ր ա կ ա ն հ ր ա պ ա ր ա կ ի ն վ ր ւ ս յ , լ ա ւ կ բ վ ա ր ձ ա տ ր ը – 

ւ է ր ի ր գ ի ր ք ե ր ո ւ ն հ ա մ ա ր , ը ն տ ա ն ի ք կ ՚ ա ս լ ր ե ց ն է ր , ե ւ ա ւ ե լ ի ն ՝ փ ա ո ք ո ւ 

պ ա տ ի ւ կ ը վ ա յ ե լ է ը ։ Ա ս ի կ ա ա ն ի ր ա ւ ո ւ թ ի ւ ն մ ը ն է ր Ս փ ի ւ ո ք ի գ ր ո ղ ն ե ր ո ւ ն 

ն կ ա տ մ ա մ բ , բ ա յ ց Հ ա յ ա ս տ ա ն ի գ ր ո ղ ի ն ա ր դ ա ր ի ր ա ւ ո ւ ն ք ն է ր » ։ 

Ինչպէս պարզ կ՚երեւի, Հարցին մէկ երեսը միայն դիտուած 

է Հոս, արտաքինը, տեսանելին, բայց Ռոպէր Հատտէճեան քաջ 

գիտէ, որ մարդիկ, ընդ որս եւ գրողները, աոաւել քան այլոք° 

գրողնե՛րը, արտաքինէն աւելի ներքին կեանք մը ունին եւ ներ– 
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քին կեանքը շատ աւելի կշիո. ունեցած է անոնց Համար, քան բա-
րեկեցութեան օգտին փառաբանուած՛ բոլոր աստիճանները։ 

ԽորՀրղային տասնամեակներուն Հայաստանի գրողնեուն 
եղած վարձատրութիւնը յօղուածաղիրին կարծածին չափ նա-
խանձելի վարձատրութիւն մը չէր եւ իրենց գրիչին ու դրակա-
նութեան Հանղէպ յարգանք ունեցող Սփիւռքի գրողներէն ո՛չ 
մէկը նախանձելի պիտի գտնէր կամ գտաւ անոնց շռայլուած 
նիւթական ու բարոյական մեծարանքները։ ՈրովՀետեւ, այղ 
վար ձա արութիւնն եր ը գրական արժէքներու Հիմամբ տեղի 
չէին ունենար ըստ էութեան, այլ մեծաւ մասամբ կը կատար– 
ւէին ծառայական յանձնառութեան ց ի Հաշիւ, պատուէր կա-
տարելու սկզբունքի մը Հիմամբ։ Արժէքի Հիմամբ ո*վ կրնար, 
օրինակ, խոտան գիրքերու Հեղինակ Հմայեակ Սիրասի մը 
առիթով առատաձեռն ըԱալ կամ Ձական Հ/ողենց ստորագրող 
ստուերին ոտանաւոր թոթովանքները տպարան ղրկել։ 

Անշուշտ, արժանաւորներ չէին պակսեր շարքին մէշ, 
գրական ուժեղ էշեր ու գործեր յօրինած ղէմքերուն եւս վար-
ձատրութիւն կ՚ԸԱար, Հարցնող մը ըԱար սակայն, թէ ի՞նչ 
գնով, ինչ ղժնղակ պայմաններու մ ԷՀ։ Հաշուի առնելով բա-
նաստեղծները միայն; բնականոն պայմաններուն մէշ անոնք 
վստաՀաբար պիտի մերէքէին բոլոր ձեւի ու չափի վարձատրու-
թիւնն եր ը, տպաքանակային Հատուցումներն ու միւս մեծա-
րանքները, միայն թէ ուղղակի թէ մթնոլորտային ճնշումներու 
տակ ճգնած ու ստորագրած չըԱային իրենց կարգ մը ԷՀերը. 

Սիլվա Կապուտիկեանը «Կրեմլի սւոջեն»Հւ, 
Համօ ՍաՀեանը «Սսւալինհան պողոտայ ով»ք, 
Պարոյր Սեւակը «Լոյ սի հիմն»ք, 
ՎաՀագն Դաւթեանը «Կոմունիստներ»^ 
ՑովՀ. Շիրաղյը «Բաղձանք »ը, 
Գէորգ էմինը «Իմ գոըծ»ր 

Տուինք անունները շատ ծանօթներուն միայն եւ իւրաքան-

չիւրէն յիշեցինք մէկական «բանաստեղծութիւն», բայց միայն 

ծանօթ անունները չէին գտնուեր նման բաներ սարքելու Հարըս– 

տաՀարող մթնոլորտին մէշ, եւ ծանօթ անունները միայն մէկ խո-

տան սարքելու տառապագին ստիպումներու տակ չէին գտնուեր, 

բայց եթէ միայն մէկ ըԱար ԸԱալիքը, ինչե՛ր պիտի չտային 

անոնք, որ այղ մէկէն զերծ մնացած ԸԱար իրենց անունը։ 

Այս պայմաններուն մէշ, Սփիւռքի գրագէտը, խօսքը 
ճշմարիտին մասին է միշտ, անՀաշուենկատ ու անկաշառ տի-
պարին, անգամ իր զրկանքներուն դժոխքին մէշ Հաւատարիմ 
մնաց իր ճշմարտութեան ու գրիչին, եւ աւելի, եւ ի խորոց 
սրտի ցաւեցաւ ԽորՀրղային Հայաստանի օրօք շռայլօրէն վար– 
ձատրուած գրողներուն, քան նախանձեցաւ անոնց տպաքա-
նակային կամ վայելած յարակից միւս մեծարանքներուն։ 

Օրին ակ մը տալու Համար ՀարցնենքՓ– ԽորՀրղային Հա-
յաստանի մէշ շա**տ աւելի բախտաւոր էր Պարոյր Սեւակ, 
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որուն «Եղիցի լոյսը» Ռոբերտ Խաչատրեաններու ու Ստեփան 
Վարղանեաններու չարաշուք տնօրինումներուն տակ տարինե-
րով քաշքշուեցաւ տպարանային քաւարաններուն մէշ, քան 
Նիկողոս Սարաֆեանը, որ իր Հացին Համար օտար տպարանի 
մը մէկ անկիւնը ամբողջ ութ ժամ տքնելէ ետք, իր մ ատեան-
ներուն տողաշարութիւնը անձամբ ինք կը կատարէր, Հեռու՝ 
վերոյիշեալ ուրուականներուն պէս ամլացնող ներկայութիւն-
ներէ, ազատութեան մ է2։ 

ԽորՀրղային տարիներուն ապրած Հայաստանի գրողնե-
րուն նախանձելու պատճառներ ունեցողներ եղան Հարկաւ, 
նոյնիսկ անոնց պէս տպաքանակային ու տարբեր վարձատ-
րութիւնն եր ու եւս արժանացան, Հայաստան Հրաւիրուեցան, 
գացին, եկան, տօնուեցան, բաժակաճառերու Հաճոյքը վայելե-
ցին եւՓՓՓ «յետոյ մոռացում եւ ա փ մը մոխիր», ինչպէս պիտի 
ըսէր վերջին վարձաՀատոյցներէն մէկը։ 

Նոյն վարձատրութիւնը կրնար ուրիշներուն եւս ըլլալ, եթէ 
այդ ուրիշները իրենք եւս գրականօրէն աստիճան մը վեր ու 
մարդկային տկարութիւներով Սիտալներու շարքին կանգնելու 
նուաստացուցիչ յանձնառութեան տակ մանելու ղիջէին, կամ 
եթէ ՆաՀան ԾաՀնուրի պէս լուռ, մնային զիրենք Հարստահա-
րողներուն դիմաց, կամ եթէ Զաւէն Սիւրմէլեանի պէս աչք զո– 
ցէին իրենց սրբութիւնները պղծող մաքսանենգներուն աոՀեւ։ 

Լաւ որ Սիտալեան մակարդակներուն կամ քիչ մը վեր 
կանգնած սակաւութիւններուն, ինչպէս նաեւ անուանի լոակ– 
եացներուն յնմանեցաւ Սփիւռքի գրականութեան Հաւաքական 
տիպարը, որ ապրելու Համար ոչ մէկ պիշում ըրաւ, այլ մնաց 
Հաւատարիմ ինքզինքին եւ «սւպրհցուց ոչ թէ ինքզինք, այլ հայ 

գրականութիւնը»: 
Նոյն պայմաններուն մէջ եղած վարձատրութեան առու-

մով, լաւ որ Սփիւռքի գրողը Հայաստանի գրողներուն չնմանե– 
ցաւ եւ Հայաստանի գրողը ինք սկսաւ նմանիլ Սփխոքի գրո-
ղին, ազատ շնչել, ընտրել իր նախասիրած նիւթը, գրել ուզա-
ծը, ուզած ոճով, օրհնել կամ Հայհոյել ըստ իր սեփական Հա-
մոզումներուն: 

Ուրախութիւն է Հաստատել, որ Հայաստանի նոր եւ միջին 
գրողներուն ուշագրաւ թեւը, ինչպէս նաեւ վաստակաւոր Հիները 
կ՚ապրին ազատութեան առթած այն Հրճուանքը, որուն մէկ 
Հաստատումը կատարած է ծանօթ վիպագիր ու Հրապարա-
կածը Անահիտ Սահինեան, «Գարուն» ամսագիրին մէջ. 

«Ամօթ է, որ խօսում ենք արուեստագէտին պետական հովա-

նաւորութիւն ցոյց տալու մասին։ Հազիւ ենք ագատուել այդ հովա– 

նաւորչութիւնից հւ ազատ ստեղծագործհլու հնարաւորութիւն 
ստացել» (2001, թիւ 11-12)։ 

Իրապէ՛ս... ամօթ է... 

\ 
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ԼՈՅՍ ՏԾՍԱՆ I 

տա 

ՀԱէա ՍԱՀեՍքե 

ա ա տ տ է յ ք̂եԱՕՏեՂԾԸ 

1 ՄՏԱԾՈՂԸ 
՜ ՛տ ա ՛ ; ւ 1Ո1ՐԳԸ 

• է էՏՈՏ^Փ 
1Ո1ՐԳԸ 

ՀԱՄՈ ՍԱՀՑԱՆ. 
Բանաստեղծը 

Ս՜ա ած ււ դը 
Սարդը 

(կաղւ/եւյ ՀԼշորս ^սււթեան) 

Համօ Սաեեանի քերթողութիւնը, բանաստեղծութիւններուն մէջ 
բիւրեղացած մտածումներուն ընդհանրական գիծերը եւ մարդկային 
առաքինի յատկանիշները ընթերցողին ուշադրութեան յանձնելու, 
այլ խօսքով՝ Համօ Սաեեան անուն մարդուն, եայուն եւ բանաս-
տեղծին ամբողջական կերպարը կարկառելու առաջադրանքով՝ 
հայրենի գրականագետ Շչորս Դաւթեանի նախաձեռնութեամբ, 
2001 ին, Երեւանի « Վ ա ն Արեան» հրատարակչատունէն լոյս տեսաւ 
«ՀԱՄՕ ՄԱՀԵԱՆ. Բանաստեղծը Մտածողը Մարդը» անուն հատո-
րը, որուն 375 էջերուն մէջ ժողովածուի խմբագիր Շչորս Դաւթեան 
ամվավււսծ է 37 գրութիւններ։ 

Հաւաքածոյին բացումը կատարող «Կազմողի կողմից» ներա-
ծականին առաջին հատուածով Համօ Սաեեանի քերթողութեան 
«բնապատկերային» ու «բնապաշտական» նկարագիրին անդրա-
դառ նա լէ ետք, հատորին խմբագիրը կը զարգացնէ այն տեսակէտը, 
որ 1968ին լոյս տեսած «Քարափների ւքա/պ#»քերթողագիրքէն ետք 
գրական աշխարհը ստիպուեցաւ հաշուի նստիլ «պոեզիայում խոր 
արմատներ գցող սահեանական այն ֆենոմենի հետ, որի հիմքում 
բնութեան եւ մարդու փոխյարաբերութխնն ու փոխհարստացումն 
են, կամ\ ինչպէս բանաստեղծն է ասում՝՝ բնութեան մէջ եւ կ հան-
քում իր հաւատոյ հանգանակը դւպդած «անձնաւորուած, շնչա– 
ւորաած բնութիւնը եւ բնական մարդը»։ 
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Քարէ սեմֆոնիաներու եւ քարէ պատարագներու անկրկնելի 
բանաստեղծին բանաստեղծական դիմանկարին յստակացումը շա-
րունակելով Շչորս Դաւթեան կ՚աւելցնէ, որ այս ինքնատիպ բանաս-
տեղծին գրականութիւնը հրապուրած եւ ոգեւորած է եայ ու օտար 
անուանի բազում բանաստեղծներ, գբականագէտնեբ, գրողներ ու 
արուեստագէտներ, որոնք իրենց գրութիւններով բարձրաձայն ող– 
ջունած են «տաղանդներով աներեւակայելիօրէն հարուստ Հայաս-
տանի մեծ բանաստեղծին» իրերայաջորդ յաղթանակները։ Այս իսկ 
պատճառով, ինչպէս կը շեշտէ ներածական խօսքը, «Համօ Սաե-
եանի պոեզիան ստացել է համամարդկային ենչողութիւն»։ 

Սակայն, հակառակ այս բոլոր անդրադարձներուն, կ՚աւելցնէ 
Շչորս Դաւթեան, «մեզանում սահեանագիտաթխնը ձեւաարուած 
չէ, եւ սոյն ժողովածուն ամէնից առաջ այդ երեւոյթի հիմքերը 
դնեչու աղերսներ ունի»։ 

Այնուհետեւ, հասարին խմբագիրը ընթերցողին ուշադրութեան 
կը յանձնէ, որ ժողովածուին մէջ տեղ գտած յօդուածներէն, եարցա– 
զրոյցներէն եւ տպաւորութիւններէն շատեր առաջին անգամն է, որ 
լոյս կը տեսնեն։ 

Հատորը կը բացուի Համօ Սաեեանի քերթողութիւնը բարձր 
գնահատած հասարակական-պետական գործիչ Ալեքսան Կիրա– 
կոսեանի հետ Շչորս Դաւթեանի կատարած եարցազբոյցով, որուն 
կը յաջորդէ Հր. Սաթեւոսեանի ստորագրած «Համօ ոսկեբերան 
Մահեանը» խորագրեալ գրութիւնը։ Ապա՝ բանաստեղծին քերթո– 
ղութենէն կատարուած մէջբերումէ մը ետք՝ յաջորդ վկայութիւնը, 
այս պարագային՝ Ռուբէն Ցովսէվւեանի «Բայց... միշտ կայ» խո-
րագրեալ կարճ խօսքը։ Այսպէսով, վախն ի վախ, իրարու կը յաջոր– 
դեն եայ եւ օտար գրողներու սրտի ու մտքի խօսքերը, որոնք իրարու 
արձագանգելով՝ յաւելեալ լոյսեր կը սվւոեն Համօ Սաեեանի բա– 
նաստեղծաէլան աշխարհին, մարդուն եւ եայուն վբայ։ 

Ռազմիկ Դաւոյեանի, Ֆելիքս Մելոյեանի, Լեւոն Հախվերդ– 
եանի, Պօղոս Սնապեանի, Աղասի Այվազեանի, էդուարդաս Սեժե– 
լայտիսի, Սերօ Խանզադեանի, Սիլվա Կապուտիկեանի, Գէորգ Ար– 
շակեանի, Սերգէյ Սարինեանի, Լեւոն Սկրտչեանի, Եուրի Խաչա– 
տըրեանի, Լեւ Օզերովի, Տիգրան Մանսուրեանի, Ա գ ա տ Եղիազար– 
եանի, Ց ո Փ Կ Հովէեանի եւ այլոց կարճ ու միջակ ծաւալի գրութիւն– 
ները իրենց աւարտին կը եասնին շուրջ 90 էջերու վրայ երկարած 
Յարութիւն Ցովնաթանի «խօսում է Համօ Մահեանը ըստ Յարու-
թիւն Յովնւսթանի» ծաւալուն յուշագրութեամբ։ 

Ա յս խիստ հետաքրքրական, բովանդակալից եւ արժէքաւոր 
հատորը կը փակուի նոյնինքն Համօ Սաեեանի «Իմ քարափն ա ես» 
բանաստեղծութեամբ եւ լուսանկարով։ 

^ցատօճ Ե^՚ճ 
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Պատկերազարդ , գունաւոր 
ու ւոեղեկատուական ու մտածո-
ղական այլագանութեամբ ւսկըն– 
բախ «Ֆրանս Արմէնի» ամսա-
թերթը, անցեալ տարուան Հոկ -
տեմբերին, հւսրցազրպցի մը ձե– 
փ ն տակ, ընթերցողին ներկայա-
ցուցած Է Գրիգոր Պըլտեանի Ֆը– 
րւսնսերէնով երկնած նոր աշխա-
տասիրութիւնը՝ «Յիսուն տարի 
գրականութիւն Ֆրանսայի մէջ»։ 

Հեղի նակ ի ն կ ե նսագր ակ ա ն 
հակիրճ գիծերուն ու լոյս ընծա-
յած գործերուն անուանացանկին 
աոընթեր, հարցազրպցը իր ըստ– 
ւար մասին մէջ կը ծսւնրանայ գոր-
ծին ծննղոցին եւ անոր հեւոաւղըն– 
ղած մտածումներուն վրայ։ 

Կատարուած խիստ շահե-
կան գործին մասին ընդհանուր 
գ ա ղ ա փ ա ր մը տալու համար մեր 
ընթերցողներուն, որոշուեցաւ 
հայացնելով ներկայացնել հար– 
ցագրոցը, նրբերանգներու տ ա ր -
բերութեան պարագային վ ս տ ա -
հելով այն չքմեղանքին, որ 
«Ֆրանսերէնով գրել եւ հայերէ-
նով գրել նոյն բանը չէ»... 

Բ Ա Ց Ո Ի Ի Լ Ա Յ Ա 1 Ւ Թ Ե Ա Ն 

Բ ա ն ա ս տ ե ղ ծ եւ վ ի պ ա գ ի ր Գ ր ի գ ո ր Պ ը լ տ ե ա ւ 

եո յնպէս կ ա ր կ ա ռ ո ւ ն ք ն ն ա դ ա տ է։ Հ ի մ ն ա ր կ ի ա 

ր է ն , Ա ր ե ւ ե լ ե ա ն Լ ե զ ո ւ ն ե ր ՚ ո ւ եւ Ք ս ւ դ ա ք ա կ ր թ ո ւ – 

թ ի ւ ն ն ե ր ո ւ Ազգա՛ յին Հ ի մ ն ա ր կ ի ( Ի Ն Ա Լ Ք Օ ) մ է ջ 

հայերէն լ եզո ւի եւ գ ր ա կ ա ն ո ւ թ ե ա ն դ ա ս ա խ օ ս , նա-

եւ հ ի ւ ր - դ ա ս ս ւ խ օ ս Լ ի ո ն ի կ ա թ ո լ ի կ հ ա մ ա լ ս ա ր ա -

նին մէ շ , հայոց լ եզո ւի այս ն ո ւ ի ր ե ա լ ը կ՛ուզէ 

հ ա ս ա ր ա կ ո ւ թ ե ա ն ծ ա ն օ թ ա ց ն ե լ այն գ ր ա գ է տ 

ու գրսւգիտուհիները, որոնք իրենց դրո շմը դրած ե 

ֆ ր ա ն ս ա հ ա յ գ ր ա կ ա ն ո ւ թ ե ա ն դ ա շ տ ա ն կ ա ր ի ն վրայ՝։ 

Ֆ Ր Ա ՛ Ն Ս Ա Ր Մ Է ՛ Ն Ի • - Մ րբ սկսած՛ է գր ա կան ո ւթեա՛ն սէրըլ 

ձեր մէշ, 

Գ Ր Ի Գ Ո Ր Պ Ը Լ Տ Ե Ա Ն ֊ Շ ա տ հ ի ն պ ա տ մ ո ւ թ ի ւ ն մ ը ն Է ա տ ի -

կա– •• 1 2 - 1 3 տ ա ր ե կ ա ն է ս ս կ ս ա ծ ե մ գ ր ե լ բ ա ն ա ս տ ե ղ ծ ռ ւ թ ի ւ ն ն ե ր ե ւ 

ւսյլ գ ր ո ւ թ ի ւ ն ն ե ր , ո ր ո ն ք լ ո յ ս տ ե ս ա ծ ե ն ճ ե մ ա ր ա ն ի հ ր ւ ս տ ա ր ա – 

կ ռ ւ թ ի ւ ն ն ե ր ո ւ ն մ է ջ , Պ է յ ր ո ւ թ ի ա յ ն ճ ե մ ա ր ա ն ի ն , ո ւ ր կ ՛ ո ւ ս ա ն ե ի , 

ա պ ա ՝ « Ա հ ե կ ա ն » գ ր ա կ ա ն հ ա ն դ է ս ի ն մ է ջ , ո ր կ ը հ ր ա տ ա ր ա կ ո ւ է ր 

է ի բ ա ն ւ ս ն ։ Ե ս է ի բ ւ ս ն ւ ս ն է ն հ ե ռ ա ց ա յ 1 9 6 7 ի ն ե ւ հկւս յ Ֆ ր ա ն ս ա , ո ւ ր 

շ ա ր ո ւ ն ա կ ե ց ի ո ւ ս ո ւ մ ս ։ Հ ո ս ւ ս ն դ ւ ս մ ա կ ց ե ց ա յ Ֆ ր ա ն ս ա յ ի հւսյ ո ւ -

ս ա ն ո ղ ն ե ր ո ւ լ ք ի ո ւ թ ե ա ն , ո ր շ ա տ գ ո ր ծ օ ն կ ե ա ն ք մ ը ո ւ ն է ր ա յ դ 

շ ր ջ ւ ս ն ի ն , ե ւ շ ւ ս ր ո ւ ն ա կ ե ց ի գ ր ա կ ա ն իլք ւ ս շ խ ւ ս տ ա կ ց ո ւ թ ի ւ ն ս « Յ ա -

ո-աի օ ր ւ ս թ ե ր թ ի ն ե ւ Ս փ ի ւ ռ ք ի ա յ լ թ ե ր թ ե ր ո ւ ե ւ գ ր ա կ ա ն հ ւ ս ն դ է ս – 

ն ե ր ո ւ : Ա յ դ տ ա ր ի ն ե ր ո ւ ն բ ւ ս ր ե կ ւ ս մ ւ ս կ ա ն կ ա պ ե ր հ ւ ս ս տ ա տ ե ց ի ո ր ո շ 

գ ր ո ղ ն ե ր ո ւ հ ե տ , յ ւ ս տ կ ա պ է ս բ ա ն ա ս տ ե ղ ծ ՚ Ն ի կ ո ղ ո ս Ս ւ ս ր ւ ս ֆ ե ա ն ի 

( 1 9 0 2 - 1 9 7 2 ) ե ւ վ ի պ ա գ ի ր Զ ւ ս ր ե հ Ո ր բ ո ւ հ ի ի , ո ր մ ե ռ ա ւ 1 9 8 0 ի ն ։ 

Ա յ ս ռ ւ հ ւ ս ն դ ե ր ձ , ի մ ւ ս ս պ ւ ս ր է ղ ս ք ի չ մ ը ա ր տ ա ս ո վ ո ր ե ղ ա ւ ա յ ն 

ի մ ա ս տ ո վ , ո ր տ ա ս ը տ ա ր ի ե ղ ա ծ ե մ յ օ դ ո ւ ա ծ ւ ս գ ի ր ՝ մ ո ւ տ ք գ ռ ր – 

ծ ե լ է ա ռ ա ջ Ա ր ե ւ ե լ ե ա ն է ե ղ ո ւ ն ե ր ո ւ ե ւ ^ ւ ս ղ ւ ս ք ւ ս կ ր թ ո ւ թ ի ւ ն ն ե ր ո ւ 

Ա զ գ ա յ ի ն Հ ի մ ն ա ր կ ( Ի Ն Ա Է ^ Օ ) : 

ճ1ց1էւտ6ճ ԵV ճ 
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ՖՐԱՆՍ ԱՐՄԷՆԻ - Ջեր առաջին դիրքը «Տեղագրութիւն 

քանդուող քաղաքի մը Համար», որ ն եր շնչուած էր Պէյրութի 

դէպքերէն, Հրատարակուած է Լոս Անճեչըսի մէջ 197&ին։ Այ-

նուհետեւ լոյս ընծայած էք ուրիշ բազմաթիւ գործեր–. Հայերէ-

նո՛վ կը գրէք» թէ ֆրանսերէնով: 

ԳՐԻԳՈՐ ՊԸԼՏԵԱՆ– Իմ մայրենի լեզուս հայերէնն է. Պէյ– 
րութ, փողոցին մէջ թէ դպրոցին հայերէն կը խօսէի։ Անշուշտ, կը 
խօսէի նաեւ արաբերէն եւ կը հասկնայի ու կը գործածէի նաեւ 
անգլերէն ու ֆրանսերէն լեզուները։ Իմ ականջս արդէն լեցուած 
էր բազմալեզուեան հնչիւններով։ 

Իմ գիրքերուս քսան հատը գրուած են հայերէն, որոնց երկ– 
լեզուեան հրսւտարակութիւնները լոյս տեսած են Միացեալ Նա-
հանգներու եւ Լիւքսէնպուրկի մէջ։ « Յ ի ս ո ւ ն տարի Հայ գրակա-

նութիւն Ֆրանսայի մ է ի անուն գործս գրուած է ֆրանսերէն, 
որուն պիտի յաջորդէ ուրիշ երկ մը, նոյնպէս ֆրանսերէն լեզուով՝ 
«Հայերը» խորադիրով, որ պիտի բացայայտէ հայոց կրօնական 
տարրերութիւնները: 

ՖՐԱՆՍ ԱՐՄԷՆԻ - Գրողները, զորս ներկայացուցած էք 

ձեր տուեալ Հատորին մէջ, բոլորն ալ գործածած են Հայերէն 

լեզուն: ինչպէ՞ս կը տարածուէին անոնց գործերը: 

ԳՐԻԳՈՐ ՊԸԼՏԷտԱՆ– Հայ մամուլը, որ շատ գործունհայ էր 
մասնաւորարար 1926-1939, ապա՝ 1945-65 թուականներուն, օժան-
դակած է այս գրողներուն։ Գիտէք, որ 1930ին Ֆրանսայի մէջ կը 
հրատարակուէին հայկական եօթը օրաթերթեր, որոնց կարգին՝ 
«Յառաի, միակը, որ մինչեւ օրս կը շարունակէ լոյս տեսնել։ 
Այս թերթերը խթան հանդիսացան գրականութեան զարգացման, 
որովհետեւ անոնք ստեղծագործական հանդիպումներու ժամադ-
րավայր էին, թոյ լ տալով Սպանդէն ճողոպրածներուն վերապրիլ 
հիւրընկալ նոր աշխարհին մէջ։ Այս գաղափարը կը գտնուի «Մենք» 

գրական պարբերաթերթի հիմնադիրներէն Նարդունիի մէկ յայ-
տարարութեան մէջ, ուր կ՚ըսուի. «Մենք, Հողէ զրկուած երիաա– 
ս արդն եր, կ ու զենք արուեստի Հողին վրայ բարձրացնել մեր 

ժողովուրդը, որպէսգի դիմանայ մինչեւ որ իր իսկական Հողը 

գտնէ՝ բնակարան կանգնելու Համար»: Գրականութիւնը հասա-
րակ յայտարարն էր բոլոր այն գրողներուն, որոնք հոն կը վհ– 
րագտնէին հող մը, ոգեկան հայրենիք մը։ 

Բ՛անաստեղծ եւ նկարիչ Րիւզանդ Թոփալեան նոյն ատեն տպա-
րանատէր էր։ Ուրիշ մը, Սեմա, որ 1940ին ինկաւ Ֆլանտրի ճա-
կատամարտին մէջ, ու նէր իր հանդէսը եւ մաաենսւշարըտ Պէտք է 
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ըսել, որ հանդէսները հազուաղէպօրէն կ՚օգսաւէին համայնքին 
հասւոաւոութիւններէն։ Ահա թէ ինչու բազմաթիւ, գործեր լոյս կը 
տեսնէին գրողներուն անձնական միջոցներով կամ օրաթերթերու 
մէջ՝ իբրեւ թերթօն։ 

ՖՐԱՆՍ Ա Ր Մ Է Ն Ի – Կը կարծէ՞ք, թէ ձեր դիրքը պիտի 

աո.աֆացնէ կարդալու Հետաքրքրութիւն մը։ Ըչ-հայախօս բազ-

մաթիւ ընթերցողներ պիտի ուզէին կարդալ այն վէպերը, որոնց 

մասին դուք կը խօսիք ձեր Հատորին մէՀ, բայց դուք թե՞ր էք 

անոնց թարգման ութեան։ 

ԳՐԻԳՈՐ ՊԸԼՏԵԱՆ– Շահնուրի (Արմէն Լիւփէն) պատմ-
ուածներէն եւ Սարսւֆեանի «Վենսէնի անտառյ>\Տւ զատ ոչինչ 
թարգմանուած է ֆրանսերէնի եւ ես ամբողջովին համաձայն եմ 
վէպերու թէ բանաստեղծութիւններու թարգմանութեան։ Ասիկա 
շահագրգււուսւծ անձերը կը մղէ կարդալու նոյնպէս թարգմանուած 
գործերուն բնագիրները։ Րայց պէտք է գիտնալ, որ կարգ մը 
գրութիւններ շատ դժուսւր է ֆրանսերէնի վերածել, հաշուի աււ– 
նելով անոնց ինքնատիպ յատկանիշները։ Իրականութեան մէջ տա-
րագրութեան փորձաոութիւնը ւաւաջացուցած է ահագին բաոամը– 
թերք մը, որոնց համազօրը կարելի չէ գտնել ֆրանսերէնի մէջ։ 
Պէտք չէ մոււնսւլ նաեւ, որ հայերէնը ունի նոր բաոեր ստեղծելու 
ճկունութիւն մը, ինչ որ նոյնը չէ ֆրանսերէնի պարագային։ 

Պէտք է, որ թարգմանիչները լաւապէս հասկնան բնագիրը եւ 
քաջահմուտ ըլլան ֆրանսերէն լեզուին։ Տարիներէ ի վեր, ԻՆԱԼ– 
ՔՕի մէջ ես կը վարեմ թարգմանչական հիմնարկ մը եւ մենք 
աւարտելու վրայ ենք Շահնուրի «ԱաՀանքր առ. անց երդխ> վէպին 
թարգմանութիւնը։ Դժուարութիւնները անյաղթահարելի չեն, շատ 
մը նիւթեր, որոնց մասին կը խօսուի այս գործին մէջ, զարմսւ– 
նալիօրէն հասարակաց են նաեւ Ֆրանսայի թէ օտարներու մօտ։ 

ՖՐԱՆՍ Ա Ր Մ Է Ն Ի – «ք)ւրիչ»ի Հանդէպ Հետաքրքրութիւնը, 

Ֆրանսայի պարադային, բնական է, անպայման կը պաՀանֆէ 

ֆրանսերէն լեզուի տիրապետութիւն։ 

ԳՐԻԳՈՐ ՊԸԼՏՆԱՆ.– Այս հեղինակներէն շատերը ֆրանսե-
րէն լեզուն սորված են Օսմանեան կայսրութեան ժամանակ, դպրոց– 
ներու գրասեղաններու վրայ։ Եւ ֆրանսական գրականութիւնը 
իրենց համար եղած է ուղեցոյց մը, բայց ժամանակ չեն ունեցած 
տիրապետելու խորունկ կազմաւորումի մը։ Րացի այն գրագէտ-
ներէն , որոնք իրենց գրական ասպարէզը սկսած էին արդէն Պոլսոյ 
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մ է ջ , մ ի ւ ս ն ե ր ը , գ ր ե թ է ս ւ մ է ն ք ը , ի ն ք ն ո ւ ս գ ր ա գ է տ ն ե ր է ի ն , ո ր ո ն ք 

Ֆ ր ա ն ս ա յ ի մէջ կ ՚ ա շ խ ա տ է ի ն Ր ը ն ո յ ի ե ւ ա յ լ գ ո ր ծ ա ր ա ն ն ե ր ո ւ մէջ 

ե ւ կ ը գ ր է ի ն վ է պ ե ր , ր ա ն ա ս տ ե գ ծ ո ւ թ - ի ւ ն ն ե ր ե ւ ք ն ն ա դ ա տ ա կ ա ն 

յ օ դ ո ւ ա ծ ն ե ր , ի ր ե ն ց հ ի մ ն ա դ ր ա ծ պարրերւսթ-երթ-երո ւն մ է ջ , ո ր ո ն ք 

ն ո յ ն ա յ ս պ ա տ ճ ա ռ ո վ կ ա ր ճ ա տ ե ւ կ ե ա ն ք մ ը կ ՚ ո ւ ն ե ն ա յ ի ն ։ Ա յ ս 

գ ր ո ղ ն ե ր ը հ ա մ ա յ ն ա վ ա ր կ ա մ դ ա շ ն ա կ ց ա կ ա ն է ի ն ։ Կ ա ր ն ը լ լ ա լ ո ւ 

հ ա մ ա ր , կ ր ն ա ն ք ը ս ե լ , թ է ա ն ո ն ք ՝ ո ր ո ն ք կ ը պ ա շ տ պ ա ն է ի ն Ի ՚ ո ր հ ը ր – 

դ ւ ս յ ին Հ ա յ ա ս տ ա ն ի ռ ե ժ ի մ ը - Մ ա ն ո ւ շ ե ա ն , Ս ե մ ա , ե ւ ա յ լ ն , ե ւ ա ն ո ն ք ՝ 

ո ր ո ն ք հ ա կ ա դ ր ո ւ ա ծ է ի ն ն ո յ ն ռ ե ժ ի մ ի ն , – ի ն չ պ է ս Շ ո ւ շ ւ ս ն ե ա ն , 

Ն ա ր դ ո ւ ն ի ։ Ծանօթ ֊ է « կ ա ր մ ի ր աֆիշը» ե ւ ճ ա կ ա տ ա գ ի ր ը Մ ւ ս ն ո ւ շ – 

ե ա ն ի , բ ա ն ա ս տ ե ղ ծ ե ւ ն ա ե ւ հ ի մ ն ւ ս դ ի թ ը <ւԶ .անգուՖ թ ե ր թ ի ն ( 1 9 3 6 – 

37 ) ։ ՛Նո ւաղ ծ ա ն օ թ է է ո ւ ի ղ ա Ա ս լ ա ն ե ւ ս ն ը , գ ր ա կ ա ն ա ն ո ւ ն ո վ ՝ է ւսս , 

ո ր ո ւ ն ե ց ա ւ ն ո յ ն ք ա ն ո ղ բ ե ր գ ա կ ա ն ճ ա կ ա տ ա գ ի ր մ ը , ո ր հ ե ղ ի ն ա կ ն 

է 5 0 0 է ջ ե ր է բ ա ղ կ ա ց ա ծ վ է պ ի մ ը ։ Ա ղ ւ ս տ ա գ ր ո ւ թ ե ն է ն կ ա ր ճ ժ ա մ ա -

ն ա կ մ ը ա ռ ա ջ Օ շ վ ի ց ի մ է ջ մ ե ռ ա ծ , ճ ո ղ ո պ ր ա ծ հ ր ե ա յ ի մ ը մ ի ջ ո ց ո վ 

է ա ս յ ա ջ ո ղ ա ծ է ր <լԱնաՀիտ՝>՝> հ ա ն դ է ս ի հ ի մ ն ա դ ի ր Ա ր շ ա կ Չ օ պ ա ն – 

ե ա ն ի ն հ ա ս ց ն ե լ ե ր կ ո ւ բ ա ն ա ս տ ե ղ ծ ո ւ թ ի ւ ն ն ե թ ՝ Կ ե դ ր ո ն ւ ս ց մ ա ն ճ ա մ -

բ ա ր ն ե ր ո ւ կ ե ա ն ք ի ն մ ա ս ի ն ։ Ե ղ ա ծ են ո ւ ր ի շ գ ր ո ղ ն ե ր ե ւ ս , ո ր ո ն ք 

կ ւ ս մ ա ւ ո ր ա գ ր ո ւ ա ծ են ֆ ր ա ն ս ա կ ա ն բ ա ն ա կ ի ն մ է ջ , – Ս ե մ ա , Ր ՚ալու– 

ե ւսն , Ո ր բ ո ւ ն ի , ե ւ ա յ լ ն ։ Ի մ գ ի ր ք ի ս մ է ջ ե ս կ ը խ օ ս ի մ մ ի ա յ ն գ ր ա -

գ է տ ն ե ր ո ւ մ ա ս ի ն ։ 1 9 2 6 ի ն հ ի մ ն ո ւ ա ծ ֆ ր ա ն ս ա հ ա յ գ ր ո ղ ն ե ր ո ւ մ ի ո ւ – 

թ ի ւ ն ը 1 9 3 0 ի ն կ ը հ ա շ ո ւ է ր 6 5 գ ր ո ղ ։ 

Ֆ Ր Ա ՛ Ն Ս Ա Ր Մ Է Ն Ի - Այս հեղինակներէն չատերր, եթէ սկիզ-

բը եղած են բանաստեղծներ, ասլա շուտով Հրապուրուած են 

արձակով–. Ի՞նչ է ձեր կարծիքը այս մասին–. 

Գ Ր Ի Գ Ո Ր Պ Ը Է Տ Ե Ա Ն — Ա ս ի կ ա « դ ա ս ա կ ա ն » ը ն թ ա ց ք մ ը ե ղ ա ծ 

է ։ Ր ա յ ց ե ւ ի ր ա կ ս ւ ն ո ւ թ ի ւ ն մ ը ն է ա յ ն , ո ր վ է պ ը ո ւ ն ի յ ա տ ո ւ կ 

հ ր ա պ ո յ ր մ ը , ի ն չ պ է ս « հ ի ն ե ր ո ւ ն » , ն ո յ ն պ է ս ե ւ « ն ո ր ե ր ո ւ ն » մ օ տ , 

ի ն չ պ է ս կ ՚ ը ս է ի ն ա յ դ շ ր ջ ա ն ի ն ։ Ի ր ա կ ա ն ո ւ թ - ե ւ ս ն մ է ջ ս վ փ ւ ո ք ա հ ա յ 

վ ի պ ա գ ր ո ւ թ ի ւ ն ը Փ ա ր ի զ ի մ է ջ դ ա ր բ ն ո ւ ա ծ է՝ Շ ա հ ն ո ւ ր ի , Զ ա ր – 

դ ա ր ե ա ն ի , Ո ր բ ո ւ ն ի ի , ( յ ո ւ շ ա ն ե ւ ս ն ի , է ա ս ի գ ո ր ծ ե ր ո վ , ո ր ո ն ց վ ր ա յ 

պ է տ ք է ա ւ ե լ ց ն ե լ ն ա ե ւ ա ն ո ւ ն ն ե ր ը Մ ե լ ո յ ե ա ն ի , Մ ի ք ս ւ յ է լ ե ա ն ի , Ս ե – 

մ ա յ ի , Գ ե ղ ա ր ք ո ւ ն ի ի , Զ ւ ս ր ո յ ե ա ն ի ։ Չ մ ո ո ն ւ ս ն ք , ո ր ա ն ո ն ք ա ւ ե լ ի 

վ ի պ ա գ ի ր ն ե ր ո ւ ս ե ր ո ւ ն դ մ ը կ ը կ ա զ մ ե ն , քւսն բ ա ն ա ս տ ե ղ ծ ն ե ր ո ւ ։ 

Ինչ ո ր կ ը գ ր ե ն ՝ վ է պ ի ն յ ա տ ո ւ կ ս ե ռ մ ը ն է , զ ո ր կ ա ր ե լ ի է կ ո չ ե լ 

« Ո ւ ս ո ւ ց ո ղ ա կ ա ն վէպ» ՝ օ տ ա ր ա շ խ ա ր հ ի մ է ջ , « Վ է պ օ տ ա ր ա ն ա լ ո ւ » ։ 

Ե ր ի տ ա ս ա ր դ գ ր ա գ է տ ն ե ր ը շ ա տ քի չ ա ն գ ա մ կ ը գ ր ե ն ա ն ց ե ա լ ի ն 

կ ա պ ո ւ ա ծ ի ր ա դ ա ր ծ ո ւ թ փ ւ ն ն ե ր ո ւ մ ա ս ի ն , մ ի ն չ դ ե ռ հ ւ ս յ թ ե ն ա կ ա ն 

թ ե մ ա ն կ ը մնւս յ տ ի թ ա պ ե տ ո ղ ե թ է ց գ թ ո ղ ն ե ր ո ւ ն մ օ տ , ո ր ո ն ք քիչ 

ժ ա մ ա ն ա կ ա պ ր ա ծ են Ֆ ր ա ն ս ա , ի ն չ պ է ս Հ ա մ ա ս տ ե ղ , Օ շ ա կ ա ն ։ Ա ս ո ր 

կ ո ղ ք ի ն , ե ր ի տ ա ս ա ր դ ն ե ր է ն ո մ ա ն ք ի ր ե ն ք զ ի ր ե ն ք ն ե տ ե ց ի ն գ ր ա -

կ ա ն ք ն ն ա դ ա տ ո ւ թ ե ա ն մ է ջ , ի ն չ պ է ս Պ ւ ս ր ս ա մ ե ա ն , Ն ա ր դ ո ւ ն ի , Սսւ– 

ն ա ս ա ր ՝ յ ի շ ե լ ո ւ հ ա մ ա ր մ ի ա յ ն ա ս ո ն ք ։ 

Ֆ Ր Ա Ն Ս Ա Ր Մ Է Ն Ի – Հա յա ստանի անկախու թենէն ետք ձեր 

գործերը Հրատարակուեցան նաեւ Հայաստա նի մէշ–. կը կար-

ծէ՞ք, որ ձեր ներկայ Հատորը նոյնպէս կը թարգմանուի Հոն: 

Գ Ր Ի Գ Ո Ր Պ Ը Է Տ Ե Ա Ն — Ե ր ե ւ ւ սնի գ ր ա կ ա ն բ ա ր ե կ ա մ ն ե ր ս կ ը 

վ ս ս վ ս ս ք է ի ն ա յ դ մ է կ ը , տ ր ո ւ ա ծ ը լ լ ա լ ո վ , ո ր ա յ ս պ ի ս ի գ ո ր ծ մ ը 

գ ո յ ո ւ թ ի ւ ն չ ո ւ ն ի Հ ա յ ա ս տ ա ն ի մ է ջ ։ Ր ա յ ց ա ն ձ ն ա պ է ս ի ն ք ս պ ի տ ի 

չ ը ն է ի ա յ դ մ է կ ը ։ Ն մ ա ն գ ո ր ծ մ ը չ ա վ ւ ա զ ա ն ց շ ա տ ա շ խ ա տ ա ն ք կ ը 

պ ա հ ա ն ջ է , ո ւ ր ի շ գ ի ր ք մ ը գ ր ե լ ո ւ չավւ ե ր կ ա ր ժ ա մ ա ն ա կ ։ Ֆ ր ա ն -

ս ե ր է ն ո վ գ ր ե լ ե ւ հ ա յ ե ր է ն ո վ գ ր ե լ , ն ո յ ն բ ա ն ը չ է ։ Տ ա ր բ ե ր մ տ ա -

ծ ո ղ ո ւ թ ի ւ ն կ ՛ ե ն թ ա դ ր ե ն ա ն ո ն ք ։ Ի ն չ պ է ս գ ի տ է ք , լ ե զ ո ւ ւ ս կ ա ն տ ը ւ – 

ե ա լ ը շ ա տ կ ւ ս ր ե ւ ո ր տ ա ր ր մ ը ն է . ե ս գ ր ա կ ա ն ո ւ ր ի շ ծ ր ա գ ի ր ն ե ր 

ալ ո ւ ն ի մ ։ Տեղ մ ը պ է տ ք է կ ա ն գ ա ռ ն ե լ ։ 

Ե ս ա յ ս գ ո ր ծ ը ձ ե ռ ն ա ր կ ա ծ ե մ մ ե ծ կ ի ր ք ո վ , յ ա ճ ա խ ն ո ր ո ւ – 

թ ի ւ ն ն ե ր ո ւ հ ա ն դ ի պ ե լ ո վ , ի ն չ պ է ս թ ւ ս ր գ մ ա ն ո ւ թ ե ա ն յ ա տ ո ւ կ դ ժ ո ւ ւ ս – 

թ ո ւ թ ի ւ ն ն ե թ ո ւ , ե թ կ լ ե զ ո ւ ւ ս ն ո ւ թ ե ա ն , Ս փ ի ւ ռ ք ի մ է ջ տ ե ղ ի ո ւ ն ե ց ա ծ 

հ ա յ ե թ է ն լ ե զ ո ւ ի բ ա թ ե շ թ ջ ո ւ մ ը , ե ւ ա յ լ ն ։ 

Ի ն ծ ի կ ը թ ո ւ ի , թ է Ֆ ր ա ն ս ա յ ի մ է ջ է , ո ր Ս վ ւ ի ւ ռ ք ի փ ո ր ձ ա -

ռ ո ւ թ ի ւ ն ը ե ղ ա ծ է ա մ է ն է ն ո ւ ժ գ ի ն ը ե ւ ա մ է ն է ն ա ր դ ի ւ ն ա ւ ո ր ը , 

յ ա տ կ ա պ է ս Փ ա ր ի զ ի մ է ջ , Մ ա ր ս է յ ը ա ւ ե լ ի հ ա ն գ ր ո ւ ա ն մ ը ե ղ ա ծ 

ը լ լ ա լ ո վ բ ա զ մ ա թ ի ւ գ ր ո ղ ն ե ր ո ւ հ ա մ ա ր ։ 

Ր ՚ ո լ ո ր ի ն պ ա ր ա գ ա յ ի ն ՝ ա յ ս հ ո ղ ի ն հ ե տ կ ա պ ը ե ղ ա ծ է հր ւս– 

պ ո յ ր ի ե ւ մ ե ր ժ ո ւ մ ի ա ղ բ ի ւ թ ։ Ի մ գ ի ր ք ս կ ը ձ գ տ ի յ ա տ կ ա պ է ս գ ո ր – 

ծ ե ր ո ւ ո ւ ս ո ւ մ ն ա ս ի ր ո ւ թ ի ւ ն ն ե ր ո ւ ե ւ գ ր ա կ ա ն մ ա մ ո ւ լ ի ը ն դ մ է ջ է ն 

ց ո յ ց տ ա լ , թ է ա յ ս կ ա պ ը , ո ր օ տ ա ր ա շ խ ա ր հ ի ն հ ե տ ա յ լ ա ս ե ր ո ղ է ր , 

ն ո յ ն ա տ ե ն ե ղ ա ծ է պ տ ղ ա բ ե ր ե ւ ո ր հ ա յ կ ա կ ա ն Ս վ ւ ի ւ ռ ք ի փ ո ր ձ ս ւ – 

ռ ո ւ թ ի ւ ն ը ե ղ ա ծ է ե ւ կ ը շ ա ր ո ւ ն ա կ է ը լ լա լ ա շ խ ա ր հ ի վ ր ա յ բ ա ց ո ւ ա ծ 

պ ա տ ո ւ հ ա ն մ ը ։ Ա յ ս պ է ս , հ ա յ ե ր ը վ ե ր ս տ ե ղ ծ ա ծ ե ն ի ր ե ն ց հ ա մ ա ր 

կ ր կ ն ա կ ի ն ք ն ո ւ թ ի ւ ն մ ը Օ Ֆ ր ա ն ս Արմէն ի», 2 0 0 1 , թ ի ւ 2 1 5 ) ։ 

Հ ա ր ց ա զ ր ո յ ց ը վարեց՝ 

ՍԻԼՎԻ ՊԱՊԱՃԵԱՆ 

^ցատօճ Ե^ ձ 
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ՄՇԱԿՈՒԹԱՅԻՆ ԼՈՒՐԵՐ 

ՑԵՂԱՍՊ1|եՈԻԹե1|ե՝եՈԻԻՐՈաԾ 
ԷՈՐ՝ե ԸԻՐԻ՝եե1|եԻ՝եՈՐ ԳՈՐԾԸ 

21 Մարտ 2002ին, «Համազգա-
յի ն»ի Մոնթրէալի «Սանահին» 
մասնաճիսլի գրական յանձնա-
խումբը եւ Գոնգորտիա համալսա-
րանի " ̂ 4օոէքՇ3.1 1ոտէւէսէշ Բօւ 
Օշոօշւճշ աւճ Ոսատո ա§հէտ 
Տէսճւշտ՚՚ը, գործակցաբար Գոն-
գորտիա համալսարանի Հայ Ու-
սանողական Ս|ւութեւսն հետ, 
կազմակերպած Է Լորն Շիրինեւս– 
նի "Օսշտէ Րօր Օօտէմշ։ 7հշ 
/տռտաաւ Օշոօշւճշ &ոճ 1հշ Տշտէ՜շհ 
քօր 1ստէւշշ" գիրքէն ընթերցումնե-
րու ձեռնարկ մը։ 

"Չսշտէ քօր Օօտսա՚՚ը (հրատա-
րակուած 81սշ Աշաո Րատտի կողմէ) 

կը ծանօթացուի իբրեւ «քաղաքա-
կան. պատմութիւնը Դ-անազւայի 
հայ գաղութին եւ անոր անտառ-
ներուն ջանքերուն 1915էն 1923 
տարիներուն 1.5 միլիոն հայ գո-
հեր խլած Հայկական Ցեղասպա-
նութիւնը դաշնակցային կառա-
վարութեան ճանչցնել տալու 
նպատակով»։ 

Կը սկսի Հայասպանութեան 
մանրամասն նկարագրականով, 
ապա կ՛անցնի Ցեղասպանութեան 
յաջորդած տարիներուն Գ-անա– 
տայի մէջ հայերուն ապրած վւոր– 
ձառութիւններուն ու կը հասնի 
մինչեւ մեր օրերը։ Գիրքը կը ջա-
նայ բացատրել հայերուն զգացած 
ցնցումը (էասւա) եւ պայքարը ապ-
րելու՝ 20բղ գարուն առաջին ցե-
ղասպանութեան շարունակուող 
հետեւանքներուն հետ։ 

Գանատացի ծանօթ գրագէտ 
ճ ո յ Քոկսաւա հատորին ներածա-
կանին մէջ գրած է. «Չի կրնար 
բժշկութիւն ըւլաչ աոսւնց իրա– 
կանաթխնը ըսելու։ Չի կրնար 
թեթեւ թեբսդրանք մը ըչլալ հաշ-
տութեան առաջին քայփ մը նը– 
կատմամբ առանց կատարուած 
ոճիրներու ճանաչման։ Երբ ժո-
ղովուրդի մը դէմ գործադրուած 
աննկարագրեփ սարսափազդու 
դէպքերը թաղուած են՝, թոյնը 
կ՛անցնի սերունդէ սերունդ: Այս-
օր վկաներն ենք, որ յիշողաթխնը 
չի կրնար անհետանալ ժամանա-
կի, ուրացման եւ ընկճումի մի– 
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ջոցներով հւ բռնութիւնն ու ատե– 
թւթխնը եւ բռնութեան շրջանակ-
ները կը շարունակուին։ Պէտք է 
յիշենք։ Յիշենք ու խօսինք։ Լորն 
Շիրինեւսնի ընդմէջէն անցեալի 
նախահայրերու լայներ կը չը-
սենք, եւ յոյսով ենք, որ յիշելով ու 
սորվելով կրնանք սկսիչ աւելի, 
արդար աշխարհ մը կառուցՒղ»։ 

Լորն Շիրինեսւնի մասնագի– 
տութիւններէն մէկն է Հիւսիսային 
Ամերիկայի հայկական գրակա-
նութիւնն ու մշակոյթը, Ցեղասպա-
նութիւնն ու Սվփտքի իրավիճակը։ 
Ան բազմաթիւ յօդուածներ ու աշ-
խատասիրութիւներ գրած է այս 
նիւթերուն մասին, որոնցմէ մէկն է 
վերոնշեալ գիրքը։ Լ. Շիրինեան 
ծնած է Թորոնթօ, 1945ին։ Իր 
ծնողքը մաս կը կազմէին "Օշօւ՜ջշ– 
էօ^ո 8օ>՚տ" անունով ճանչցուած 
Ցեղասպանաթենէն վերապլւող 
խումբ մը երեխա ներու, որոնք 
Գ ա ն ա տ ա բերուեցան նախարա-
րական յատուկ արտօնազրով 
«ուսանելու» եւ աշխատելու Օն– 
թարիոյի հարաւ-արեւմուտքի ա– 
գարակներուն մէջ։ Շիրինեան 
վկայուած է ֆրանսերէն լեզուի եւ 
գրականութեան ՈօոօւՄ 8ճ–ով՝ 
Թորոնթոյի համալսարանէն, Բաղ-
դատական Գ-րականութեան ՐհՕ– 
ով՝ Մոնթրէալի համալսարանէն։ 
1971 էն 1974 հիմնած եւ խմբագ-
րած է 1տ4&ուտ Ժամանակակից բա-
նաստեղծութեան պարբերաթեր-
թը։ Ան 20 տարի ասյրած, դասա-
ւանդած եւ գրած է Մոնթրէափ 
շրջանին մէջ, ապա վախադրուած 
Քինկսթըն, ուր դասաւանդելու կայ-
քին ստանձնած է 1Հօ)՚զ1 աւէ&դ՛ 
Շօ11շ§6 օք Շատճտ-ի ԱնգլերԷն 
բաժնի պատասխանատուութիւնը։ 
Բանաստեղծութեան, գրական քըն– 
նադատութեան, վէպերու, հայկա-
կան նիւթերու յատկացուած հրւս– 
տարակութիւններու կողքին, Շի-

րինեան ուսումնասիրած Է նաեւ 
սինեմայի քւ1ա ոօմ տիպի ֆիլմերը, 
աշխատասիրութիւններ հրատա-
րակած Է եւ պատրաստած՝ ֆիլմե-
րու ծրագիրներ։ 

ՀԱՅԿտՍև 
Ցհ\ԱՍՊ11ե01՝Թե1|ե 
1Ո1ՍԻ՝ե ԳՐՔՈՅԿ՝ 

էՈետմեԻ մէզ 
Վերջերս, Լոնտոնի մէջ հրա-

տարակուած Է «Ոչ պարբերական 
զեկոյցներ համեմատական եւ 
միջազտսյին քաղաքականութեան 
շուրջ» անունով գրքոյկ մը, որ կ՚ամ– 
վւովւէ անցեալ տարի, Լոնտոնի 
տնտեսագիտութեան եւ քաղաքա-
գիտութեան դպրոցին մէջ, Ողջակի-
զումի Օրուան հանղիսութեան ըն-
թացքին Նիւ Եորքի Ցեղասպանու-
թեան Ուսումնասիրութեան Հիմ-
նարկի գործադիր տնօրէն Հելէն 
Ֆայնի ներկայացուցած զեկուցու-
մը «Ցեղասպանութեան ժխտու-
մը Հայաստանէն մինչեւ Պոսն– 
խս» անունով։ 

Նախաբանին մէջ հեղինակ 
բացատրած է, թէ անհրաժեշտ է 
իմանալ անցեալի ցեղասպանու-
թիւներուն մասին, նկատի առած, 
որ ներկայիս մեծ թիւով ցաւալի 
դէպքեր կը պատահին։ «Հայկա-
կան Ցեղասպանութեան ճանա-
չումը յատկապէս կարեւոր է ոչ 
միայն իբրեւ Ողջակիզումին նա-
խորդած գործելւս^եկ այլեւ մա֊ 
նւսւանդ հասկընսղա համար, թէ 
ինչ սրստահեցաւ Պոսնիոյ եւ 
Ռաանտայի մէջ»։ 

Ֆայն նաեւ սահմանած է Ցե-
ղասպանութիւն հասկացողութիւնը 
եւ բացատրած է, թէ ինչո՛ւ եւ 
ինչպէս կը գործադրուին ցեդաս– 

ճւցւէւտտճ Ե^ ճ 
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պանութիւններ ժխտելու գործըն-
թացը եւ եզրակացած, որ իրւսկա– 
նութխնը կարելի չէ ժխտել առանց 
տխուր հետեւանքներ ունենալու։ 
Այս առթիւ Ֆայն կոչ ուղղած է 
Բրիտանիոյ, որպէսզի միանայ 
եւրոպական միւս երկիրներուն եւ 
ճանչցայ հայկական ջարդերը՝ 
իբրեւ ցեղասպանութիւն։ 

Վ Ա Ր Ա Գ Ա Ռ Ա Ք ե Լ ե Ա ե 

ոչ եայ է 

Չորեքշաբթի, Օգոստոս 8ին, 
Երեւանի մէջ, 91 տարեկան հա-
սակին մահացած է բանասէր, 
դոկսւ-փրոֆ. Վարագ Առաքելեան։ 

Վ ա ր ա գ Առաքելեան ծնած է 
191 Օին, Կոտայքի շրջանի Ելղո– 
վան գիւղը։ 1938ին աւարտած է 
Երեւանի Պետական Համալսա-
րանի բանասիրական բաժինը եւ 

1941 պաշտպանած իր դոկտո-
րական թէզը, ապա դասախօսած 
է Հայաստանի բարձրագոյն կըր– 
թութեան տարբեր հաստատու– 
թիւններուն մէջ։ Իր հիմնական 
աշխատանքը սակայն կ՚առնչուի 
Գիտութիւններու Ազգային Ակա-
դեմիայի Աճառեանի անուան լեզ– 
փ հիմնարկին հետ, ուր ան գոր-
ծած է 1946 թուականէն մինչեւ մա-
հը։ Հեղինակած է, աւելի քան 20 
մենագրութիւններ եւ 100 գիտա-
կան յօդւածներ։ Վարագ Առաքե-
լեան հեղինակն է նաեւ 4 հատոր-
ներէ բաղկացած «Հայոց Լեզուի 
բացատրական բառարաՌՎՎւ։ 

Վ. Առաքելեան վերջին տարի-
ներուն ունեցած է նաեւ հասարա-
կական գործունէութիւն։ 

Հ ե Լ է ե Ս ե Կ Ա Ր Ա 

Հ Պ Ա Ր Տ ՝ 

Ի Ր Հ Ա Յ Կ Ա Կ Ա Ն 

Ա Ր Ս ՝ Ա Տ ՝ ե ե Ր 0 Վ 

Հայ մօրմէ եւ իտալացի հօրմէ 
ծնած ֆրանսացի աշխարհաեըռ– 
չակ երգչուհի Հելէն Աեկարա, վեր-
ջերս, զանազան առիթներով հը– 
պարտութեամբ խօսեցաւ իր հայ-
կական արմատներուն մասին, 
շեշտը դնելով հայութեան տառա-
պած ժողովուրդ մը եղած ըլլալու 
իրողութեան վբայ։ 

«Ֆրանս Արմէնի» թերթին մէջ 
Սեկարա կը յայտնէ, թէ ինք չա-
փազանց երջանիկ է «ֆրանսացի-
ներուն նախասիրած երգչուհին» 
տիտղոսին արժանացած ըըալուն 
համար։ Ան կ՚ըսէ, թէ ասիկա պա-
տահական յաջողութիւն մը չէ, այլ 
երկու տարուան ժրաջան աշխա-
տանքի արդիւնք է։ Սեկարա կը 
յայտնէ նաեւ, թէ յաճախ մօրը 
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հետ հայկական երաժշտութիւն 
մտիկ կ՚ընէ։ 

Շարլ Ազնաւուրի հետ կատա-
րած իր զուգերգին անդրադառնա-
լով՝ երգչուհին կ՚ըսէ, թէ բաւական 
երկար ժամանակ տրամադրած է 
ճանչնալու համար մարդը եւ ի 
վերջոյ յանգած է ա՛յն եզրակացու-
թեան, թէ Ազնաւուրին, Սեփն Տիո– 
նին եւ Անսւրէա Պոչելլիին հետ 
գործակցութիւնը չավւազանց հա– 
րըստացուցած է զինք, եւ թէ՝ մեծե-
րը յաճախ պարզ մարդիկ են... 

Սեկարա կը խոստովանի, թէ 
հայութեան մասին իր գիտելիք-
ները ընդարձակ չեն։ Ան կ՚ըսէ. 
«Հայկական արմատները մէջս են, 
կը յարգեմ զանոնք։ Շատ կապ– 
ւած եմ յիշատակներոկ մեր ըն-
տանիքին պատմութեան եւ գի-
տեմ, թէ շատ մը հայ ընտանիքնե– 
րա նման ան սղ տառապած է>\՛ 
Սեկարա կը կրէ ընտանեկան մա-
տանի մը, որ եկած է Հայաստա– 
նէն եւ 130 տարուան կեանք ունի։ 

Հայաստան այցելութեան շուրջ 
հարցումի մը պատասխանելով՝ 
Սեկարա կ՚ըսէ, թէ երբ Շարլ Ազ– 

նաաւր իրեն առաջարկած է Հա-
յաստան երթալ, ինք բազմազբա– 
ղութեան պատճառով չէ կրցւսծ 
ընդառաջել առաջարկին։ Ամէն 
պարագայի, Սեկարա կը կարծէ, 
թէ ժամանակը յարմար չէ նման 
այցելութեան մը։ Ան լսած է իր 
հայրենիքին դժուար պայմաննե-
րուն մասին եւ կ՚ըսէ, թէ ինք շատ 
զգայուն անձ մըն է, չի կրնար եր-
թալ, ուրիշներու դժբախտութեան 
ականատես ըլլալ եւ յետոյ վերա-
դառնալ, գլուխը բարձին դնել ու 
հանգիստ քնանալ։ «Առայժմ,– կ՚ը-
սէ ան,– ձեռքէս մեծ բան չի գար եւ 
ոչ աչ բաւարար ժամանակ ունիմ 
ինքզինքս նհբդրեթկ հետեւաբար 
այցեթւթխնս բանի չի ծառայեր>հ 

«Բայց եւ այնպէս,– կ՚աւելցնէ 
երգչուհին,– համերգ մը տալու 
համար հաճոյքով կ՚երթամ– Կը 
կարծեմ, որ հայ ժողովուրդը յոյ-
սի պատգամի մը կարիքը ունի 
Հայերը չափազանց տառապած 
ժողովուրդ մըն են եւ ես կագեմ 
ցոյց տաշ իմ զօրակցութխնս>Հ 

Ինչ կը վերաբերի հայերէն խօ-
սելուն, Սեկարա կ՚ըսէ, թէ հազիւ 
քանի մը բառ գիտէ, ինչպէս՝ «բա-
րեւ պարոն, բարեւ տիկին, բարի 
ախորժակ»։ 

ՀԱՄ՛Օ ՍԱՀհԱեԻ 
ՔեՐԲ-ոայեհՐօւՎ 

ՆՈեԻՐՈՒԱԾ 
ՁեՈՆԱՐԿ 

Մարտի սկիզբը, Հայաստանի 
Մշակոյթի Հայկական Ֆոնտին 
մէջ, տեղի ունեցած էր հանգուց– 
եալ բանաստեղծ Համօ Սաեեանի 
նուիրուած «Բանաստեղծը, մտա-
ծողը, մարդը» գիրքին քննարկու-
մը։ Դիրքին մէջ տեղ գտած են 
շարք մը գրողներու, գրականա– 



Բ Ա Գ Ի ՛ Ս 

գէտներու, պետական ու հասա-
րակական գործիչներու յուշերը, 
կարծիքներն ու մտորումները։ Տը– 
պագրուած են նաեւ նմոյշներ՝ Հա-
մօ Սաեեանի խոհափիլիսոփայա– 
կան բա նաստեղծութիւն ներէն: 

Մշակոյթի Հայկական Ֆոնտի 
նախագահ Արեւշատ Աւագեան 
խօսած է Հ. Սաեեանի կեանքին եւ 
անոր ձգած գրական ժառանգու-
թեան մասին։ 

Դիրքին մէջ տեղ գտած յօդ– 
ւածներն ու զրոյցները հաւաքած է 
Շչորս Դաւթեան, որ նշած է, թէ 
գիրքին պատրաստութիւնը թէեւ 
մեծ ջանք պահանջած է, սակայն 
անիկա մեծ արժէք ունի։ Ան աւել-
ցուցած է, թէ հատորին մէջ կարելի 
չէ եղած ամփոփել Հ. Սաեեանի 
վերաբերող բոլոր յօդուածները, եւ 
նշած է, թէ կարեփ է երկրորդ գիրք 
մը եւս լոյս ընծայել։ 

Ձեռնարկին ընթացքին գործադ– 
րըլած է նաեւ գեղարուեստական 
յայտագիր, որոււն ընթացքին ներ-
կայացուած են Հ. Սաեեանի բա-
նաստեղծութիւն ներէն քանի մը 
հատը։ 

Ա Տ Ր Ի Ն Է ՏԱՏՐեմե 
ո չ ե « յ է 

21 Փետրուարին, Նիսի մէջ մա-
հացած է պոլսաեայ գրագիտահի 
Ատրինէ Տատրեան։ 

Ա. Տատրեան ծնած է 1915ին, 
Չորում (Սեբաստիա)։ Համաշ-
խարհային Ա. պատերազմէն ետք 
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հաստատուած է Պպիս։ Աշխա-
տակցած է Պոլսոյ հայ մամային, 
Բագարատ Թեւեանի «Երջանիկ» 
տարեգիՐՔԻն> ինչպէս նաեւ՝ ար– 
տասահմանեան մամուլին։ 1936ին 
Բ. Թեւեանի հետ հիմնած է ման-
կապատանեկան «Պարտէզ» շա-
բաթաթերթը։ Գ ր ա ծ է բազմաթիւ 
վէպեր, որոնց կարգին՝ «Մայթերու 
վրայ», «Հեղինակ, կեցիր», «Չոր-
րորդ մը կը փնտռուի», «Գեհենի 
ճամբան վրայ», եւայլն։ Հրապա-
րակուած են նաեւ Ա. Տատրեանի 
մանկապատանեկան թատերա– 
խաղերուն երեք հատորները։ 

Վերջին տարիներուն, Նիսի մէջ 
ան գրի առած է իր յուշերը՝ 
«Կեանքին մէջէն» հատորին մէջ։ 
Ա. Տատրեան քոյրն է հանրածա-
նօթ պատմաբան Վահագն Տա– 
տըրեանի։ 

սաս Տեսա, 

*Լ 

Պ օ ղ ո ս Ս ն ւ ս պ ե ա ն 

Տ Ա Ր Ե Դ Ա Ր Ձ Ն Ե Ր 

- տպաւորութիւններ -

Պէյրութ, 2001, 207 էջ, «Համազգային»ի 
«Վահէ Սէթեւսն» տպարան։ 

Ս ա ր է ն Սան-ինեան 

մ ա ք ա ռ ո ւ մ 

- պատմուածք ներ եւ վիպակներ -

Անթիլիաս, 2001, 312 էջ, տպարան Մեծի Տանն Կիլիկիոյ 
Կաթողիկոսութեան։ 

Շ ա հ ա ն դ ո ւ խ ա 

Ի Մ « Ճ Ա Ռ Ը Ն Տ Ի Ր » Ը 

- պատմուածքներ -

Անթիլիաս, 2002, 148 էջ, տպարան Մեծի Տւսնն Կիլիկիոյ 
Կաթողիկոսութեան։ 

Զ օ ր ի Բ ա լ ա յ ե ա ն եւ Գ–սւգիկ Մ կ ր տ չ ե ւ ս ն 

Ե Ր Է Կ , Ա 3 1 1 0 Ր , Վ Ա Ղ Ը 

- երկխօսութխն -

Երեւան, 2001, 461 էջ, «Ամարաս» հրատարակչատուն։ 
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